
. S e e n o .  rešitev za vzlet 
letala tako rekoč, z' mesta 
je objavilo letos 13. januar­
ja ameriško vojno ministr­
stvo. Ob tej priložnosti so 
pokdiali posnetke ■ poizki)^  

: sov z reakcijskimi letali 
F-84 »Thunderjet», ki so 
jih v letalski bazi Edvvard 
v Kaliforniji »izstreljevali« 
s  kamionskih-priklopnikov. 
Ti priklopniki imajo poseb­
ne »roke«^ ki dvignejo le­
talo v položaj za vzlet In 
grl spustijo, ko doseže mo- 
Žaî  potrebno potisno moč 
in še  vžge raketo Pomožno' 

, raketo jahko pilot kmalu po 
. vzteju “ odvrže, da mo ne 

kvari aerodirtamičnih, Igst- 
nosji letala. - - 

S lem so izdatno ppinb- 
galr.jtaktičnemu ietalstvu, 

s saj- lahko privlečejo lovske 
bombnike s kamioni y ,ije’- •> 
posredno bližino fronte!

> Pristajati mprdjo •s.ice.!i,;hti;. 
običajniti, letališčih, diil.eč 
zd fronto, vendar se s tem 
njihov doseg enkrat pove­
ča, soj jiržif ni, trebo trošiti.

, goriva’, za let. -od ..daljnega 
. letališča do .bojišča
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T E D N I K
» S L O V E N S K E G A
P O R O Č E V A L C A «

U  STRA N I ČLA N KO V  IN SLIK
JTv s e h  p o d r o č i j  p o l i t i k e , z n a n o s t i ,
UM ETNO STI IN RA ZV ED R ILA

Bodočnost n

m m i  f  e s o i j u
trčen ja  Zemlje s Hermesom, bi to povzročilo 
samo lokalno katastrofo  na enem delu ze­
meljske površine, k e r je  Hermesova masa 
relativno m ajhna: njegov prem er znaša 1500 
metrov, težak pa je  okoli pol m ilijarde ton.

Ob vesteh, ki so se pojavile v svetovnem 
tisku, je angleški astronom prof. John Regi- 
nald Ross izjavil, da se m ora človeštvo pri­
praviti za atomsko akcijo proti vesolju. Ta 
učenjak p ritr ju je  m išljenju, da zna v bodoč­
nosti kak  Herm es ali drugi asteroid (mali 
planet) zaiti v bližino naše Zemlje, kar bi p ri­
vedlo do trčen ja  i*n do velikih katastro f na 
naši Zemlji. Prof. Ross predlaga, da bi zgra­
dili vsem trsko raketo, ki bi v bližajoče se 
asteroide izstrelila velike količine atomske 
energije in jih  tako pognala spet v vesolje.

Za kaj pravzaprav gre? Ali je  naša Zemlja 
v resnici ogrožena? Resnica je, da se ji je 
30. oktobra 1937 asteroid Hermes približal na 
razdaljo 805.000 km, k a r je  za astronomske 
pojme zelo m ajhna razdalja. Ce bi prišlo do

Pred vzletom: ameriški F-84 »Thundcrjet« (ki jih ima tudi jugo­
slovansko vojno letalstvo) se dviga na »rokah« priklopnika v 
položaj za vzlet. Od zadnjega dela trupa mu visi velika raketa, 

ki mu omogoča dvig »z najmanjšega letališča na svetu«

Trenutek vzleta: reakcijski motor in . raketa sta razvila polno 
moč, »roki« sta spustili letalo.

Vsaka šola nekaj stane OC s  \Vi £\V) /C\N', /s*

konec še nekaj za naše bralke, ki 
i+fSih nritožuje.i<>. da se ne morejo 
,* 8 svojimi vrstnicami v tujini, 
n*« “D a 11 y E x p r e s s a «  daje 
iklh an-ie izbrani eleganci In šarmu 

članov gostujočega ansambla.

Mogoče je atomski top neposreden predhod­
nik orožja, ki ga bo človeštvo uporabilo v  

boju proti vesolju

Zanimiva Zelja
K o je  uredn ištvo  losangeleš- 

kega časopisa razp isala  anketo : 
»K aterih  treh  im en  s i  n ik d ar 
več n e  želite  v časopisn ih  sto l­
pcih?«, je  večina a n k e tiran cev  
odgovorila: »Senatorja  M cC ar- 
th y ja , bivšega k ra l ja  F a ru k a  
in  M arllyn  Monroe.«

zobe- N a jp re j so m enili, da šo 
se j:  vnela  d lesna — toda 
km alu  so se ji pokazali lepi 
zd rav i zobje.

G arda  slovi po ž ilavosti svo­
jih  p rebivalcev. Več kot č e tr ti­
na  jih  nosi že osem  križev. 
N ajsta re jš i p reb iva lec  je  s ta r  
97 le t in je  še vedno  delaven. 
P rav ijo , da  se im ajo  za svoje 
dolgo ž iv ljen je  zahva liti p red ­
vsem  gorskem u podneb ju  in  
bogatem u soncu-

Besna rodovitnost
Z n a n s t v e n o  j e  d o k a z a n o ,  d a  

la h k o  ž e n s k i  m o l j  s s v o j im  e n o ­
le tn im  z a ro d o m  v e n e m  le tu  u n i ­
č i to l ik o  v o ln e ,  k o l i k o r  Jo  d a  
d u c a t  o v a c  v  I s te m  r a z d o b j u .

Starki rastejo novi zobje
82-letna A ndrea  T rem ellon i 

v G nrdi, Ita lija , je  v  zadnjih  
ted n ih  dciMla tr i nova  n a ra v n a

U prava  otokov SeycheU v 
In d ijskem  oceanu se je  odlo­
čila, da  bo da la  šest le sk rom ­
no nase ljen ih  otokov v najem , 
• t o k i  so izredno  rodovitni, in
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PreteMi teden nam je postregel z  dvema 
Senzacionalnima dogodkoma, ki bosta dej ko 
prej močno vplivala na nadaljnji razvoj med­
narodnih dogodkov: najprej je francoska N a­
rodna skupščina odslovila •sposobnega* mini­
strskega predsednika Mendls-Franct, kmalu na­
to so v  Moskvi na skupni seji obeh domov 
Vrhovnega sovjeta sprejeli presenetljivo ostav­
ko »nesposobnega* Malenkova.

*
Padec vlade za Francijo pravzaprav ni iz­

reden dogodek; to je že običaj francoske par­
lamentarne politike. Takemu dogodku po na­
vadi niti ne pripisujejo posebnega pomena, češ 
da je Narodna skupščina nosilec kontinuitete. 
Vendar pa zadeva z Mendčs-Franceom najbrž 
ni tako preprosta.

Francija kot celota preživlja vso povojno 
dobo hudo krizo, ki Se odraža na vseh področ­
jih družbenega življenja. Ko je Mendes-France 
v  skrajno kritični situaciji prevzel predsedstvo 
vlade, je moral najprej rešiti indokitajsko vpra­
šanje. Toda Indokma je bila samo signal, na­
poved za nadaljnje dogodke znotraj francoske­
ga kolonialnega imperija: prav tega se je za­
vedal Mendis-France, ki je svojo pozornost 
takoj po rešitvi indokitajskega vprašanja po­
svetil napetemu vzdušju v  Tuniziji z name­
nom, da začne pri tem vprašanju in razširi 
svojo dejavnost tudi na Alžirijo in Maroko. 
Poleg tega je imel Mendes-France polne roke 
dela na zunanjepolitičnem poprišču, zlasti z 
vprašanjem zahodnega obrambnega pakta in s 
tem s problemom ponovne oborožitve Zahod­
ne Nemčije. Ta dva problema je Mendes-F.rar- 
ce sicer rešil polovičarsko, vendar je smatral, 
da je bolje, če se Zahodna Nemčija začne oko- 
roževati pod nadzorstvom ostalih zahodnih 
držav, predvsem Francije same, kakor pa da se 
začne oboeroževati sama ali pa z izdatno po­
močjo ZDA.

7 oda s tem še niso bili rešeni problemi, ki 
so težili Francijo: Mendes-France gotovo ni 
hoitel veljati za likvidatorja francoskega impe­
rija, pač pa bolj za reformatorja, ki naj bi s 
smelimi posegi rešil, kar se rešiti sploh da. S 
svojimi reformami pa bi Mendes-France prej 
ali slej moral naleteti na odpor tistih družbe­
nih plasti, ki so živele od nekdanje »slave*l 
To se je še najbolj odrazilo pri razpravi o 
Francoski severni Afriki: Mendes-France je z 
reformami hotel doseči pomiritev Severne A fri­
ke. Toda ta »pomiritev* bi šla v  korist doma­
činov in prizadela francoske priseljence, ki pa 
tmsjo mogočne prijatelje v  Parizu. Čeprav bi 
skupščina privolila v  te načrte, bi lahko pri­
čakovali, da bo prej ali slej prišla tudi »re­
forma*, ki bi se nanašala na samo metropolo: 
breme teh sprememb bi moral nekdo prevzeti; 
najbrž bi bile to plasti, ki so živele doslej v  
priviligiranem položaju . . .

»Ali boste vodili politiko reform in napred­
ka ali pa boste radi ali neradi morali voditi 
politiko zatiranja in nasilja.* Te besede je po­
vedal med splošnim hrupom Mendes-France, ko 
je že spoznaj, da zanj ni nobene rešitve več. 
S tem pa je povedal tudi bistvo, zakaj je prišlo 
do tolikšnega nasprotovanja njegovi politiki.

»
Malenkov je šel, na njegovo mesto pa je 

prišel maršal Bnlganin, ki ga je za predsednika 
ministrskega sVeta predlagal Hruščev. Kakšen je 
pomen in namen te nenadne spremembei

Prepiehko bi bilo, če bi hoteli ta preobrat 
pripisati zgolj osebnim nesoglasjem med mo­
skovskimi veljailei, kakor bi bilo tudi naivno, 
če bi slepo verjeli uradnim razlagam Moskve. 
O tem pišejo danes na kupe komentarjev, toda 
težko da bi kdo v  celoti lahko razvozljal ugan­
ko, ki jo zastavlja moskovska rokada.

Bistvo te uganke je morda v  presoji sil, ki 
so ta preobrat izvedele, še laže pa bi prodrli 
v  bistvo celotne zadeve, če bi pogledali neko­
liko nazaj in poskusili ugotoviti, v  čem je prav­
zaprav bila »nesposobnost* Malenkova, kajti 
»pojasnilo*, da se bivši sovjetski predsednik ni 
imel časa seznaniti se s »kmetijskimi problemi*, 
je precej prazna.

Če posplošimo vso zadevo, lahko rečemo, 
da je razdobje po Stalinovi smrti — se pravi 
doba vladanja Malenkova — pomenila vsaj v  
Zunanjih dnosih precejšnjo spremembo prejšnje­
ga kurza in s tem sorazmerno olajšanje v  pri­
meri s prejšnjim »ostrim kurzom*. To olaj­
šanje se je čutilo na splošno tudi v  mednarod­
nih odnosih deloma do drugih držav, deloma 
pa znotraj samega sovjetskega bloka (spremem­
be n. ,pr. na Madžarskem in zelo prijateljski od­
nos do Kitajske). N i znano, ali je Malenkov 
docela izvedel obljube, ki jih je dal ob na­
stopu svatje vlade, češ da bodo sovjetske ob­
lasti posvetile večjo pozornost dvigu življenjske 
ravni in da se bo zboljšalo tudi notranjepoli­
tično vzdušje z izpustitvami raznih političnih 
kaznjencev. Na splošno bi lahko rekli, da so 
te napovedane spremembe, ki so posredno naka­
zovale zmanjšanje sovjetskih izdatkov za obo­
roževanje, in razmeroma ljubeznivi odnos do 
inozemstva napovedovale še nadaljne posterpne, 
predvsem notranje spremembe. Pri tem pa je 
sedaj nastopila sprememba . . .  Vse zanima, v  
kakšno smer se lahko napoti nova vlada pod 
vodstvom maršala Bulganina.

Splošno je znano, da je Malenkov ob svo­
jem nastopu napovedal — in kot kaže, tudi 
deloma izvedel — smer v  gospodarstvu, ki 
daje prednost industriji potrošnik dobrin in 
zmanjšuje s tem pomen težke industrije. Ta  
linija se je nujno morala odložiti tudi v spre­
membi zunanje političnega kurza: načelo miro­
ljubne koeksistence je stopilo v  ospredje sovjet­
skih diplomatskih odnosov. . .

Kolikor je mogoče razbrati iz »priznanja o 
nesposobnosti*, ki jo je dal Malenkov, in iz 
najnovejše smeri Hruščeva kaže, da je v  na­
sprotju z  linijo Matlenkova prevladala linija 
poudarjanja prednosti, ki jo ima težka indu­
strija in s tem povečanje oborožitvenih napo­
rov.

Prenagljeno bi bilo ugibati, kam meri Bul- 
ganin in ljudje, ki ga podpirajo. Morda nam 
bodo že bližnji dogodki pomagali rešiti to 
vprašanje . . .
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Kuomintenška H  Čankajškova rara Čankajškova 
posest P l  posest letališča

Kitajska iGlavni kuomintanski 
letališča # otoki

MINISTRI DELIJO LETAKE
V Hannovru so ministri in poslanci deželne 

vlade te dni zjutraj pred mnogimi tovarnami 
d e l i l i  letake, s  katerimi vodstvo socialnodemo­
kratske stranke (8PD) odklanja pariške spo­
razume ter svari pred remllltarlzacijo Zah. 
Nemfije. Kakor znano, zahtevajo ti letaki 
t u d i  pogajanja z ZSSR zaradi združitve obeh 
Nemčij. Veliko akcijo proti remllitarlzacij) 
Zahodne Nemčije so izvedli tudi mladi ljudje, 
ki bi morali postati prvi rekruti nove nem­
ške armade. V vsej Zahodni Nemčiji je l e  
okoli 30 krajevnih organizacij ljudi, ki so 
proti obveznemu vojaškemu službovanju ,
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K a k o r  p r e j  I n d o k ln a ,  t a k o  Je  z d a j  F o r m o z a  
v e l i k a  p r e i z k u S n ja  p r i z a d e v a n j  z a  o h r ^ f i l t e v  
m i r u  ln  z a  v  z a d n je m  č a s u  t o l i k a n j  p r i p o r o č a ­
n o  p o l i t i k o  k o e k s i s t e n c e .  J e d r o  p r o b le m a  F o r -  
m o z e  Je  p r a v z a p r a v  s p r e j e m  L j u d s k e  r e p u b l i ­
k e  K i t a j s k e  in  n j e n a  e n a k o p r a v n o s t  v  O r g a n i ­
z a c i j i  z d r u ž e n ih  n a r o d o v .  F o r m o z a  j e  s a m o  
s e n c a  t e g a  v e l ik e g a  p r o b le m a .  S p r o b le m o m  
F o r m o z e  Je  z d r u ž e n o  n e v z d r ž n o  s t a n j e  d v e h  
k i t a j s k i h  d r ž a v ,  t .  J. L j u d s k e  r e p u b l i k e  K i t a j ­
s k e ,  k i  im a  n a d  600 m i l i j o n o v  p r e b i v a l c e v  in  
še  n im a  s v o je g a  z a s t o p s t v a  v O r g a n iz a c i j i  z d r u ­
ž e n ih  n a r o d o v ,  t e r  s k r o m n ih  o s t a n k o v  n e k d a ­
n j e  v e l ik e  o b la s t i  n a  K i t a j s k e m ,  k i  jdh  j e  
C a n g k a jš e k  z b r a l  n a  F o r m o z i  t e r  J ih  im a  ta m  
s tu j o  p o m o č jo  p o d  s v o jo  » v la d o « . P r e d s t a v n i k i  
L R  K i t a j s k e  o z n a č u je j o  C a n g k a jš k o v o  v la d o  in  
n je g o v o  d r ž a v o  z a  p e š č ic o  i z d a j a l c e v  in  p u s to ­
lo v c e v .

V la d a  L R  K i t a j s k e  Je  z  v s o  o d lo č n b s t jo  o d ­
k l o n i l a  p o v a b i lo  g e n e ra H n e g a  s e lc r e ta T ja  O Z N , 
d a  b i p o s la l a  s v o je g a  z a s t o p n i k a  v  V a r n o s tn i  
s v e t  k  r a z p r a v i  o F o rm o z il. P r e d s e d n i k  k i t a j ­
s k e  v la d e  in  z u n a n j i  m i n i s t e r  C u  E n  L a J  Je  
p r i  t e j  p  c ik lo n  l t v i  p o v a b i l a  n a  k o n f e r e n c o  v  
V a r n o s tn e m  s v e tu  i z ja v i l ,  d a  b i  m o g l i  p r e d s t a v ­
n i k i  L R  K i t a j s k e  s o d e lo v a t i  p r i  r a z p r a v i  v  
V a ro n is tn e m  s v e tu  s a m o  o b  p o g o ju ,  č e  t a m  n e  
b i b i l o  C a n g k a J Š k o v e g a  p r e d s t a v n i k a  i n  če  b i 
V a r n o s tn i  s v e t  r a z p r a v l j a l  o s o v je t s k i  r e s o lu c i j i ,  
k i  J e  s p lo š n o  z n a n a  p o d  n a s lo v o m  » A g r e s iv n a  
d e j a n j a  Z D A  p r o t i  K i ta j s k i« .

Z a r a d i  k i t a j s k e  o d k lo n i tv e  in  t a k e g a  /s t a l i š č a  
k i t a j s k e  v l a d e  Je  V a r n o s tn i  s v e t  O Z N  z a e n k r a t  
i z lo č e n  iz  r a z p r a v  o p r o b le m u  F o r m o z e .  K a k o r  
ž e  m n o g o k r a t ,  t u d i  z d a j  u p a j o  n a  p o s r e d o v a n j e  
I n d i j e ;  p r e d s e d n i k  i n d i j s k e  v la d e  N e h r u  p o ­
s k u s a  in  n a m e n a  t a k e g a  p o s r e d o v a n j a  n e  z a ­
n i k a ,  g o v o r i  p a  z e lo  p r e v i d n o  o p r o b le m u  F o r -  
m o ž e ,  p o u d a r j a j o č ,  d a  s e  j e  t r e b a  o g ib a t i  v s e h
iz ja v ,  k i  b i m o g le  o v i r a t i  r e š i t e v  t e g a  p r o b l e ­
m a . K a j  n a m e r a v a  s t o r i t i  p r e d s e d n i k  i n d i j s k e  
V la d e  N e h r u ,  n i  z n a n o ,  v  d r ž a v a h  D a l j n e g a  
v z h o d a  p a  z a h t e v a j o ,  n a j  b i b i l a  z a r a d i  F o r ­
m o z e , p o u d a r j a j o č  d a  s e  Je  t r e b a  o g ib a t i  v s e h
b i l a  v  Ž e n e v i  z a r a d i  I n d o k in e ,  k a j t i  m e d n a r o d ­
n i  p o lo ž a j  J e  p r a v  z a r a d i  F o r m o z e  p o s ta l  z e lo  
r e s e n  in  g a  Je  t r e b a  r e š i t i  Č im  p r e j  s  s p o r a ­
z u m o m  o u s t a v i t v i  v s e h  s o v r a ž n o s t i  t e r  p o t e m

fr e p u s t i t i l  r e š e v a n j e  n a č e ln ih  v p r a š a n j  in  s t a -  
Išč Z d r u ž e n im  n a r o d o m .  D a  s e  b o  t a k o  z g o ­

d i lo ,  p a  š e  n i  p o t r j e n o ,  č e p r a v  t u d i  n e k a t e r i  
a m e r i š k i  v o d i ln i  U s ti p r ip o r o č a j o  t a k o  r e š i t e v .

P o v e l j s t v o  s e d m e g a  a m e r i š k e g a  b r o d o v j a  Jo 
s ic e r  d o b ilo  u k a z ,  n a j  iz v e d e  p r i p r a v l j e n e  n a ­
č r t e  z a  e v a k u a c i j o  o to k a  T a č e n ,  k1 Je  o d d a l j e n  
o d  F o r m o z e  p r o t i  s e v e r u  k a k i h  320 k i l o m e t r o v ,  
o d  k i t a j s k e  o b a l e  p a  p r ib l i ž n o  25 k m . E v a k u a ­
c i j a  C a n g k a j š k o v ih  v o ja k o v  in  c i v i l i s t o v  s t e g a  
o to č j a  Je  ž e  v  t e k u ,  d a  p a  to  n e  p o m e n i  l i k v i ­
d a c i j e  a l i  v s a j  o m e j i t v e  C a n g k a j š k o v e  o b la s t i ,

Dvojčka v  p ar lam en tu
Med člani francoskega parlam enta sta 

dvojčka Alfred in Paul Coste-Ploret, ki 
sta  bila že nekajk ra t tudi m inistra. Dvojčka 
— poslanca sta si tako podobna, da je  težko 
razlikovati enega od drugega. Doslej tako 
razlikovanje tudi ni bilo pravzaprav potreb­
no, ker sta oba poslanca ljudske republi­
kanske stranke. V zapisnikih parlam entarnih  
sej je navadno stalo: Posignca Coste-Floret 
sta glasovala za to in to.

Zdaj pa ni več tako. Pariški sporazumi so 
iz dvojčkov-poslancev napravili politična na­
sprotnika. Paul Coste-Floret je  glasoval za 
pariške sporazume, A lfred Coste-Floret pa 
pro ti n j i m . . .

N ezadovoljn i genera li
Predsednik ZDA Elsenhower ima čedalje 

več odkritih in prikritih nasprotnikov med 
svojimi nekdanjimi stanovskimi tovariši, upo­
kojenimi generali in admirali. Mnogi nezado­
voljni generali in admirali pišejo članke ter 
objavljajo razne spomenice, s katerimi kriti­
zirajo predsednikovo politiko. Geperala Clark 
in Van Flcct sta odločna nasprotnika politike 
koeksistence, nekateri drugi generali se za­
vzemajo za Mo Carthyja ter očitajo predsed­
niku Eisenhatverju, da ne ceni njegovih za­
slug ter celo ovira njegova prizadevanja, in 
kadar koli se pojavi kaka ekstremna organi­
zacija, se gotovo znajde v njenem vodstvu 
ali pa vsaj na njeni strani nekaj upokojenih 
generalov.

Egiptovsko ljudsko  sod išče
K o so član i o rgan izacije  M uslim anski 

b ra t je  lan i 26. o k to b ra  o rgan iz ira li a te n ta t 
p ro ti p red sed n ik u  eg ip tovske v lade  N ase r­
ju , je  b ilo  u s tanov ljeno  pod im enom  lju d ­
skega sodišča novo izredno  sodišče, k i zdaj 
že od 8. no v em b ra  vodi sam o p re iskave  
p ro ti č lanom  o rgan izac ije  M uslim anski 
b ra tje . V p re isk av i je  bilo doslej že nad  

■ 2.000 ljud i, lju d sk o  sodišče pa je  izreklo  
369 sodb. S m rtn ih  obsodb je  bilo 16 in  so 
6 obso jencev  k m alu  po iz rek u  sodbe Justi- 
fic ira li, 25 obdolžencev je  bilo  obso jen ih  
n a  d o sm rtn o  ječo, 200 pa na  n iž je  kazn i 
ječe  in  p ris ilnega  dela, m ed tem  ko so 
50 ob tožencev popolnom a oprostili, v  73 
p rim erih  pa  iz rek li sam o pogojne kazni. 
V K a iru  p o u d arja jo , da  je  delo  novega iz­
red n eg a  sodišča zelo o lajšano , k e r  ob to ­
ženci ne  m orejo  z a n ik a ti n av ed b  obtožnic, 
in  d a  je  bilo  zaslišev an je  p rič  po trebno  
le v  red k ih  p rim erih .

F inske  bo ln ičarke  se  selijo 
na š v e d s k o

Na Finskem  je odpovedalo svojo službo že 
nad 1300 bolničark, ker oblasti in ustanove 
niso hotele zvišati njihovih zaslužkov. Vse 
finske bolničarke, ki so odpovedale službo, 
bodo zdaj odpotovale na Švedsko, k je r  so jim  
že zagotovljena dobra službena m esta. V ne­
katerih  bolnišnicah v Helsinkih so ostale ga­
mo Še starejše bolničarke, ki Čakajo na svojo 
upokojitev in se samo zaradi tega niso p ri­
ključile mezdnemu gibanju.

J e  d o k a z a n o ,  k e r  so  A m e r i č a n i  V k l ju č i l i  o to k e  
N a n č l  v  o b r a m b n i  s i s t e m  F o r m o z e .

T a k o  se  p r o b le m  F o r m o z e  v  z a d n je m  t e d n u

0 V  Vza n sce
napetosti

ni p r a v  n tč s p r e m e n i l  v  t i s t i  s m e r i ,  k i  Jo  ž e ­
l i j o  l n  p r i č a k u j e j o  z a g o v o r n i k i  m e d n a r o d n e g a  
s o d e lo v a n ja  in  m t r u .

w
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PIERRE SCHNEITER, j 
pred sed n ik  franc, p a r lam en ta  l

Takrat, ko je bil 
francoski premier 
Mendčs - France na 
uradnem obisku v  
Italiji, je francoski 
parlament izvolil 
svojega novega pred­
sednika. Član opozi­
cije republikanec 
Pierre Schneiter je 
bil izvoljen prav go­
tovo samo zaradi 
tega, ker je zanj 
glasovalo tudi precej 

radikalnih poslancev, da bi dalo duška svojemu 
nezadovoljstvu t  predsednikom vlade in nje­
govo politiko.

Mesto predsednika parlamenta je zelo važ­
no, kajti predsednik parlamenta postane v  pri­
meru smrti državnega predsednika njegov na­
mestnik do izvotlitve novega predsednika 
države, v  primeru razpusta vlade pa predsed­
nik ministrskega sveta. Ker se za tako važno 
mesto radikali, katerim pripada tudi Mendes - 
France, sploh niso potegovali ter so mesto pre­
pustili opozicionalcu, je znamenje, da se je v  
radikalni stranki zrahljala še tista enotnost, ki 
se je uveljavljala ob nastopu sedanje vlade.

Novega predsednika parlamenta so morali 
trikrat voliti, ker pri dveh glasovanjih ni bila 
dosežena absolutna večina in se je pred dru­
gim glasovanjem kot kandidat umaknil bivši 
degolist Palemski, ki v  parlamentu podpisa 
sedanjo vlado. Pri tretjem glasovanju je dobil 
Schneiter 232 glasov, prejšnji predsednik par­
lamenta socialist Le Troqer 188, komunistični 
kandidat Cachin pa 86 glasov.

N ovi predsednik francoskega parlamenta 
Pierre Schneiter je bil rojen v  Reimsu, kjer je 
dovršil visoko trgovsko šolo in je bil do začetka 
druge svetovne vojne zastopnik neke velike 
tvrdke za izdelovanje šampanjca. Druge sve­
tovne vojne se je udeleževal kot rezervni letal­
ski oficir, pozneje po so ga gestapovci zaprli. 
Za poslanca je bil prvič izvoljen v  oktobru 1945 
koit kandidat republikancev v  departementu 
Marne. Izvoljen je bil tudi pri drugih volitvah, 
v  vladi Roberta Schumana pa je bil državni 
tajnik za nemška in avstrijska vprašanja, po­
zneje pa do leta 1951 minister za zdravstvo.

Povabilo v ZSSR 1
Predsedstvo švedskega parlam enta Je do­

bilo od sovjetske vlade povabilo, naj bi letos 
med parlam entarnim i počitnicami obiskalo 
ZSSR 50 švedskih parlam entarcev, predstav­
nikov vseh strank. Ni še znano, če bodo na 
Švedskem to povabilo sprejeli; najbrž pa ne, 
ka jti švedski parlam ent se ni odzval pova­
bilu, naj bi nekaj parlam entarcev in pred­
stavnikov glavnega m esta Stockholma ob­
iskalo Varšavo ob proslavi 10-letnlce njene 
osvoboditve.

D an ašn ja  B e lg ija
B e l g i je ,  d e ž e le  z b o g a t o  k u l t u r o  in  c v e to č o  

I n d u s t r i j o ,  n e  I m e n u je j o  b r e z  v z r o k a  » b o jn a  
p o l j a n a  E v ro p e « . P l im e  ln  o s e k e  z g o d o v in e  so  
s e  p r e t a k a l e  p o  n j e j  b r ž č a s  v  v e č j e m  o b s e g u  
k o t  v  k a t e r i k o l i  d r u g i  d e ž e l i  n a š e g a  k o n t i n e n t a .

S k o z i  n e m i m a  s t o l e t j a  z g o d o v in e  j e  o s t a l  n a  
t e m  p o d r o č j u  z e m l j e p i s n i h  ln  r a s n i h  n a s p r o t i j  
n a r o d ,  k i  J e  p r e s t a l  m n o g o  s o c i a ln ih  i n  g o s p o ­
d a r s k i h  p r e i z k u š e n j ,  n a j b o l j  z n a č i ln o  p a  Je  
d e j s t v o ,  d a  j e  o s ta l  n e r a z d e l j e n  k l j u b  m n o g im  
n a v i d e z n o  n e p r e m o s t l j i v i m  z a p r e k a m .  V  e n e m  
o d  n a j s l a b š i h  r a z d o b i j  t e  d e ž e le  z v o n i k o v ,  g la s ­
b e  i n  s i j a l a ,  «o  b e l g i j s k e m u  n a r o d u  d a l i  t a k o  
k a r a k t e r i s t i k o  c e lo  n j e g o v i  t e d a n j i  s o v r a ž n i k i .  
P o  z a s e d b i  A v s t r i j e  J e  s l e d i l a  m i r o v n a  p o g o d b a  
l e t a  1715, s k a t e r o  so  h o t e l i  o b d r ž a t i  B e lg i jo  
v  p o d r e j e n e m  p o lo ž a ju .  V  A le j  j e  t u d i  s t a v e k ,  
d a  b o  t a  n a r o d  »za  v s e  b o d o č e  č a s e  o s t a l  e n o ­
t e n ,  n e d e l j i v  l n  n j e g o v e  z e m l jo  so  n e  s m e  
p r o d a t i« .  I n  B e l g i j a  s e  J e  r e s  I z k a z a la  k o t  n e ­
d e l j i v a .

K o  s o  p o  v o jn i  g o v o r i l i  o  o b n o v i  B e l g i je ,  
s o  C es to  p o u d a r j a l i  n j e n o  s r e č o ,  d a  j e  i m e la  
i n d u s t r i j o  ( p r e m o g ,  k e m i k a l i j e ,  m e ta l u r š j t o  
I n d u s t r i j o  l n  t e k s t i l n e  t o v a r n e ,  p o le g  m n o g i h  
d r u g i h  to v a r n ) ,  k i  s e  j e  z l a h k o to  p r e u s m e r i l a  
n a  m i r n o d o b n o  p r o i z v o d n jo .

B r e z  o z i r a  n a  v s a  d e j s t v a  I n  t e o r i j e  p a  J e  
k o n č n o  t r e b a  p r i z n a t i ,  d a  p r a v i  o d g o v o r  n a  t a  
v p r a š a n j a  le ž i  v  n a r o d u  s a m e m  — n a r o d u ,  k i  
j e  i z k o r i s t i l  i n  z n a l  p r a v i l n o  u p o r a b i t i  v s e  
n a j b o l j š e  l a s t n o s t i  in  p r e d n o s t i ,  k i  m u  J ih  d a j e  
n j e g o v  z e m l j e p i s n i  p o lo ž a j .

P r e d v s e m  j e  t r e b a  o p a z o v a t i ,  k a k š n i  s o  B e l ­
g i j c i  k o t  d r ž a v l j a n i .  O p a z o v a lc u  s e  z d i  z e lo  
n e n a v a d n a  o k o ln o s t ,  d a  n e  p r i h a j a  d o  k o n f l i k ­
t o v  m o d  p r e b i v a l s tv o m ,  kd Je  n a  s e v e r u  g e r ­
m a n s k e g a ,  n a  J u g u  p a  r o m a n s k e g a  i z v o r a .  
F l a m c i  n a  s e v e r u ,  k i  g o v o r e  f l a m s k i  J e z ik ,  p o ­
d o b e n  n iz o z e m s k e m u  J e z ik u ,  l n  V a lo n c i  n a  
j u g u ,  k i  g o v o r i j o  f r a n c o s k i  ( v e n d a r  v  v e č  l o ­
k a l n i h  n a r e č j i h ) ,  s o  r a z l i k e  v  r a s i  ln  j e z i k u  
v e d n o  h i t r o  p o c a b i l i ,  č e  J e  s lo  z a  n a c io n a ln o  
e n o t n o s t .

K d o r k o l i  t e m e l j i t o  p r o u č u j e  h r i b o v i t o  p o ­
d r o č j e  n a  J u g u ,  k i  J e  ž e  o d  s r e d n j e g a  v e k a  
d a l j e  I n d u s t r i a l i z i r a n o ,  l n  f l a m s k o  r a v n i n o  n a  
s e v e r u ,  lc je r  s e  p e č a jo  s  p o l j e d e l s t v o m ,  m o r a  
k o n č n o  r a z u m e t i ,  d a  I m a  m o č  b e l g i j s k e g a  n a ­
r o d a  k o r e n i n e  r a v n o  v  t e j  r a z l i k i  m o d  s e v e r o m  
In  J u g o m .

K a d a r k o l i  so  m e d n a r o d n i  d o g o d k i  p o v e č a v a l l  
k o n t r a s t e  z n o t r a j  B e l g i j e ,  so  n j e n i  d r ž a v l j a n i  
v e d n o  k a z a l i  u p o r n o  ž e l jo  z a  s a m o s to j n o s t  
d r ž a v e  z  I z j a v a m i ,  d a  Je  n j e n o  s e d a n j e  s t a n j e  
a b s o l u t n e  s u v e r e n o s t i  r e z u l t a t  s t o l e t n e g a  z g o d o ­
v in s k e g a  r a z v o j a .  I n  t a k o  d e l a  s e d a n j i h  
8,600.000 B e l g i jc e v  n a  p o v r š i n i  30.400 k m !  v  p o ­
p o ln i  h a r m o n i j i .

B e l g i ja ,  e n a  o d  t r e h  m a l i h  d r ž a v  v  s r c u  
Z a h o d n e  E v r o p e ,  n im a  d o m a č ih  s u r o v in  — r a ­
z e n  p r e m o g n  — Je  p a  k l j u b  t e m u  e h a  p r v i h  
I n d u s t r i j s k i h  ln  t r g o v s k i h  d r ž a v  n a  s v e t u .  I z  
g o s p o d a r s k ih  r a z lo g o v  Je  v  u n i j i  z  L u k s e m ­
b u r g o m ,  k i  n i  v e č j i  k o t  k a k š n a  b e l g i j s k a  p o ­
k r a j i n a .

G o s p o d a r s k a  m i s e ln o s t  B e l g i jc e v  s e  r a z l i ­
kuje o d  m ts e ln o a t i  m n o g i h  d r u g ih  E v r o p e jc e v .  
B e l g i j c i  so  se  k o t  n a r o d  v  z g o d o v in i  t o l i k o k r a t  
b o r i l i  n a  s v o j i  z e m l j i ,  d a  s o  n e p r i j e t n e  O d re d b e  
p r e n a š a l i  le  t e d a j ,  č e  s o  j i m  b i le  n a lo ž e n e  o d  
s o v r a ž n i k a .  B r ž  k o  p a  s o  s e  o s v o b o d i l i  i n  p o ­
s t a v i l i  n a  l a s t n e  n o g e ,  s o  u v a j a l i  z a k o n e  s  č im  
m a n j š im i  o m e j i t v a m i .

P o s lo d ic a  t e g a  j e ,  d a  Jo  b e l g i j s k o  g o s p o ­
d a r s t v o  n e n a v a d n o  g ib č n o .  P o  v o j n i  J e  b i lo  
v e č k r a t  p o t r e b n o ,  d a  s o  m e n j a v a l i  k a r a k t e r  In  
s m e r  s v o je  m e d n a r o d n e  t r g o v i n e ,  t o d a  v e d n o  
so  n a š l i  n o v a  t r ž i š č a .  T e s to  j i m  Je  b i lo  t r e b a  
n a j t i  d o d a t n e  a l i  p a  n o v e  v i r e  b la g a ,  k o t  n .  p r .  
l e t a  1950 v  p r i m e r u  z  b o m b a ž e m ,  t o d a  p r o b le m  
»o v e d n o  r e š i l i ,  č e p r a v  z  z a č e tn o  iz g u b o .

Nepotrebno delo b r i tan sk eg a  
m in is tra

Britanski minister za graditev stanovanj­
skih hiš Duncan Sandys, ki Je Churchillov 
zet, Je spisal brošuro, v kateri razlaga svoj 
program ter daje navodila za prezidave sta­
rih hiš. To svojo brošuro je s posebnim 
pismom priporočil vsem pristojnim uradom v 
državi. Takih uradov Je 1583 In vsa pisma Jo 
minister podpisal sam. To njegovo vnemo mu 
sedaj v Javnosti zamerijo, češ da Je bilo tako 
delo popolnoma nepotrebno ter da bi čas, ki 
ga Je porabil za podpisovanje pisem, lahko 
bolje izkoristil. Rekord podpisovanja britan­
ska javnost odklanja.

V e lik  d e l  b e l g i j s k e  I n d u s t r i j e  Je  z a s n o v a n  
n a  p r e m o g o v n i  i n d u s t r i j i ,  p r e d v s e m  v  J u ž n e m  
in  j u g o v z h o d n e m  d e lu  d e ž e le .  J e k l a r s k o  i n d u ­
s t r i j o  so  B e lg i jc i  in  L u k s e m b u r ž a n i  z g r a d i l i  n a  
p o d la g i  ž e le z n e  r u d e ,  k i  j o  d o b i jo  lz  L o r e n e .

V  B e l g i j i  p r i d e l u j e j o  v  v e č j i h  k o l i č in a h  e d i ­
n o le  l a n ,  k i  g a  p r e d e l u j e j o  v  t e k s t i l n i  I n d u ­
s t r i j i  ( n e p r e t r g a n o  ž e  o d  S r e d n j e g a  v e k a  d o  
d a n e s ) .  K d o  š e  n i  s l i š a l  o  b e l g i j s k i h  č lp k a h T

K a r  s e  U č e  t r a n s p o r t a ,  j e  n a j v a ž n e j š i  A n t-  
w e r p e n ,  k i  J e  v o d e č e  p r i s t a n i š č e  n a  k o n t i n e n t u  
b i  t r e t j e  p o  v e l ik o s t i  n a  s v e tu .  Z a to  j e  A n t-  
w e r p e n  g l a v n a  z v e z a  d e ž e le  s p r e k o m o r s k i m i  
z e m l j a m i .  O z a d je  t e g a  p r i s t a n i š č a  Je  p r e p r e ­
č e n o  z e d i n s t v e n im  s i s te m o m  k a n a lo v  In  z n a j -  
g o s te j š l m  ž e le z n i š k i m  o m r e ž j e m  n a  s v e tu ,  k i  
j e  p o v e z a n o  z n e m š k i m i ,  f r a n c o s k im i ,  l u k s e m ­
b u r š k im i ,  š v i c a r s k i m i ,  I t a l i j a n s k i m i ,  č e š k im i ,  
a v s t r i j s k i m i  i n  d r u g im i  ž e le z n i c a m i .  P o le g  t e g a

Izročč belgijskim oblastem. Španska vlada Jo 
na to noto odgovorila, češ da bodo v Madridu 
spet uvedli preiskavo, ali se Degrelle zares 
še vedno nahaja v Španiji. . .

Po zatrjevanju belgijske vlade ima le-ta 
več trdnih dokazov, da Francova vlada še 
vedno skriva Degrella in druge vojne zlo­
čince ter jih oskrbuje z lažnimi dokumenti. 
Vsa zadeva je povzročila v Belgiji precčj ne­
zadovoljstva; španski poslanik v Bruslju grof 
de Casa Miranda pa se zelo trudi, da bi vso 
reč »zatušal« in pridobil Belgijo, da ne bi 
nasprotovala sprejemu Francove Španije v  
razne mednarodne organizacije, v katere želi 
Franco vriniti svoje zastopnike . . .

l 'pj '

Ob svečanostih razsvetlijo v Bruslju »V eliko belo pot«, ki je  atrakcija za domačine
ln turiste

plovejo ladje za plovbo po kanalih, natovorjene 
z najrazličnejšim blagom, lz Antwerpena proti 
Porurju, Rotterdamu, Nancyju, Strasburgu, 
Baselu, Parizu ln Lyo«u. Blizu Anttvcrpena »o 
Hoboken, Memlksem, Tamlse ln Rupelmonde, 
znane ladjedelnice.

Vodečo vlogo v vodstvu belgijske gospodar­
ske dejavnosti Ima Centralni gospodarski odbor, 
konzultatlvno telo, sestavljeno iz 23 predstav­
nikov trgovine, Industrije, poljedelstva in 
obrti, dalje 22 predstavnikov delavcev, S eksper­
tov s področja znanosti ln tehnologije ln ne­
odvisnega predsednika, za katerega Je z zako­
nom določeno, da ne sme biti državni uradnik 
in v nobeni zvezi z upravo dela. Čeprav Je 
funkcija tega odbora samo posvetovalna ln 
njegova menja za vlado ln parlament niso ob­
vezna, je neki minister za gospodarstvo Izjavil, 
»da se čuti moralno obveznega slediti pripo­
ročilom, ki Jih sprejme odbor soglasno«.

V zadnjem času je prišlo med Belgijo ln 
Francovo Španijo do znatne napetosti. B el­
gijski poslanik v Madridu knez Eugčne de 
Ligne je namreč pri Španski vladi energično 
protestiral, ker je bilo ugotovljeno, da se v 
Španiji pod lažnim Imenom seflor Juan San- 
chez skriva nekdanji voditelj »rekslstičncga« 
fašističnega gibanja v Belgiji ln vojni zloči­
nec Leon Degrelle, ki so ga bile belgijske 
oblasti po drugi svetovni vojni v odsotnosti 
obsodile na smrt.

Belgijski zunanji minister Spaak, član bel­
gijske socialistične vlade, je belgijskega po- 
slnnlka v Madridu pozval v Bruselj na po­
ročanje, nakar Je belgijska vlada poslala 
madridski vladi posebno protestno noto ln 
ponovno zahtevala, da proslulega zločinca

Konec begunskih taboriSč 
v Avstriji

Konec leta 1945 je bilo v  A vstriji nad
700.000 izseljencev, Izgnancev in beguncev. V 
enem letu se Jih Je v Nemčijo izselilo nad 
300.000, do konca lanskega leta pa je  A vstrijo 
zapustilo okoli 210.000 Izseljencev nemške na­
rodnosti. Vsi tl ljudje so se izselili v ZDA, 
Nemčijo, Brazilijo, švedsko in že v nekatere 
druge države. V raznih taboriščih je  zdaj še 
nad 33.000 izseljencev in beguncev, letos pa 
bodo tudi tl ljudje dobili avstrijsko držav­
ljanstvo in ker bodo vsi zaposleni, begunska 
taborišča ne bodo več potrebna.

I id a ja  č a s o p is n o - s a lo t n lS k o  p o d je t j«  
S Z D L  »N A S  T IS K «  * L ju b lja n i, d ir e k to r  
R u d i J a n b u b a . U r e ju je  u r e d n iš k i  o d b o t .  
G la v n i u r e d n ik  B r a n k a  B a b ič , o d g o v o r ­
n i u r e d n ik  d r . D u ša n  S a v n ik . T is k e  d -  
I k a r n s  » S lo v e n s k e g a  p o r o č e v a lc a «  V 
L j u b lj a n i ,  p r e d s ta v n ik  F r a n c  P le v e l .

U r e d n iš tv o )  L ju b lja n a , T o m š ič e v a  oL  I 
( p r it l ič j e ) ,  p o š tn i p r e d a l l i s .  T e le fo n i  
13-522 d o  S3-B2S (In te r n a  š t e v i lk a  13).

N a r o č n iš k i  o d d e le k t  L ju b lja n a , K ar«  
d e lj e v a  u l. 3. t e le fo n  n-SIl. N a r o č n in a !  
c e lo le t n a  sso d in , p o lle tn a  ase d in , č e tr t ­
le t n a  140 d in , m e s e č n a  ts  d in . P o s a m e s -  
n a  š t e v i lk a  to d in .

O g la sn i o d d e le k )  D o m j a n a .  K a r d e lj e ­
v a  u l. I , t e le fo n  l l - s o t .

A te v lik a  t e k o č e g a  r e č a n a  p r i N a r o d n i  
b a n k i)  M l T  i n  
R o k o p is o v  n o  v r a č a m o )
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GIGANT TEHNIKE
^Xivečjl most v Evropi so izročili svojemu 

•nenu v KSlnu. Po mostu bo šla avtocesta 
ez ®en med Diisseldorfom in Bonnom
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Angleški zidar IIoward je pripeljal iz porod­
nišnice domov svoje trojčke. Mati jim je 
umrla 24 ur po porodu. Prvo lakoto jim je 

utešil kar sam

Volnena garnitura s klobučkom, 
ki spominja na zajemalko, je iz­
delek angleškega modnega salo­

na »Starke«
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ALI SO KADILC
# ? # < ? «  m  m m  tih

T* u
kadilci ° tr<̂ 1 Ve!‘^ °  nekadilcev. Pravijo, da se 
niti n ne 07t‘rai°  niti na kraj, v  katerem so, 
s* jo p ■ Ko si kadilec zaželi cigareto,
ca i  • nZ^e.} n 5flmo,zadovoljno puba dim v star­
tu’ * n°- ,.1 dojenčka. Na svoje okolje prav nič
to IZ T u  M  je res' Ne rcči'. da >e
da ie 1 a^ budo pretirano, mislim pa, 
saj sn CSe, brezobzirnost nekoliko prehuda, 
glm i kadilci tudi zelo ljubeznivi in ob-

Navedel bom nekaj primerov: 
na lev *pelu razreda se prikupen mladenič

' iz doz m- desno živahno ražgovarja, potegne 
»Sa\ j C c‘$ are'to, prižge vžigalico in vpraša: 
bil t i  e\  Prosim?« pa si prižge. Kdo bi
odo™ . . t r u d e n ,  da bi na tako vljudnost

E S ' zUsti kcr kt* p * m hil za

p o d ^ jf pYi?° svetovno vojno sem se pri Čadu 
karjern^v-0™ y ečkrat srečal z Ivanom Can- 
pr: »časih sem mu v  tistih hudih letih

in za mlade ljudi, 
Ccl;) /  da pisatelji laže delajo, če pijejo, 
je dn.°!Kno ^  bilo slišati Ivana Cankarja, kaj 
t im ’;- ° “bkpholu. Toda zdaj smo pri niko-

BES BE Z OB Z S B

ZARES SMOLA
V premogovniku blizu Stdneya je zasulo ru ­
darja Micka. Ko so ga Izkopali in rešili smrti, 
sl je prižgal cigareto, napravil nekaj korakov 
— in spet ga je zasula zemlja. Slika ga kaže 

med prvim reševanjem

^uiiiiu'.nmmii'.HUiMiuiiuuuunuumiunuMiuuuututuiiiiMHi

I Prijava
8 pisalnih strolev

ga

Nekadilka si najde v  vlaku oddelek za ne­
kadilce in udobno sede. Potnik v  železničarski 
uniformi si prižge cigareto. Na vljudno opo­
zorilo, da je v  oddelku za nekadilce, molči, 
na ponovno opozorilo pa pravi, da mu pred­
pisi in zakoni niso čisto nič mar in kadi dalje.

»Dama okrog 40 let« sede nasproti materi 
z dojenčkom v  naročju, si prižge cigareto in 
puha skozi usta in nos na vse strani, na mater, 
na dojenčka in na napis »za nekadilce«. Ko 
cigareto pokadi, vrže ogorek na tla in ga
pohodi. V  eni uri je okrog nje vse polno
čikov.

Kaj bomo rekli o teh dveh primerih? Po­
manjkanje čuta odgovornosti, nespoštovanje 
predpisov, pomanjkanje srčne kulture, zavestna 
brezobzirnost? Takih in podobnih primerov je 
pri nas na žalost še veliko.

Tudi tisti kadilci, ki jim je cigareta pravi 
užitek, breg katerega ne morejo živeti, naj 
pomislijo, da je mnogo takih, ki jih spravlja
tobakov dim v  slabo razpoloženje ‘in jim ško­
duje. Škoduje zlasti vsem otrokom, vsem bol­
nim na želodcu, dihalih, očeh itd. Ravnam  
naj se vsaj po naslednjih pravilih:

1. N e misli samo nase, temveč tudi na druge!
2. V  vlaku si poišči oddelek za kadilce, kjer 

so pepelniki! Čikov ne meči po tleh!
3. Če zaideš v  oddelek za nekadilce, se vzdrži, 

dokler ne najdeš prostora v  oddelku za ka­
dilce!

4. Ne kadi v  gneči, povzročiš lahko nesrečo!
j .  N e hodi v  tuja stanovanja in urade s ciga­

reto v  ustih!
6. Če ti gostitelj ne prinese pepelnika in sam 

ne kadi, si ne prižigaj! Če ne moreš vzdr­
žati, se pa hitreje poslovi!

7. Ne kadi po učilnicah in telovadnicah!
8. Na sejah in zborovanjih ne bi smeli ka­

diti. Premalo mislimo na to, da čist zrak 
pospešuje dobro razpoloženje in da ugodno 
vpliva na živce. V  čistem zraku bodo di­
skusije plodnejše in sklepi bolj premišljeni. 
Uvedimo odmore za kadilce! Opustimo udo­
mačeno navado, da v  popolrmma zakajenih 
in zasmrajenih prostorih globokoumno raz­
pravljamo o prosvetni in zdravstveni za­
ostalosti našega ljudstva! 1 2 0

¥

J e Q ln, Zato bom povedal rajši o vtisu, hi
'w a t> r‘,ar v  oblaku dima ob obveznem čaju I eravii name.

« Zid f r * « S E N Z A C I J A  ZA LJUBLJANO PRED MANJ KOT 100 LETI
srečen v* se je zdel otroško nežen in
k 0t H ne^ a'b° dvignjen v  višje sfere. Bil je 
bil z °p- 2 otr°hkim srcem. Pa saj je tudi
jutri dragoceni tobak je, ne meneč se za 
razdel?**!11* omtziu> znancem in neznancem, 
spotnn';' .bo se sedaj v  zakajenih prostorih 
dima m T  8“ Cankarjevega obraza v  oblaku 
prtih °dpuščam kadilcem, k i nam v za-

y , j0 na sejah in zborovanjih kva-

\zd rv  -T0 '1' ■ Prcb'ai»».: hčerki sem poklical
. £ ; /  :nka  Rineta. OtroN so imeli tega zdrav- 

a zelo radi. N,-».det M bil hud  in nervozen.
,:L a otroke je vedno blagodejno vplival. 2e 
' k r $ re’ i* dejal: »Če te bo bolelo, pa za- 
j  ‘Cp’ kriči, kokkor moreš, pa bo bolje!« 
dru ° bzegledu je dal potrebna navodila in med 
pred 2 Kal, da mora biti v  sobi dober zrak, 

j Hrnii.l>Se>L ^ rcz cigaretnega dima. Nato si je 
'Vkeni s°del in si čez nekaj časa v  prijatelj- 

ln . Pogovoru avtomatično prižgal cigareto. 
niv ° °Jn‘ Prijatelj Bine je bil dober, Ijnbez- 

K ak?r obziren mož. 
fcoj.f, ' JI bomo torej razlagali »brezobzir- 
kor t u j , 0 obzirnih kadilcev? Na nikotin ka-

ATOMSKA DOBA 5
Takole so opremljeni delavci v ogrom- S 
nih atomskih tovarnah. Pred žarčenjem S 
radioaktivnih žarkov jih ščiti obleka iz H 

plastične mase in posebna maska H
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RDEČE MRAVLJE

V glavni dvorani rim skega parlam enta so 
odstranili lesene okrasne tram ove in  jih  na­
domestili z železnimi. Tako so ukrenili, po 
pojasnilu predsednika skupščine, da se rdeče 
m rav lje-term iti ne bi vgnezdile v lesenih 
oblogah. Te rdeče m ravlje so se nam reč že 
pojavile v  N eaplju.

Neki senator je  vprašal, če torej p reti nov 
pohod na Rim. Goreč dem okrščanski posla­
nec je pripom nil, da je dem okracijo treba 
braniti proti vsakem u in tudi proti term itom . 
P ietro Nenni pa je  dejal: »Nemara pa se 
bojite teh  m ravelj samo zato, ker so rdeče.«

Po novi uredbi rom unskega m inistrskega 
svčta m ora vsaka oseba, ki želi im eti pisalni 
stroj ali razm noževalni aparat, dobiti zanj 
poprej dovoljenje od policije.

Uredba določa visoke kazni za državljane, 
k i bi brez vednosti policije prem estili svoj 
pisalni stroj iz hiše, v  kateri prebivajo, kam  
drugam , če nim ajo za to posebnega dovolje­
n ja  policije. Osebe, ki uporabljajo  tu je  in 
neprijav ljene pisalne stroje, bodo prav tako 
strogo kaznovane, tak  pisalni stroj pa bo 
zaplenjen.

Poznavalci razm er v Rom uniji trdijo , da 
je vlada izdala te ukrepe zaradi tega, da bi 
preprečila pisanje in  razm noževanje letakov 
proti vladi.

Tudi na Češkoslovaškem je že pet mesecev 
v veljavi uredba, po kateri m orajo biti vsi 
razm noževalni stro ji p rijav ljen i pri policiji. 
To uredbo je češkoslovaška vlada izdala za­
tegadelj, da bi preprečila razširjan je  p ro ti- 
režim skih letakov.

Na M adžarskem je v  veljavi podobna 
uredba za pisalne stroje. P isalni stro ji m orajo 
biti prijav ljen i na policiji, prav tako pa so 
reg istriran i tudi vzorci črk pisalnih strojev, 
k i jih  im ajo zasebniki.

r tud' j  Kauneev: nini
f r‘Vadi‘ druge strupe se telo polago 
teže ’, da jih nujno zahteva. Kadili

Kak,
Sha

_ i carjp t ua . i \ u i
,  i Va, ,  kajenja kot alkoho^lik

lahko
pU/a.

se je odvaditi kajenja, potrjuje
\ko.t nj U' j ' 1 ie b'aje rekel, da ni nič lažjega 
s ‘ o k r / f ‘h, kajenja in da

n a c ^ d c i ,  ki s 
k a d ‘,0 P° ^ š a l i

. — se je sam ze
f ; ‘ odvadil

so v  partizanih, vojski ali inter- 
!/0 . cigarete in jih jp včasih deset

rteba, Sc° j amo,v sai !m  >e bilo kajenje edina 
ljudje - a ‘ozko razumejo, da so tudi taki

/^ o d a  V J i!  kajen>e 20prno, in škodljivo. 
vdnim  _ l  ,1 , v sem tem in drugim olajše- 

okohscinam so kadilci ‘ 'r'«i?o n -L so naauci brezobzirni,«
glejmo j ,en nekadilci. Ali imajo prav? Po- 

se dva primera!
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TOVARNA f a r m a c e v t s k i h•  I

kemični ih proizvodo v 
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Tovarna koles »Rog« v Ljubljani je 
ob 5. obletnici ustanovitve pripravila 
razstavo svoje proizvodnje v tovarni ter 
kratek prikaz zgodovinskega razvoja 
kolesa, ki ga ponazorujejo modeli in 
risbe ter fotografije prednikov današ­
njega kolesa iz pretekle dobe. Oglejmo 
si ob tej priliki začetke kolesarstva v 
Ljubljani in njegovo borbo za uveljav­
ljenje.

Predniki današnjega kolesa so bili dvo­
kolesni »tekalni stroji«, ki so se poganjali z 
odrivanjem  nog od tal. Ti p rvi stro ji nezna­
nih izum iteljev iz srede 18. sto letja  so služili 
nemškemu gozdarju K arlu  von D raisu — 
»očetu kolesarjenja« — kot model. Njegovo 
»tekalno kolo«, prvič prikazano 1817, je  km a­
lu zašlo v pozabo, dokler ga ni M ichaux v 
Franciji okoli 1850 oprem il s pedali in p ri­
kazal 1867 na svetovni razstavi v Parizu. Ko­
lo pa je bilo še brez gum, tako da so ga 
Angleži v šali imenovali »boneshacker«, t. j. 
kostno stresalo. To M ichauxjevo kolo, im e­
novano velociped (novolat. »hitronog«) je p ri­
šlo dve leti po svetovni razstavi v  Parizu 
tudi v Ljubljano.

Časopis »Triglav« poroča v svoji številki 
13. aprila 1869 m ed dnevnim i novicami, da 
so se pojavili veloclpedi tudi na prom enadi 
ljubljanskega mesta. Velociped opisuje kot 
»sedež z dvem a eden za drugim  tekočima 
kolesoma«, čigar h itro st znaša 1 m iljo (okoli 
7,5 km) na uro.

Čez teden dni je  is ti časopis objavil za 
tedanje čase duhovit feljton z naslovom »Ve- 
locipedske študije«, verje tno  izpod peresa 
urednika hudom ušnega Jakoba Alešovca.

»Ta n o v a  ali vsaj o b n o v l j e n a  
iznajdba športnega bistroumja se odlikujo 
predvsem zaradi svoje enostavnosti; pr­
votno naj bi predstavljal velociped očitno 
miniaturno vozilo, se je pa vsled člove­
škega daru za kombiniranje in poenostav­
ljenje skrčil že na samo idejo vozila, kajti 
obstoja dejansko le iz dveh eden za dru­
gim tekočih koles, ostali deli vozila so le 
naznačeni ali bežno skicirani.

Kratkovidni ljudje z zaostalim pojmo­
vanjem ne dajejo tej poetični vrsti vozila 
nobene bodočnosti ter vidijo v njej le 
igračo velikih otrok, ki je, kot vse ostalo, 
podvržena vedno se menjajoči modi in se 
ima za svoj nastanek zahvaliti le baročni 
domislici kakega duhovitega Angleža. 
Kdor pa more gledati dalje, ta ne bo mo­
gel odreči velocipedu njegove pomembno­
sti in bodočnosti.

Da se bo le-ta uveljavil, je nedvomno, 
ja še več, poklican je, da Izvrši revolucijo 
v svetu vozil in pri vseh, ki so od njega 
odvisni. Konji, železnice in podobna sred­
stva za transport ljudi bodo skoro gotovo 
Izgubila ves svoj pomen, železniške druž­
be bodo napovedale konkurz in konji bo­
do pomembni le kot žival za pitanje.

Poglejmo si revolucijo, ki jo bo velo­
ciped povzročil najprej v naši vojski! Ko­
njenica izgine popolnoma, vsak mož prej­
me velociped, pehota bo ravno tako zaradi 
večje hitrosti opremljena z veloclpedi. 
Moč armade se ne bo štela po glavah in 
konjih, temveč po velocipedih . . .

. . .  Toda ne Ie za vojaštvo, velociped 
je nepodcenljive važnosti tudi v družbe­
nem življenju in bo privedel do silnih 
preobratov!

Naše obljudene promenade bodo nudile 
zelo čuden pogled. Videli bomo naše »le­
ve« in lepotce dneva velocipedirati, dame 
bodo letale okrog na velocipedih, otroci se 
igrali na travi s  veloclpedi, upokojeni ma­

jorji hiteli z volilnimi letak i. . .  Profesorji, 
uradniki, študenti, pisarji — vse to velo- 
clpedira v šole in pisarne, pekovski va­
jenci hitijo .navsezgodaj na velocipedih k 
strankam, stare mamice in služkinje v 
cerkev, čevljarski in krojaški vajenci stre­
žejo gospodi z velocipcdi, natakarji šviga­
jo med gosti na velocipedih, postreščki

„velociped“

Ljubljanski trgovec Albert Zeschko, povzro­
čitelj prve kolesarske nesreče v Ljubljani, na 

svojem velocipedu tipa Michaux

balanclrajo na velocipedih, pismonoše dr­
ve z velikansko naglico od številke do 
številke, raznašalci časopisov hitijo k abo­
nentom, uradniki in drugi podložni vclo- 
cipedirajo na poklone, potujoči glumači 
prirejajo predstave na umetniških velo­
cipedih itd .. .

Tudi v znanosti je velociped poklican, 
da odigra veliko vlogo, in sicer najprej v 
geografiji. Veiocipedske ceste dajejo zem­
ljevidom popolnoma spremenjen izgled. 
Mreže velocipcdskih prog objemajo cel 
svet v vseh smereh, poštne ceste odpadejo, 
razdalje se ne bodo več označevale v geo­
grafskih ali poštnih miljah, temveč po 
obratih kolesa. V rabo pridejo veiociped­
ske ure in milje z velocipedskimi postaja­
mi in m itnicam i. . .

. . .  Kot se iz naslednjega vidi, je velo- 
cipediranje epohalna iznajdba, ki nikakor 
ne zaostaja za iznajdbo smodnika ali ti­
skarskega stroja; obširneje pisati o tem, 
nam na žalost ne dopušča prostor v na­
šem listu. Zaključujemo našo bežno skico 
in prepuščamo spoštovanim bralcem, da 
opravijo na tu naznačeni podlagi podrob­
nejše študije.«
Temu sledi tri dni kasneje že poročilo o 

»prvi žrtvi veiocipedske manije«. Bil je  to 
kočijaž zdravnika dr. Viljema Kovača, ki se 
je z družino peljal na sprehod. Ko je  bil voz 
v ulici za vojaškim  oskrbovališčem (na p ro ­
storu bivše kavarne Emone), se je  nasproti 
p ripelja l na velocipedu ljubljanski trgovec 
Albert Zeschko. Ko je konj zagledal to novo

vozilo, se je splašil, skočil na  stran , voz pa 
je obstal ob nekem  drevesu. Zdravnik, žena 
in otrok so srečno skočili iz voza, kočijaž 
P eter Cedeunig pa je pri odskoku zašel z 
nogo m ed drevo in voz, tako da si je  zlomil 
nogo.

Ta prva  nesreča pa je  za tak ra tne  kole­
sarje  im ela obsežne posledice. »Triglav« do­
stav lja  že p ri poročilu o nesreči, da je  že 
večkrat opozoril slavni m agistrat, naj bi le-ta 
ustavil vozarenje z veloclpedi po javn ih  ce­
stah ali pa om ejil na določen, od vseh strani 
zaprt prostor, ki bi bil javnosti nedostopen 
in  k i naj bi ga velocipedlsti sam i kupili in 
opremili, časopis nato  nadalju je : »Za otroško 
.zabavo’ je  p rip ravna nenaseljena in  neobisko- 
vana ravan, kam or ne zaide noben nedolžen 
pešec. Ali naj m ar pride tako daleč, da ne 
bodo ljudje, ki se za gibanje poslužujejo le 
svojih nog, na  prom enadah več vam i življe­
n ja  in  da so celo kočije v  nevarnosti, da se 
s svojo vsebino vred  polomijo?«

V številki 27. aprila 1869 pa obrača celo 
zadevo tud i na  politično plat. »Od stran i m a­
g istrata še ni bilo — po naši vednosti — ni­
česar ukrenjenega, mogoče zato, k e r je  iz 
ustavnega tabora (vladajoča stranka  na m a­
gistratu) izhajajoča »jeunesse dorče« tista, ki 
dela ceste nesigurne te r  k e r  odgovorna re­
dakcija T agblatta sama kot obsedena divja 
na velocipedih po najbolj obljudenih ulicah 
in  prom enadah brez ozira na noge nedolžnih 
sprehajalcev, ki se ne m orejo dovolj h itro  
um akniti. Če ustavna gospoda noče hoditi po 
l a s t n i h  nogah — potem  naj ne vozi po 
tujih.«

Toda m agistrat je  vendar ukrepal v tej 
stvari. U radnik, ki je  podal poročilo o gornji 
nesreči, je  iz vzroka »ker je  vožnja z velo­
ciped! prikladna, da povzroči nesreče« na 
k ra ju  poročila stav il predlog za njeno u re ­
ditev. Med lastnostm i velocipeda pravi, da 
»vozi brez šuma z veliko naglico« te r  se je 
zaradi tega težko pravočasno izogniti. P ri 
padcu z velocipeda se mimoidoče lahko po­
škoduje in konji se splašijo. Iz vseh teh  raz­
logov je  »po tem  vozilu telesna varnost ogro­
žena in bi bilo zaradi tega prepovedati vožnje 
z velociped! po cestah in  ulicah m esta in 
predm estij, kakor tudi po vseh sprehajališčih 
znotraj m estnih lin ij, vštevši Latterm anov 
drevored in park  gradu Podturen po § 7 ce­
sarskega ukaza od 20. aprila 1854 in to p re­
poved splošno naznaniti.«

M agistrat je  ta  predlog na seji dne 24. 
aprila 1869 sprejel in je  bila prepoved raz­
glašena s trik ra tno  objavo v uradnem  listu 
»Leibacher Zeitung«.

Ta prepoved je  veljala več kot eno leto. 
V tem  času se je  velociped razširil tudi po 
drugih m estih A vstrije, k je r niso velja la  tako 
stroga določila. K er je tudi v L jubljani šte­
vilo lastnikov in p rija te ljev  velocipedov na­
raslo, so bili spomladi 1870 dani pogoji, da se 
zgornja prepoved prekliče ali vsaj omili.

Akcijo za zopetno dovolitev voženj z velo- 
cipedi je  sprožila peticija lastnikov velocipe­
dov in prija te ljev  veloclpedskega športa, ki so 
jo le-ti vložili na ljubljanski občinski s v e t 
Peticija je zanimiva, ker navaja nekate re  no­
ve podatke.

»Slavni mestni svet deželnega glavnega 
mesta L jubljane naj omeji zgornjo prepoved 
le na pločnike, pešpota in d revorede in znova 
dovoli vožnje z veloclpedi na m akadam skih 
cestah meSta in predm estij, saj je  v drugih 
m estih, n. pr. Gradcu, Celovcu, T rstu , Za­
grebu itd. tudi dovoljeno, ne da bi se do se­
daj iz teh m est čulo o kakih nesrečah -  te­
lesno varnost sigurno ne ogroža to neskončno 
lahko grajeno in ravno tako  lahko vodljivo 
vozilo n iti najmanj, ,

Razen tega nastaja  zaradi gornje prepo­
vedi, ki onemogoča tej genialni iznajdbi no­
vega veka vsako razširjan je  in izkoriščanje 
v L jub ljan i — lastnikom  velocipedov nem ajh­
na škoda, ker so s tem  vendar več ali manj 
onemogočeni uporabljati in  izkoriščati svoja 
vozila.«

Prošnjo je  podpisalo 18 oseb iz tedanjih  
višjih — večinom a nem ških — krogov L jub­
ljane kot n. pr. Egon baron Zois, V iktor Gal­
ič, O tm ar Bamberg, A. Konschegg, Jožef 
Luckm ann in  Em erich Mayer. Vsekakor to 
število velocipedistov — nekateri verjetno 
niso imeli svojih koles, k e r se označujejo kot 
p rija te lji veloclpedskega športa — za tak ra t­
no L jubljano, če upoštevamo visoko ceno 
vozil, gotovo ni bilo majhno.

Policijska sekcija m estnega sveta je  3. m a­
ja sklenila sledeče: glede na dejstvo, da je  
voženj e z velociped! dovoljeno v večini de J 
želnih glavnih m est in celo v prestolnici Du­
naju, se dovoli tudi v L jubljani, toda z ne­
kimi pogoji, da se zavaruje varnost pešcev. 
K er je  bil glavni vzrok prejšn je  prepovedi 
skoro brezšumno drsenje velocipedov, se to 
zlo lahko prepreči tako, da se opremi vsak 
velpciped z zvoncem in ponoči še s svetilko. 
Zvonenje in luč bi zadostovala za opozorilo 
pešcem, da se pravočasno um aknejo. Da bi 
se pa pešcev ne oviralo v prostem  gibanju, 
se dovoli vožnja le po cestah in ulicah m esta 
in predm estij na m akadam skih delih z izjemo 
pločnikov, pešpotov, alej, vštevši L atterm a­
nov drevored in park  gradu Podturn.

M agistrat je  na seji 21. m aja razprav lja l 
o tem  te r predlagal sprem em bo v toliko, da 
bi tudi ponoči zadostoval le zvonec in naj bi 
se vožnje po Latterm anovem  drevoredu ne 
prepovedalo. V endar je  bil končno sp re je t le 
prvi predlog m agistrata, drugi pa ne. O spre­
membi prepovedi voženj je  bil v im enu last­
nikov velocipedov obveščen O tm ar Bam berg, 
širša javnost pa z objavo v »Laibacher Zei­
tung«.

Tako si je  p rednik  današnjega kolesa 
končno le priboril m esto na ljubljanskih  uli­
cah, njegov današnji potomec pa skoro — 
osvojil.

Božo Šenk

OVEN
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Kar je tvoje, 
Uur je  m o je9 tepanlt

Področje ob Sredozemskem 
morju In skrajni jug Afrike sta 
bila že dolgo znana kolonialnim  
velesilam. Severna Afrika je 
bila dolgo izdaten vir železne 
rude. V Južni Afriki pa kaže, da 
bo uran imel podobno vlogo kot 
svoje čase zlato. Toda najbolj 
presenetljivo odkritje je Srednja 
Afrika.

2e  nekaj desetletij je znano, 
da skriva belgijski Kongo iz­
redne zaklade; nekoliko pozneje 
je tudi Francija začela odkrivati 
bogastvo ekvatorialne Afrike. V 
zadnjem času pa so pogledi 
usmerjeni bolj proti vzhodu, kjer 

so posesti Britanskega Imperija; to velja za kraje, ki ležijo na 
severu Južne Afrike. To področje združuje Kenijo, Tanganiko, 
Ugando, Nyassaland in severno ter južno Rodezijo. Te dežele 
merijo skupaj toliko kot Francija in razpolagajo z železom, pre­
mogom, bakrom; uranom in drugimi surovinami. Teh surovin 
je toliko, da bi v prihodnosti zadostovale dvanajstim generaci­
jam. Ce bi pravilno izkoriščali zemljo, bi le-ta lahko redila več 
kot 100 milijonov ljudi, to področje pa bi zaradi svojih Izredno 
velikih zalog surovin v prihodnosti lahko poslalo eno najvažnej­
ših industrijskih področij na svetu.

Kljub tem skoraj neomejenim možnostim pa Južna polobla 
nima prevelike teže na tehtnici sedanjih industrijskih sil. Av­
stralija, ki je najmanjša med temi področji, trpi zaradi pomanj­
kanja dveh najpomembnejših stimulansov, ki jih zahteva proiz­
vodnja: obsežno notranje tržišče in številno delovno silo. Čeprav 
se je njena proizvodnja med prvo in drugo svetovno vojno 
potrojila, je vendar komaj tako velika kot četrtina belgijske 
proizvodnje in od desetine prebivalstva, ki Je zaposleno v indu­
striji, dela večina pri lahki Industriji. Avstralijo obdajajo gosto 
naseljeni otoki in najbližji kontinent — Azija — Je prav tako 
naseljen; toda Avstralija nima težke industrije, da bi izdelovala 
potrebno opremo, ki bi jo Avstralci potrebovali, če bi se morali 
sami braniti v primeru napada na njihove obale.

Tudi Afrika, če upoštevamo njeno razsežnost in njeno boga­
stvo, je borna s stališča predelovanja surovin v končne izdelke. 
Afriška industrija se je najprej razvila vzdolž sredozemskega 
obrežja, se pravi v Egiptu in v francoskih posestih, pozneje pa 
še v Južnoafriški uniji. Toda tudi na obeh skrajnostih afriškega 
kontinenta najdemo večinoma lahko industrijo; tkalnice in to­
varne, ki proizvajajo potrošne dobrine. Toda tako v Južni Afriki 
kot v Avstraliji so vojne potrebe rodile težko industrijo: v juž­
nem Transvaalu (ki je najvažnejše industrijsko področje Južno­
afriške unije) proizvajajo trenutno polovico manj kot v Luksem­
burgu. Bolj proti notranjosti, se pravi proti srcu afriškega kon­
tinenta, pa bo doba tehničnega napredka morala šele nastopiti; 
zgradili so sicer nekaj lahke industrije, nekaj delavnic in želez­
niških prog; toda zaenkrat so vse te naprave namenjene pridobi­
vanju surovin, ne pa, da bi služile za osnovo bodoči industrijski 
preobrazbi. Po teh podatkih lahko sklepamo, da je danes večina 
Afrike v podobnem položaju kot Azija v začetku sedanjega 
stoletja.

V Latinski Ameriki pa so raz- _
mere precej drugačne. Drugače 
kot Afrika, ki Je še danes pre­
težno pod kolonialnim jarmom, 
pa Latinska Amerika že skoraj 
sto let ne pozna več kolonij.
(Tri Gvajane in britanski Hon­
duras so edine kolonialne po­
sesti na celini.) V nekaterih 
krajih kot so n. pr. južno pod­
ročje Brazilije, kjer imajo zmer­
no podnebje, srednji del Cila in 
okolica argentinskega glavnega 
mesta, je industrializacija naglo 
napredovala. V mestu Volta 
Redonda, ki leži v Braziliji med 
mestoma Rio de Janeiro in Sao 
Paolo, in v mestu Conccption v Cilu so z ameriško finančno 
pomočjo zgradili moderne jeklarne. Okrog teh jutrišnjih Pitts- 
burghov in Birminghamov so se začele oblikovati nove industrij- 
sc pokrajine, kajti surovine, ki jih tamošnja industrija potrebuje, 
so neposredno pri roki. Petdeset milijonov Brazilcev, ki živi na 
obalah svoje neskončne bogate domovine, se z vsemi silami trudi, 
da bi industrializiralo državo. Sao Paolo je na tem, da postane 
eden največjih industrijskih središč na vsem svetu; tudi druge 
države v Latinski Ameriki — kot n. pr. Mehika — si prizadevajo 
odigrati podobno vlogo.

Ta napredek, ki je sicer najhitrejši na vsem področju južne 
poloble, pa je vendar počasnejši, kot bi lahko bil, če upoštevamo 
vire držav Latinske Amerike. Temu jo krivo pomanjkanje spo­
sobnih organizatorjev, kvalificiranega tehničnega osebja, pred­
vsem pa pomanjkanje kapitala.

Toda druga svetovna vojna in mednarodna napetost, ki Je 
nastala po tej vojni, sta globoko spremenili te razmere. Zaradi 
<e«ca, ker je postajala napetost med velesilami na severni polutl 
čedalje ostrejša in so hkrati nastajale vedno večje in večje enote 
bodisi v tem, bodisi v drugem taboru, je potreba zahtevala iz­
koriščanje rezerv, ki so jih doslej zanemarjali in ki se jih zato 
skoraj niso dotaknili.

Zato danes Avstralija povečuje tempo industrializacije in je 
tudi plašno odprla vrata belcem, ki bi se radi naselili v teh 
krajih. Na ta način bi Avstralci radi povečali obrambno moč 
države, kajti zavedajo se, da bi pri nekem možnem spopadu v 
prihodnosti Tihi ocean postal glavno prizorišče bojev.

Tudi v Afriki je opaziti po­
doben razvoj. Ce na eni strani 
kaže, da je severno-vzhodni 
vogal afriškega kontinenta pre­
več izpostavljen revolucionarnim 
vetrovom, ki pihajo iz Azije, pa 
so zato na drugi strani, se pravi 
od Tunisa do Marakeša vložili 
preveč naporov, da bi zboljšali 
industrijske naprave in povečali 
proizvodno zmogljivost: investi­
cije, določene v ta namen, veno­
mer naraščajo. Bolj kot kjerkoli 
drugje pa se dogajajo zelo važne 
stvari v Srednji Afriki, ki spada 
med najbogatejša področja naše 
oble. Za vsega kolonialnega ob­

dobja, to je prav do današnjih dni, niso v teh. krajih počeli 
drugega, kot praskali površino te z naravnim bogastvom tako 
zelo obdarovane zemlje. Toda po vojni Je Francoska ekvatorialna 
Afrika pritegnila obilico javnih in zasebnih denarnih sredstev, 
ki so do danes dosegla vsoto 50 milijard frankov. Leta 1949 so 
pripravili desetletni gospodarski načrt za razvoj belgijskega 
Konga ln v ta namen določili milijardo dolarjev. Na področju 
britanskih posesti gradijo pregrade na Nilu in Zambeziju, ta- 
mošnje električne centrale pa bodo dajale letno za 800.000 kVVh 
energije, kar naj bi postalo osnova za razvoj najbogatejših 
prekomorskih posesti Britanskega imperija. Okrog Nairoblja, ki 
je središče tega področja, pripravljajo osrednje vojaško oporišče; 
gradijo ceste in železnice, ki bodo ta področja vezala z Južno 
Afriko; gradijo tudi novo pristanišče pri Mikindaniju.

Na drugi strani Atlantika je ta naglica še bolj opazna. Ame­
riški kapital priteka v Latinsko Ameriko, kakor še nikoli poprej; 
polovica privatnih investicij ZDA v inozemstvu že nekaj časa 
odteka v dvajset latinskoameriških republik. Petrolejske družbe 
so razširile svojo dejavnost. Obe velikanski jeklarni v Južni 
Ameriki bodo še povečali, Kolumbija pa napoveduje graditev še 
tretje. Rudnik) dobivajo vedno nove in nove stroje, da bi i
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njimi povečali proizvodnjo in da bi lahko odprli nove rudnike.
V Mehiki ln v Braziliji, pa tudi v  Argentini, Urugvaju in Cilu 
daje Industrijska proizvodnja čedalje večji delež pri narodnem 
dohodku.

Polagoma so nekdanje opazo­
valce pripravili, da bodo odigrali 
določeno ln novo vlogo: postali 
naj bi pomočniki v  velikem boju 
za premoč, v katerega so zaple­
tene velesile na severni polobli. 
Po tradiciji in rasnem sestavu 
naj bi bila Avstralija trdnjava 
zahodnega sveta, ki čuva južni 
del Pacifika. Zemljepisni zakoni 
in odvisnost industrije narekuje 
Latinski Ameriki, da razvije
svoje surovinske izvoze: Latin­
ska Amerika je tako postala
mlajši brat Severne Amerike. 
Toda vloga Afrike je še vedno 
dokaj nejasna. Večina njenega 

ozemlja jo še vedno v kolonialni odvisnosti in vse važnejše stra­
teške točke so trdno v rokah Evropejcev; vendar pri tem no 
smemo pozabiti razvoja, ki ga Je že doslej napravila miselnost 
domačega prebivalstva. Vse kaže, da bo Afrika tedaj, ko bo sama
odločala o svoji usodi, postala poprišče, zaradi katerega se bodo
v prihodnosti najbrž razvijali hudi boji.

Naj bo tako ali drugače, vendar lahko ugotovimo, da pri­
hodnja leta ne bodo nič manj napeta niti brez problemov in 
da bo vse čutiti tudi na južni polobli. Prebivalci teh kontinentov, 
ki živijo danes v upanju na prihodnost, prav gotovo ne bodo 
pozabili postaviti istih zahtev kot druga »nerazvita področja«; 
manj težko življenje in približno iste življenjske razmere, kakor 
jih imajo prebivalci razvitih dežel.

To morda ne drži docela za Avstralijo, kjer so glavne težave 
predvsem v tem, ker so v zadnjem času prišli na ta kontinent 
mnogi emigranti in je zato potrebno povečati proizvodnjo, da bi 
lahko zadostili potrebam povečane množice potrošnikov, hkrati 
pa tudi potrebe, ki jih ima državna obramba.

Za prihodnost Latinske Amerike še bolj pa v Afriki že dolgo 
predvidevajo nekaj podobnega, kar sedaj preživlja Azija. Na 
obeh kontinentih je velik prepad med nameni in možnostmi, ki 
jih imajo na industrijskem poprišču. Tako tam kot tukaj je 
inozemski kapital osredotočen predvsem v rudarstvu; tujci iz­
sesavajo iz teh dežel kmetijsko bogastvo, medtem ko bi domačini 
raje videli, da bi ga lahko sami izmenjavali ali potrošili. Toda tako 
v Latinski Ameriki kot v Afriki socialni sestav ni takšen, da bi 
omogočil naglo preobrazbo gospodarstva, ki bi se v glavnem  
opiralo na obstoječe vire; obema kontinentoma primanjkuje spo­
sobnih organizatorjev. Latinska Amerika, ki je z družbenega 
stališča bolj razvita, začenja iskati izhoda Iz te zagate bodisi v 
ljudskem gibanju, bodisi s privrženostjo diktatorjem, ki s svo­
jimi gesli obljubljajo množicam industrializacijo in varnost. . .

Čeprav v manj jasni obliki, 
vendar je mogoče tudi v Afriki 
opaziti nekaj podobnega. Egipt, 
ki je najbližji Aziji, trenutno 
preživlja nejasno razdobje pri 
iskanju novih oblik za svoje 
družbene težnje. Ostali del sre­
dozemske Afrike so zajela naj­
različnejša nacionalistična giba­
nja. V Južnoafriški uniji je 
rasni spor dosegel svoj vrhunec.
V britanskih posestih v Afriki 
so razni ustavni načrti, s kate­
rimi naj bi zavarovali težnje, ki 
jih ima manjšina evropskih ko­
lonistov, vzbudili politično zavest 
tudi pri množicah domačinov.
S svojimi 28 milijoni prebivalcev — kar je šestina vsega afri­
škega prebivalstva — se Zlata obala in Nigerija približujeta 
politični enakosti, ki jo uživajo ostale neodvisne enote britan­
skega Commonvvealtha.

Pravzaprav bi lahko rekli, da Jo mogoče sedanji razvoj afri­
ških kolonij oceniti kot popuščanje porajajočemu se naciona­
lizmu. Toda podobno kot pred nekaj desetletji v Aziji se tudi 
afriški nacionalizem od Kaira do Capetowna pripravlja, da 
svojemu gibanju pritisne pečat določnejših gospodarskih in 
družbenih teženj.

Te težnje bodo čez čas prav gotovo potisnile ob stran sedanje 
plemenske spore, nevednost in osamljenost. Tako bo tudi Afrika 
— kot že prej Azija — postavljena pred Izbiro, kakšne metode 
naj prevzame, da bi z njihovo pomočjo lažo izboljšala življenjske 
razmere afriških ljudstev.

Kako vplivati na to izbiro, bo naloga, ki čaka prihodnjo 
generacijo. Ali bo Zahod lahko stopil na to prizorišče še z nečim 
drugim kot g proslulo dediščino kolonialne preteklosti, ki je 
danes rodila v Aziji tolikšno nezaupanje, da so neuspešni celo 
dobronamerni poskusi? . . .

Tale star pregovor mi je prišel na misel, 
ko sem iskal najprimernejši naslov 7.a to ne­
navadno, pa vendarle značilno zgodbo.

Čisto na kratko:
N a Reki ima sedel Udruženje morskog 

ribarstva FNRJ. Ta organizacija vključuje ri­
biče (zadruge in podjetja), industrijska pod­
jetja za predelovanje rib in podjetja, ki z 
ribami trgujejo. Čeprav nosi organizacija v  
ponosnem naslovu kratico .F N R J* , vanjo niso 
in za zdaj se ne žele biti včlanjena slovenska 
podjetja. Med temi in Udruženjem je namreč 
zmeraj kakšen kamen ah kar skala spotike. 
Komaj se zdi, da je en kamen spravljen s 
poti, le  se privali z brega (ali bolj prav: pri­
plava po morju, čeprav je kamen) drug, tako

j | | | I i I I I | 1 I I »

Tl

m
1
M
l i l
i

*
H
m

m

m
£!*T'
m

I I
m
šiit:

\\Nvr %
w^°:

r
o o m A Cmno

da se je treba vprašati: čemu, komu v  korist, 
kako dolgo šef

Najprej je potilo .U drulenje* krvavi pot, 
da bi spravilo pod isto streho svoje izvozno 
podjetje »Jugoriba* v  Zagrebu z izvoznim  
podjetjem  »Delamaris*. Ta težnja je naletela 
seveda pri podjetjih »tokraj meje* (le za šalo, 
kajti mi se še ne gremo mejašev) na odpor in 
končni sklep je bil le ta, da obe podjetji 
skupaj določata izvozne cene za posamezne 
tuje drlave in da sta se o tem dolžni ob­
veščati.

K  sreči, kamen je odvaljen! Ampak, glej 
ga šmenta, je že drug na poti, še večji in težji: 
če že »Delamaris« ostane, pa naj imata obe 
podjetji v  vsaki uvozni državi skupnega za­
stopnika!

Na videz čisto čeden, koristen predlog. 
Ampak konkretno; v  ZDA imata obe pod­
jetji res skupnega zastopnika, kot je to želja 
»Jugovih c* oz. .Udruženja* oz. Trgovske zbor­
nice LR Hrvatske. Zato pa smo tudi proda­
jali ribe v  ZD A (filete, zaboj sto kosov) po 
6,80 dolarjev, medtem ko so jih prodajali iz 
Trsta po 9 dolarjev. (Zadnji čas je uspelo 
. Delamarisu* dvigniti ceno na 8.90 dolarjev.)

Niso še odvalili te skale, je že priletela 
nova, še večja: rajonizacija Jadrana v  ribiške 
okoliše. Mi »tokraj meje* smo pasivno ribar- 
sko področje in ne bi smeli svobodno kupovati 
in loviti rib »onkraj meje*. Rajonizacija, lepa 
misel! Načelna, gospodarna, pametna misel. 
Ja, ko bi ne bilo zajca tudi v  tem grmu!

Poglejmo: .prevoz rib iz Zadra v  Izolo, kjer 
so največja slovenska podjetja za predelovanje 
rib, stane za kilogram 13 dinarjev. Delavca

MOŠKI —  IZVOZNO BLAGO
Na Japonskem  so ženske zmeraj v  številč­

ni premoči. To in pa splošni m anjvredni po­
ložaj žene na Japonskem  sili japonska de­
kleta, da se presneto potrudijo , če hočejo 
dobiti moža. To so izvohala razna tu ja  že- 
nitovanjska posredništva, ki ponujajo mladim 
Japonkam  svoje posredovanje za ženine iz 
Evrope. Na Japonskem  so zelo cenjeni zlasti 
Sredozemcl.

plačujejo slovenska podjetja 30 odstotkov višji 
kot ga plačajo v  Zadru. Prodajajo pa vsi 
jugoslovanska podjetja pod istimi pogoji, onh 
ki imajo ribe pred nosom, in mi, ki plačujem0 
drag prevoz, oni, ki plačujejo delovno sile 
najniže, in mi, ki jo plačujemo precej više.
V  čigavo korist naj bo torej, če se izrine it 
lovišč in s trga podjetje, ki bolje plačuje de  
lovno silo, ceneje proizvaja in ceneje prodajaI
V  korist delavca, potrošnika, našega izvozil 
Ali v  korist monopolnih položajev? Korrri 
more biti na poti neko podjetje samo zato, 
ker ima boljšo organizacijo dela in višjo Sto- 
rilnost! Kdo more imeti interes na tem, da bi 
se administrativno, direktivno ali kakorkoli po 
starih receptih zaščitilo podjetja, ki zaostajaj0 
v  organizaciji proizvodnje, nakupa in pro­
dajeI Po logiki glav, ki so sprte z  gospodar‘ 
nostjo, ki se moralo šteti v  zlo, če proizvaja 
podjetje v  lastni režiji pločevinaste doze 
sardine po. 26 dinarjev, namesto da bi jih ktt‘ 
povalo .onkraj meje* po 39 dinarjev. Po taks- 
ni logiki bi bilo treba sploh preprečiti, da bi 
si kdo drznil delati bolje, hitreje in ceneje, za­
ščititi pa slabšo proizvodnjo — na videz « 
interesu skupnosti in nekakih načel, v  bistva 
pa v  interesu zaostale proizvodnje!

Zato naj se torej slovenskim ribičem in na­
kupovalcem prepove delo v  .nuhnvik* (to j1 
hrvaških!) vodah, ribiči in delavci s Hrvatskt 
pa naj si ne bi smeli svobodno izbirati delo­
dajalca tam, kjer so boljši pogoji, na primet 
v  Sloveniji. Treba je le še postaviti graničarje 
ln spustiti v  morje patrolne čolne! Prej bi p* 
nekateri, ki se zavzemajo za takšno .logiko', 
nemara hoteli še . trgovsko konvencijo* med 
dvema . državama* (ko t n. pr. z Italijo), da 
bi slovenski ribiči smeli v  hrvaških vodah lo­
viti ribe, kakor da Jadran rti jugoslovansko 
morje — temveč da je en del »slovenski4 
drugi .hrvaški*, tretji »črnogorski* in kdo ut 
še od koga . . .

Bolj koristno bi bilo načeti drugo vpraša­
nje: kaj je s stroji in napravami, ki so nekol 
polnile dvorane ribjih tovarn v  Izolif Greš 
skozi dvorano in praznina te bije v  oči, s) 
tleh pa so še vidni betonski podstavki, ki so 
nekoč nosili stroje. Samo tovarni •Arrigoni' 
manjka 69 strojev, laboratorij, hladilnica' itd; 
tako da so stavbe zdaj vredne desetkrat vel 
kot naprave v  njih. Skoda, prizadeta na t* 
način objektom, znaša okrog pol milijarde di­
narjev. Večino odnešenih strojev uporablja to­
varna .Mirna* na Reki (ki ki seveda rado 
prodajala tudi nam doze za sardine po 13 di­
narjev dra/.e, kot jih lahko proizvajamo samik 
nekaj tudi . Lim* v  Zagrebu, tovarna v  Zadru 
in še druga podobna podjetja . . .  Viato1

V R m  n  U D / R R D IO F tP R R n T e  
/n  e c e K T R o m n  r e m n e  p onmnrljtH  cennHt

vam nudi radio aparate, radio in 
elektromaterial po najnižjih 

dnevnih cenah!
Trgovini v Ljubljani: 

Čopova 12 in Titova 47a 
  .
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Skupina angleških politikov s 
Sedofom, sinom  Trookega, ki Je 
kot em igrant živel med Londo­
nom in Stockholmom, pa Je ven­
d a r menMa, da se ga hočejo Rusi 
polastiti za vojaške nam ene in 
da torej laboratorija  ne gre da­
ja ti iz rok. Z vsemi sredstv i so 
skušali p reprečiti prodajo. Do­
kazovali so svoje pomisleke z 
določbami britanske trgovine, 
ko katerih  se smo obrat ali na­
prava — kot celota — prodati 
samo z ogromno izvozno carino; 
poseben odstavek pa govori ce­
lo o tem, da je  takšen izvoz 
mogoče tudi prepovedati,

O tem kolebanju so bili v 
Moskvi natančno poučeni. Poga­
jan ja  pa so vodili k ljub  tem u v 
vsej tajnosti dalje  in  so skoraj 
že podpisali pogodbo. Stalin je 
Molotova zaradi zavlačevanja 
strogo ukoril. »Polno ceno in 
takoj v  denarju!« je  velel »me- 
šetarju« Molotovu.

Molotov je  zatorej naro­
čil leningrajskem u funkcionarju 
Bronsteinu, b ra tu  Leva Trocke­
ga, naj p ripelje  L unin laborato­
rij ko t »nujno pošiljko« Iz 
Anglije. Da bi v rgel angleškim 
politikom , ki so hoteli na vsak 
način prep rečiti prodajo, pesek 
v oči, se je  B ronsteln odločil, 
da bo naprave prepeljal kolikor 
mogoče tajno. Zato je »prišel 
po nekaj tisoč slovitih  angleških

gnjati in  podobnih mesnih iz­
delkov«. V Londonu je razložil, 
da im ajo v Rostovu, Leningra­
du in A rhangelsku tudi podob­
ne tovarne, vendar pa se n ji­
hovi izdelki še ne m orejo m eriti 
s kvaliteto  angleških. Morda bi 
se pogovorili tudi za angleške 
licence?

Kaj takega povsod radi sli­
šijo in Mr. B ronsteln je neovi­
rano obiskoval trgovine, se po­
gajal in  kupoval. V žepu pa je 
imel natančno navodilo, kako 
bo laboratorij naložil — ln sicer 
v treh  delih in  na tr i načine. 
Navodila Je Izdelal profesor 
Joffe, zakaj Kapico so hoteli 
iznenaditi.

Brez vseh težav Je torej Mr. 
B ronsteln nakupil gn jati in je  
v hladilnice svo jh  ladij mimo­
grede naložil še K aplcin labo­
ra to rij. »In Rusi so te  drago­
cene naprave  z vsem  mirom 
pom etali m ed salam e? Kako p ri­
m itivni so ti  ljud je l Bržkone 
smo Jih celo precenjevali, saj 
nim ajo pojm a o dragocenost) 
tovora,« so m enili angleži sočut­
no in to  jih  Je pom irilo. »Naj­
brž se hočejo z nakupom  labo­
ra to rija  spet bahati!«

Tri ladjo so naložile laborato­
r i j:  »Jan Rudzutak«, »Bela
Kuhn« in »Kooperacija«. Vsaka 
od teh  ladij je  p lu la v posebej 
za n jo  določeno pristanišče:

tudi to je Angleže pomirilo ka jti 
zdelo se je, d a  laboratorij ni 
nam enjen za Kapico, k i bi 
takšnega površnega, razkosane- 
nega iz tovarjan ja  nedvomno ne 
dovolil.

Ladje so prispele določenega 
dne in določeno uro v svoja p ri­
stanišča v M urmansk, Lenin­
grad in  Odeso. Od tod dalje so 
naprave prepeljali z vlakom. Vsi 
deli so se popolnoma nepoško­
dovani znašli pri Kapici, ki je 
bil silno presenečen. N iti m a­
lenkost ni b ila  pokvarjena. Ne­
kaj dni in  laboratorij je  stal v 
oddelku K aplclnega novega in ­
štitu ta, k i je  odslej nosil ime 
»Lunin blok«.

Kapica še ni pozabil, kako je 
lord R utherford  nekdaj prosja­
čil za p riva tne  darove, da bi 
mu omogočil raziskovanje. Po­
srečilo se m u je, da m u Je z 
njim i u red il »Lunin laboratorij«, 
ki Je dobil svoje ime potem , ko 
je lord R utherford  nekoč v ša­
li izjavil: »Tako je  urejen , da 
bi ga lahko brez težav p resta­
vili celo na L u n o . . .

_  KAPICA N0CE
H  V AKADEMIJO

Kapica, ki Je zdaj dobil sov­
jetsko državljanstvo, naj bi po­
sta l redni član Akademije. 
E najst sedežev je  bilo prostih ,

toda Kapica se je po Joffejevem  
nasvetu odrekel svoji kandida­
tu ri . . .

Tudi v R usiji so bili kolegi, 
ki so se spotikali ob Kapicino 
»neozdravljivo odm aknjenost, 
da, aroganco« in  ki iz kakršn ih­
koli vzrokov niso m arali zanj. 
Tudi en sam glas proti njem u 
bi Kapico pregloboko zadel. Po­
leg tega Je imel za takšno na­
predovanje še dovolj časa. Ve­
del pa je tudi, kako so nekateri 
krogi Javno obsojali profesorja 
A leksandra Speranskega, znane­
ga fiziologa, zavoljo njegovega 
»socialno tujega porekla«. To bi 
veljalo še prej za Kapico, ki je 
kot Speranski Izhajal iz rodbine 
visokega carjevega dostojan­
stvenika.

S tem  pa je Kapica že javno 
nam ignil, da odslej ne bo slepo 
sledil ukazom  in  namigom.

Jan u arja  1939, ko se je Aka­
dem ija znova sestala k  volit­
vam, pa sta bila tako Speranski 
kot Kapica s stoodstotnim  šte­
vilom glasov izvoljena za redna 
člana, m edtem  ko je dobil An­
drej Višinski pičlih 51 odstot­
k o v . . .

B  VOHUNI ZNANOSTI

Celo prezident Roosevelt je 
bil presenečen, ko mu je njegov 
zunanji m in ister Cordell Hull

nenadejano izjavil, da so Andre' 
ja  A. Trojanovskega, sovjetske' 
ga poslanika v W ashingtoh°’ 
odpoklicali.

T rojanovski je  prišel ko«eC 
leta 1933 kot p rvi sovjetski P°' 
slanik v ZDA, km alu zatem, k® 
sta se Roosevelt in zunanji ***** 

. nister Litvinov po dolgotraj0’0 
pogajanjih odločila in objavil3' 
da bodo ZDA in Sovjetska zVe'  
za izm enjale poslanika.

Trojanovski je  prišel, videl 1° 
zmagal — tako je bilo vid*11' 
Na preztdenta Roosevelta ie 5 
svojim  lepim vedenjem  in %  
kritosrčnostjo napravil dob6’ 
vtis. Obema se je  zdelo zel° 
originalno, da sta se rodila is ĉ 
ga dne, 30. januarja  1882.

Tudi Cordell Hull se nikoli 
pritožil, da bi imel kakšna Prl 
vatna ali uradna nesoglasj® 
sovjetskim  poslanikom. Zdaj 3 
ga torej zam enjali s Konstan'-1'
nom Umanskim, ki je bil sic<, 
dober novinar, vendar dok" 
slabši diplomat. Trojanovski s 
je vrnil v Moskvo, potem ko “ 
je prisrčno poslovi, od Rol>5!, 
velta in Hulla, ki sta bila Pr ĵ 
pričana, da ga čakajo v M os^ 
še vse važnejše naloge.

.tl
Kako sta se začudila, ko * 

čez nekaj časa zvedela, d a • 
Trojanovskega imenovali za 
kana neke fakultete na H**, 
mnogih moskovskih inštitut0

Gospoumtf'
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Skrivnostna v
NEMŠKEGA VOHUNA

Friedricha Heinza
Brž ko se je  v rn il v  svojo vilo v H ahnu

Pri Wiesbadenu, je  F riedrich  W ilhelm Heinz 
zahteval zase in  za svojo družino policijsko 
zaščito.

»Napačno bi bilo m isliti, da bo sovjetska 
Protivohunska služba mirovala,« je  izjavil. 
»Ko ji  je  propadel poizkus, da  bi me ugra- 
bila, bo gotovo organizirala  nove napade 
name.«

Ta izjava se zdi m orda presenetljiva, ka jti 
iq«rav 3e 1,11 Heinz od le ta  1950 do pomladi 
"54 šel ta jne  službe Blankovega urada, de­

vet mesecev na tem  področju n i delal. Ko je  
zapustil svoje mesto, je  izjavil:

»Sem pisatelj in  novinar. N imam sm isla 
za vlogo tajnega agenta.«

Vendar je Heinz opravljal ta  poklic 20 let 
n  upravičeno se lahko vprašujem o, če ni 

, JU,D vsemu postal u je tn ik  nekdanjih  agen- 
°v> k ' so delovali p ro ti njem u, ali če ga 
orda znova n i zajel »zli duh vohunske služ- 

8«, kakor je sam  označil to strast.
Vsekakor oficialno vodi založbo M ichael,
1° je leta 1848 ustanovil v  W iesbadenu, 

° se je nastanil v tem  k ra ju  s svojo ženo. 
. edaj se je trudil, da bi se pomeščanil«,

sektor prodal svojo vilo ob Nikolassee v za­
hodnem  sek torju  B erlina nekem u bivšem u 
vojnem u tovarišu  in  da  je  delal že nekaj ča­
sa za Huse.

Česa se Heinz boji?
Policija  bi bila m orda zadovoljna z rezul­

tatom  svoje preiskave, če ne bi 22. decem bra 
no tran je  m inistrstvo Vzhodne Nem čije spo­
ročilo, da sta p rišla H finz in  njegov bivši 
sodelavec Kolb prostovoljno v Vzhodni B er­
lin  te r  prosila za pravico azila. »Ta pravica«, 
je  poudarjalo  poročilo, »je b ila  priznana 
Kolbu, odbita pa Heinzu, k e r je  nekoč sode­
loval pri zavratnem  um oru E rzbergerja in  
Rathenaua.«

Ta izjava je  dala Heinzovl pustolovščini 
nov obrat. Tako je  policija postavljena pred 
dve hipotezi: ali je  bil Heinz res ugrabljen , 
k a r pa je  malo verjetno, k e r bi se ne mogel 
tako lahko rešiti, ali pa je  hotel iti v  vzhod­
no cono, da bi se izognil m aščevanju tekm e­
cev ali sovražnikov v zahodni coni.

V vsakem  prim eru  je  jasno, da se Heinz, 
ko je  dal zaščititi svojo vilo, boji. Ni nem o­
goče, da se ne bi ljudje Gehlenovega vo­
hunskega om režja, ki so Heinza že spom ladi 
1954 p risilili k  odstopu s položaja, k i ga je  
im el v Blankovem  uradu, še naprej zagrizli 
pro ti n jem u iz vzrokov, znanih samo njim .

Od leta  1950 se je  dejansko vodila med 
trem i obveščevalnim i om režji v  zvezni re -

^ g a r d n a , ž e n a , A ip < y ia £ & a , {
v  jfe ib r tu n e J iJ c o ' "  |

kmalu. Pa se je  pokazalo, da je  bila založba 
poskus kam ufliran ja  pravega njegovega 

J n j a ,  saj je  v  resnici opravlja l posel ob- 
valca na  račun Holandske.

Poskus ugrabitve 
v Berlinu-Karlshortu

Heinz je zdaj sta r 55 let. Lase ima sive, 
Jegove rjave oči gledajo živo izpod črnih 

ryi. Obraz im a trde  poteze, njegova hoja 
Pa Je še vedno nekoliko vojaška. K ljub tem u 

e zdi, da Heinz ni še ničesar izgubil od 
vojega pustolovskega tem peram enta, poseb- 
o, če ga sodimo po nenavadnem  pripetlja ju ,ki se mu je nedavno zgodil.

takole
Berlinskemu policijskem u prefek tu  je

pripovedoval o tem, k a r sam nazivay . * - J T - - *  » - v n / v u i  U C -II I , n u i  O C l i l l  n u i .

e r ti poskus Rusov, da bi me ugrabili«:
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»Jacob Kolb, eden mojih nekdanjih  sode- 
avcev me je  16. decem bra povabil, naj grem  

z njim k važni priči, ki bi mi lahko poma­
gala pr | rehabilitaciji v krivoprisežniškl 

v kateri sem bil po w iesbadenskem  so- 
lbču 18. novem bra 1953 obsojen na 6 mese- 

'iev napora, ker naj b' bil lažno zatrjeval, 
a sem imel v nekdanji nemški vojski čin 

Polkovnika, m edtem  ko naj bi bil le nad- 
P°ročnik.

Da bi prišla do te priče, sva m orala iti po 
°v.ietskem sektorju  Berlina. Tam kaj so naju  
ietirali im sovjetski funkcionarji so naju  od- 

Paljali v B erlin-K arlshort, sedež ruskih  oku­
pacijskih oblasti. Po daljšem  zasliševanju so 
hie prisilili, da sem napisal svoji ženi v 
IViesbadenu pismo te r  jo prosil naj p ride v 
Vzhodni Berlin.

Medtem se mi je 17. decem bra posrečilo 
Piti. Pomagal sem si z vrvjo za sušenje pe­
rila, ki je  visela na balkonu stanovanja, k je r  
sem bil zaprt.«

»Jasno mi je,« je  končal Heinz svoje p ri­
povedovanje, »da sem bil žrtev Kolbove ma­
hinacije.«

Preiskava berlinske policije je  v celoti 
Potrdila te Heinzove trditve. Ugotovili so, da 
le 18. decem bra zvečer Kolbova žena prišla 
y stanovanje Heinzove žene in  prinesla pi­
nto njenega moža, v katerem  jo ta  prosi, 
%  Pride k njem u v Vzhodni Berlin, 

za inzova žena pa je zaslutila past te r  je  
SrS” ?la hrup. Kolbovi ženi se je  sicer po- 
ferja pobegniti’ a retira li so le njenega šo-

hek>1iaV *ak° so zvedeli, da je  Jacob Kolb 
aJ dni pred svojim  odhodom v sovjetski

o  s e  p r i p e t i  
s a m o . . .

. . .  v Bersenbriicku: F riedrichu Bau­
erju  je  sodišče poslalo začasno odred­
bo, ki s e , j e  glasila približno takole: 
»V slučaju  zoperstavljanja denarn i ali 
zaporni kazni se vam  prepoveduje po­
slušanje radijskega sprejem nika med 
13. im 15. u ro  in  med 23. in  8. uro 
zjutraj«.

j  JUX0
z

. . .  v Oklahomi: Neka visoka šola je  [ 
razpisala anketo, v  kateri sprašuje štu - g j 
dente, kateri problem  jim  dela največ 
preglavic. R ezultat: največja skrb ve­
čine m ladih ljudi je , k je  naj park ira jo  
svoje avtomobile.

. . .  v  Essenu: M ladinski sodnik j a  
obsodil 46-;letno m ater, k e r je  d vak ra t 
vdrla k  pouku, češ da hoče spoznati 
učno metodo. Dokazali so ji  tudi, da 
je večkrat dovolila svoji hčerk i » p r i ­
čanje« pouka.

publiki sk rita  borba za vpliv. P ostavljen  med 
oficialno politično policijsko službo, ki jo  je  
tak ra t vodil dr. Otto John  (kasneje je  po­
begnil na Vzhod) in  izredno mogočno omrežje 
Gehlena, ki so ga podpirali in  m u pomagali 
A m eričani, se je  znašel Heinz od vsega za­
četka v zelo kočljivem  položaju.

John  in Gehlen sta se takoj sporazumela, 
da se bosta združila in  skupno podrla H ein­
za. Boj je  tra ja l t.ri le ta  in v tem  času sta 
obe om režji zbrali že debel akt, k i je  nosil 
naslov »Zadeva Heinz«.

V začetku so očitali dvoje: njegovo delo­
vanje  pred letom  1933 in dejstvo, da je  bil 
od konca sovražnosti pa do 1946. le ta  občin­
ski svetnik v sovjetski coni.

Heinz je 1. 1934 začel sodelovati z adm i­
ralom  Canarisom, šefom nem ške protivohun- 
ske službe. Od le ta  1936 do 1941 je  vodil ene­
ga izmed oddelkov v u radu  za protivohunsko 
službo v inozemstvu. L eta 1941 so m u pove­
rili vodstvo »divizije Brandenburg«. To je  
bila enota, v  ka te ri so vežbali nem ške čete 
za vohunsko in  sabotažno službo za sovražno 
fronto, p ri čem er so bile oblečene v sovraž­
nikove uniform e. To je  bila elitna enota, v  
katero  so mogli vstopiti le največji asi p ro ti- 
vohunske službe. To mesto ja  zavzem al do 
konca vojne.

Dne 1. jun ija  1945 se je  vrn il na  svoj dom 
v rusko okupacijsko cono. Po nekih  pričeva­
n jih  je  znal v  letu , ko je  b ival tam kaj, 
»zbrati zelo dragocene podatke o sovjetskih 
načrtih«. Leta 1946 pa se je  pojavil v Za­
hodnem B erlinu in  izjavil, da je m oral zbe­
žati p red  Sovjeti, k i so m u grozili, da ga 
bodo zaprli.

Afera Eland
T ajna služba O ttona Johna je vedno su­

m ila Henza, da je  ohranil zveze z vzhodno 
cono in da igra dvojno igro. Zdi se, da jd  
zato skušala vsaj enk ra t poslati k  Heinzu 
sovjetskega agenta, ki je  v resnici b il le 
agent n jene lastne mreže. Ta m u je  ponudil 
vabljiva m esta v policiji vzhodnonemške re ­
publike.

Sele afera Eland je  omogočila dr. Johnu, 
da je  spravil Heinza na slab glas. Ta zadeva 
se je  začela le ta  1948 v trenu tku , ko je  
Heinz srečal Elanda, holandskega agenta in  
začel z. n jim  tesno sodelovati. To je  tra ja lo  
približrto leto dni, V prv ih  mesecih po usta­
novitvi Zvezne republike je  nato vojaški 
svetovalec kancle rja  A denauerja grof Schwe- 
r in  iskal specialista za protivohunsko službo, 
K er je  poznal sloves Heinza, ga je  sprejel 
V  službo.

: 'Modelna žena JupoiaZ ôu : 
| vedncr £e pajum ehijcr

C)<1 tedaj'jo H ein^ odklanjal, da bi soda« 
jpval z Elandom. Hkrati je ta  izgubil mesto, 
k i  ga je  im el pri haaški vladi. Ker je  bil 
brez denarja , si ga je skušal izposoditi pri 
Heinzu. Ta pa m u je  organiziral proces, v 
katerem  je izjavil, da ga je  hotel E land iz­
siljevati. E land je bil obsojen in km alu za 
tem  je  v  skrivnostn ih  okoliščinah umrl v 
Ziirichu. Heinz se je  tako rešil nevarnega 
sovražnika, ki bi m u v ugodnem trenu tku  
prav  gotovo lahko zelo škodil.

Eland pa je  im el za odvetnika nekega 
Kelona. Ko je  ta zbiral podatke o Heinzu, se 
je  obrnil tudi na O ttona Johna. Dal m u je 
vedeti, da bi tudi sam m arsikaj povedal, če 
bi m u dali podatke o Heinzu. Tako so se 
spisi, k i so obrem enjevali Heinza in so bili 
v Johnovi posesti, čedalje bolj množili. Ne­
kega dne jih  je John  predložil kanclerju  
A denauerju. B lank je  sicer skušal bran iti 
svojega sodelavca, kancler pa je vz tra ja l na 
njegovi dem isiji in Heinz je  m oral spomladi 
1954 svoje mesto zapustiti.

Po svoji dem isiji je  Heinz poslal Johnu 
pismo, v katerem  mu je  pisal:

»Od konca leta 1951 ste sprejeli za svoje 
napade, ki so jih  drugi dvignili proti meni, 
te r  jih  razširili po Nemčiji in, v tu jin i. En­
k ra t za vselej končujem  ta  najin  spor ter 
vam  ponavljam  svoje osebne pripombe* *ki 
sem vam  jih  že sporočil v pism u z dne 
30. m arca 1953: ne postanite nikhli u jetn ik  
vohunskega demona in  ne p ijte  nikoli iz 
čaše vohunske službe, k a jti v n jej je  sm rten 
strup.«

Zanim iva s tem  v zvezi je  tudi izjava, ki 
jo  je  dal Kolb nekaj dni po svojem prihodu 
v  svojetsko cono. Ko je  govoril o obvešče­
valn i službi Zvezne republike, je  izjavil:

»Zvezna vlada nam erava okrepiti svojo 
obveščevalno službo, ki bo odslej osredoto­
čena okoli Gehlena. U stanovljene bodo regio­
nalne sekcije, ka terih  ,ena bo obsegala F ran ­
cijo in  Severno Afriko. Sedaj pregledujejo 
arh iv  nekdanjega A bw ehra, da bi v njem  
našli iniena nekdanjih  obveščevalcev za

Erancijo. Za šefa vohunske službe v F ranciji 
je  določen polkovnik Wessel, ki bo zaradi 
kam uflaže dodeljen organizaciji OTAN v: 
Parizu.«

Oče te rm ovke
K olikokrat v  vsakdanjem  življenju potre* 

bujemo steklenico, ki obdrži pijačo toplo pg 
več ur. Taka steklenica je nerazdružljiva pri* 
jateljica popotnikom, železničarjem  in tud i 
bolnikom. Le redko kdo pa pomisli, komu ja 
pravzaprav prišlo na misel, da si je izmislil 
to koristno napravo. Bilo je leta 1903, ko ja 
Nemec Reinhold B urger z uspehom preizku* 
sil svojo iznajdbo.

Te dni so sporočili iz vzhodnega dela Ber* 
lina, da je  oče termos steklenice tam  umrl«

Nenavadna
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Na tem svetu je vse mogoče. 
Navadno volijo miss po lepoti. 
Vendar so se tokrat v Tai zu 
domislili, da bi izbrali lepotico 
po teži in so dali tej tekm i na­
slov »Miss 100 kg«. Prvo nagrado 
je dobila pevka M arie Sergent 
(v sredini), ki im a 130 kg, na 
njeni levici je  Gcorgette Anis s 
104 kg, na desnici pa gospa Pom- 
me s 106 kg. Vse tr i so dobro 
razpoložene in jim  teža ne dela 

preglavie.

£ aj? ^-Tojanovsiki, tak diplomat, 
* je odlično zastopal svojo d r-

Pon^tV ZDA’ še pre;i pa na Jn* R išk e m , naj bi postal nekak-
n docent? Torej je to začetek 

n J ego v ega ko,nca.
T . y ^ U  ao približno, da je 

ovnovski dekan fakultete za 
I n š t S  Politične relacije na 
arrie ..r!  za diplomacijo. Seveda 
slutit" - poro*evalCi niso mogli 
stavi j 

Drob

1». 1 v-'Oi'S
e tav n ’ f f i  P ravzaprav pred­

la takšna fakulteta
Sandro6^- priimer: Madame Alek-

b!>§atejšfh<>1r ta3, hCi eneSa " aj_ja v i in to:varharjev  sladkor-
visokeeaUSiji; nato žena neke&a 
Denina PIemiča, sobojevnica 
svetu L P,rva am basadorka na 
tov, ki t VSeb petih  kontinen­
tov' in -Je gov0rila enajst jezi- 

le iv,'16 napisala mnogo knjig 
b ila°ra â ' Z ^ookholm a, k je r  

toesero am basadorka, za štiri
bi Poštah? *b° 'niški dopust«, da 
letna skoraj sedem deset-
^afcultčti Spet ^uden tka . Na oni 
Andrei 1 Pa,rnrež’ na kateri je  
Posta,i j  .o ja n o v s k i  nedavno * «ail dekan!
so ™!ilh?.d,njih treh, štirih  letih  
brati «v.si sovj eteki diplo- 
Cei0 A ai k  Trojanovskem u. 
Pr'zanesifre3u Višins|kem u niso

®  ZAHOD SE JE ZMOTIL

slujubupska in protivohunska 
ruske Le bujuost države — tudi 
k>, »d«* Pa j e veljalo nače- 
Čati __avn°  disciplino« še pove- 
*Uanst7, p,0Btala naj bi strogo

„Ka UČUelja 36 bildre) -n uaJbolj prim eren  An- 
W m i ; r1OJanovsjki- Izkušeni d r- 
kaj lp* Pisatelj, ki je  bil ne- 
p°ns'ka ?,a dapo'nskem -  in Ja- 
»diskrpt za klasičen prim er
pa v a,,?® radovednosti«, nato 
tu^[ ’ k je r so že nekaj let 
fivpjg „a, . tak način zasledovali 

‘ Trojanovskem u so

bila vendar povsod vsa v ra ta  
odprta.

Strokovna svetovalca dekana 
Trojanovsikega sta  bila profesor 
Sergej Vavilov in  profesor Di­
m itrij Skofoetcyn. Slednji, stro ­
kovnjak za fizikalno kem ijo, je  
po pravici veljal za najboljšega 
recenzenta ali bolje rečeno, za 
najboljšega opazovalca in  poz­
navalca inozem skih raziskovanj.

Za takšna svetovalca bi bila 
Kapica In Joffp gotovo prim er­
nejša in B erija  se je  precej 
trudil, da bi ju  pridobil — ven ­
dar brez uspeha.

A m eriška bojazen, da je  šar­
m antnega Mr. Trojanovskega 
zadela žalostna usoda tolikih 
ruskih  državnikov, se je  kasne­
je izkazala za prenagljeno. Po­
klicali so ga pač na mesto, k je r 
so ga najbolj potrebovali. N je­
gov sin  se je  tudi posvetil di­
plom aciji: leta 1954 je bil tol­
m ač pri B erlinski konferenci. 
Poleg tega so ga pogosto vide­
vali ob s tran i Molotova — kot 
izredno sposobnega poznavalca 
am eriških razm er — k a r  je  go­
tovo podedoval po svojem  Očetu.

M  PRIMER AGRAN0VA

Jakov Savlovič A granov je bil 
p rv i nam estnik  šefa NKVD 
H enrika Jagode. Ko je Jagoda 
1936. le ta  »padel«, je  A granov 
prevzel njegovo mesto. Poleg 
tega so se v  njegovih rokah zbi­
rale vse n iti obveščevalne služ­
be.

Agranova so poslali v  Sever­
no Ameriko. Potoval je z d ru ­
gim imenom — kot Lev Messhie, 
šef sovjetske nakupovalne ko­
misije. A m erika mu ni bila tuja, 
njegov stric  David A grant je  že 
leta 1906 zaradi p reganjanja 
Judov em igriral v Ne\v York.

Kot trgovski strokovnjak  je 
Agranov, — M esshie p risostvfe

val pogajanjem , ki sta jih  jese­
ni 1933 vodila M aksim Litvinov 
in  p rezident Roosevelt. Dve leti 
kasneje je  k-upil v  ZDA labora­
torij za m eritve — za »povrat­
nika« profesorja Kapico. Šušlja­
li so: plačal je  veliko, toda ku­
p il je  poceni.

Leta 1937 se je  spet odpeljal 
v Združene države. Bil je  do-

l l ! l l l l ! l l l l l l l l l l l l l l l l l l ! l l l ! l l l ! l l l l l l l l l l l l l l l l ! l l l l l ! ! l l l l l ! ! l l ! l l l ! l l i l l l l l l l ! l l l l ! ! l l l l l l l l l l l l l l l l l l l )

w t t l t t  KOPANJE

» J E L A «  s p e c i a ln a  s o l  z a  
k o p a n j e  n e  s m e  m a n j k a t i  
n o b e n i  k o p e l i .  » JE L A «  s o l  
o s v e ž u j e ,  k r e p i  ž i v c e  i n  
k o t  p r e r o j e n  s i  p o  u p o r a b i  
» JE L A «  k o p a l n e  s o l i .

S l I l l l l l l l l l M ^ ^

ber trgovec, pa ne sam o trgo­
vec, poznal je  sam  vse naprave, 
ki jih  je kupoval, k a r  je po tr­
d il pelo Kapica. Njegova an­
gleščina je bila brezhibna. 
»Comrade, Messhie« je vneto 
nakupoval, dokler se ni u trudil 
Nato se je za nekaj tednov 
ustavil v neki bostonski kliniki, 
k je r  so m u zdravili — posledice 
sifilisa. Vsem je ugajalo, da je 
to odkrito  priznal, im so ga zato 
yečkra t Obiskovali. M r. A gm nt

— nihče n i slutil, d a  je  Messhie 
njegov nečak — m u je  p redsta­
v il H arolda Ureya, Nobelovega 
nagrajenca za izotopa, poleg 
tega Izidorja R abija in  Rolfa 
Lappa, fizika. Vsi ti znanstve­
niki so im eli radi njegovo p ri­
jetno  družbo, predvsem  pa so 
občudovali njegovo virtuozno 
ig ran je  na  k itari.

Tudi v  Kanadi je  b il naku­
povalec Messhie dobrodošel. Kaj 
vse m u tam  niso pokazali in  
dobrohotno razložili!

Tu in  tam  se je  udeležil 
kakšnega banketa, iz le ta  ali ča­
janke. Spet in  spet je  srečal 
nove ljud i in  ko se je  v račal v  
Rusijo, je  imel v beležnici za­
pisanih več kot dve sto naslo­
vov svojih »prijateljev«. V 
Moskvi ga je ko t A granova 
sprejel Lavrentij B erija. B erija  
mu je  bil naklonjen, čem ur se 
ni čuditi, saj sta  bila nekoč so­
delavca v čeki. Potem  ko je 
B erija pregledal poročila o po­
tovanju po Am eriki, Agranova 
nikoli več niso videli. »Zamo­
rec« je  opravil svoje delo . . .

_  SOVJETSKA ZAPORNA 
U  HIERARHIJA

Med petindvajsetletno  Stalino­
vo ero je bilo v  Sovjetski zvezi 
sedem različnih kategorij zapo­
ra. Milijon zapornikov iz raz­
ličnih plasti in  z različnim i po­
klici Sovjetska zveza ni mogla 
pogrešati. Pa tudi hotela jih  ni 
pogrešati, saj so bili p recejšn ja  
delovna sila, ki si jo  j e lahko 
želela. Sedem kategorij! In  se­
dem načinov ravnan ja  z m ili­
joni n e s rečn ežev ...

P rva skupina, nekdanji k re ­
meljski voditelji, člani Politbi­
roja itd., uživa precej ugodno­
sti. Čeprav jih  ponoči večkrat 
zbudijo in  odpeljejo! k  zasliše­

vanjem , »stanujejo« podnevi v  
najlepšem  k rilu  moskovske »Ve­
like hiše (na trgu  L ubjanka, 
k je r  je  tudi NKVD), v  vzhod­
nem  krilu . N jihove celice im ajo 
centralno kurjavo, posteljo, 
omaro, mizo in stol, lesena tla  
in celo ventilacijo, k i jo  lahko 
sam i regulirajo . Tudi njihova 
h rana  je dobra, poleg tega pa 
dobijo kavo in  čaj po želji, to­
bak in  celo steklenico vina na 
teden. Od teh sam ic Velike hiše 
vodi podzemski hodnik do 
K rem lja, ki so ga zgradili s k a ­
nalizacijo v red  — saj se je Sta­
lin  sem  te r  tja  celo sam  potru­
dil, da  bi jih  zaslišal. Vse to  pa 
ne pomeni nič ob dejstvu, da so 
te visoke zapornike največkra t 
na k ra tko  zaslišali, obsodili na 
sm rt in  eksekutirali. Preživele 
so poslali v izolirana taborišča, 
ki so jih  tl le redko preživeli.

D ruga skupina so člani in  
kandidati C entralnega kom iteja 
partije . Ta skupina ima svoje 
prostore v podpritličju  srednje­
ga k rila  Velike hiše, v. Velikih 
hišah ostalih večjih  ruskih mest, 
pa tudi v zloglasnem moskov­
skem zaporu Butyrka. K aznjen­

ci ji  p rav ijo  enostavno »politi­
ka«. Med preiskavo ravnajo s 
»cekajevci« prav tako kot s p r­
vo skupino, vsaj kar se tiče 
hrane, pijače in  kajen ja . Ven­
dar pa kaže visoki procent na 
sm rt obsojenih, da so m učenja 
v tej skupini na dnevnem  redu.

Cekajevce, ki so zaslišanje 
prestali, pošljejo začasno v izo­
la to r — sta ri sam ostan v okrož­
ju  Novgorod, ki je  zidan na tri 
sto m etrov visoki skali in ki je 
v krogu treh  kilom etrov herm e­
tično zajprt. V ečkrat pa jih  poš­
ljejo  tudi v OKB — to so teh­
nična taborišča — k je r dobe 
svoji izobrazbi prim em o opra­
vilo.

T re tja  skupina so tako imeno­
vani »solisti«, najpom em bnejši 
predstavniki znanosti, gospodar­
stva in  tehnike. Tudi te zaslišu­
jejo  posamezno in tudi ti im ajo 
med preiskavo v celicah — po 
dva skupaj — posebne pribolj­
ške. Kazen je navadno že vna­
prej določena: sm rt z ustre lit­
vijo. Toda v petindvajsetih  letih 
Stalinove d ik ta tu re  se je  zgo­
dilo samo dvakrat, da so s m r t­
no kazen dveh znanih speciali­

stov tudi izvršili. Takoj po »po­
milostitvi« pride nam reč tak so­
list v OKB, ki je na videz ravno 
zanj p rip rav ljen  in  nanj čaka. 
V predvojnih letih je imela sa­
mo NKVD okoli 140 OKB; poleg 
vseh drugih, ki jih je ure 1 !o 
vojno m inistrstvo in  glavna 
uprava arktičnih področij. Soli­
sti s svojimi »sekundanti« — 
m nogokrat so bili že prej n ji­
hovi asistenti — predstav lja jo  
tre tjo  stopnjo sovjetske zaporne 
h ierarh ije . Ti zaporniki se lah­
ko posvetijo svojem u poklicu v 
mnogo m odernejših in ugodnej­
ših pogojih kot v  svobodnem, 
življenju; obiskujejo lanko celo 
kino in  gledališče — vsekakor 
v zaprtih, posebej za n jih  pri­
prav ljen ih  ložah — in smejo 
enkra t na teden in v nev tral­
nem prostoru  .sprejemati obiska 
svojih najbližjih. Za njihovo 
delo jim  je na razpolago vsak 
tehnik, d irektor, da, colo rrm i- 
ster, in  ni strokovne knjige ali 
strokovnega časopisa, ki ga v 
najkrajšem  času ne bi dobili. V 
sobah, k je r  stanu je ta  po dva 
moža, im ajo celo radijski sp re - 
l°mnik.

OderI skrbno prašiča in
prodaj kožo

KOT
PR/MA SLOVEMSKA SVINJSKA KOŽA 200d in  Z tč k ff
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Bili so časi — od tedaj Se niti ni tako 
dolgo — ko je veljalo pravilo, da ponareditev
potnega lista ali osebne legitimacije ni pre­
stop, temveč patriotsko delo. To je bilo v času 
zadnje vojn e. . .

Tajni agenti in ponarejevalci so delali z 
roko v rok i. . .  Prvi so skrbeli za to, da so 
preskrbeli osebne legitimacije in druge for­
mularje, ki jih je uporabljal sovražnik.

Danes je seveda ponarejevalec samo zlo­
činec. Ce sc pusti ujeti, zgrmi nanj nezadržen 
plaz posledic.

Ta »obrt« ima v svojih vrstah precej ama­
terjev, toda dela nikoli ne zmanjka. Samo 
vživiti se v vlogo uspešnega roparja, ki ima 
polne žepe ln eno samo misel, da bi člmprej 
ustvaril čim večjo razdaljo med seboj ln med 
svojimi zasledovalci. Njegova največja želja 
je, da bi pobegnil iz države. . .  Zato pa se­
veda potrebuje dokumente. Pravih skoraj

$
ZAGREB

V VSEH NA|M00E(!NE|5lH BARVNIH O D TE N K IH !

Sm rčale glasnejše 
od  p ro m e tn e g a  šu m a
N e m š k i  z d r a v n i k i  so  d o k a z a l i ,  

d a  j e  s m r č a n j e  l a h k o  t r i k r a t  
g l a s n e j š e  k o t  u l i č n i  h r u p .  p r i  
k r e p k e m  s m r č a n j u  k a ž e  fo iu v m c- 
t e r  69 fo n o v ,  k a r  b l  u s t r e z a lo  n .  
p r .  i g r a n j u  g o d i te  n a  p ih a l a ,  k a ­
d a r  » u re ž e «  ž iv a h e n '  v o j a š k i  m a r ž .  
D a l j e  so  u g o to v i l i ,  d a  v d i h n e  t a k  
č to v  e k  v s a k o k r a t  1500 k u b ič n ih  
c e n t i m e t r o v  z r a k a ,  t o r e j  s e d e m ­
k r a t  t o l i k o  k o t  o n i ,  k i  n e  s m r č i .

Sledovi an t ik e  
na Krimu

S o v j e t s k i  a r h e o l o g i  so  n a  p o l ­
o t o k u  K r im u  v b l i z r n i  S e v a s to p o -  
l a  o d k r i l i  o s t a n k e  g r š k e g a  t e a t r a .  
N a  t e m  m e s t u  Je  b i lo  v  p e t e m  
s t o l e t j u  g r š k o  s e lU č e  C h e r s o n .

Svarilni aparat za de­
lavce v predorih

P o  n a r o č i l u  b o s to n s k e  z a v a r o ­
v a l n e  d r u ž b e  so  a m e r i š k i  z n a n ­
s t v e n i k i  iz d e la l i  a p a r a t ,  k i  s v a r i  
d e l a v c e  v  p r e d o r i h  p r e d  g r o z e č i ­
m i  p la z o v i  i n  d r u g im i  z e m e l j s k i ­
m i  s p r e m e m b a m i .  T a  n a d v s e  o b ­
č u t l j i v i  s t h e l o s k o p  se  o g la s i ,  p o ­
lo ž e n  v  v r t a l n o  o d p r t i n o ,  ž e  p r i  
š u m u  p r v e g a  k a m n a ,  k i  m u  s le d i  
p la z .  8  t e m  Je  s p r o ž e n a  a l a r m n a  
n a p r a v a  in  d e l a v c i  im a j o  t a k o  
d o v o l j  č a s a ,  d a  s e  p r e t e č i  n e v a r ­
n o s t i  p r a v o č a s n o  u m a k n e jo .

N enavadno  po tovan je  
lososov

V  t e r c i a r u  ( p r e d  p r ib l i ž n o  60 
d o  65 m i l i j o n i  le-t) so  d o b i l i  K o n ­
t i n e n t i  s v o jo  d a n a š n j o  o b l ik o .  
M e d  t o  p e r i o d o  s t a  n a s t a l a  t u d i  
R o k a v s k i  p r e l iv  i n  S e v e r n o  m o r ­
j e  In  o d  t a k r a t  s e  R e n  n e  iz l iv a  
vefi v  A t l a n t s k i  o c e a n .  S  te in  
d e j s t v o m  p a  lo s o s i  — k o t  Je  v i ­
d e t i  — n e  m a r a j o  r a č u n a t i .  O p a ­
z o v a lc i  v s a k o le tn ih  r i b j i h  s e l i t e v  
s o  n a m r e č  u g o to v i l i ,  d a  n a p r a v i j o  
lo s o s i  v s a k o  le to  v e l ik  o v in e k  o b  
v z h o d n o a .n f f le š k i  o b a l i  i n  o k o l i  s e ­
v e r n e  Š k o ts k e ,  d a  b i « i v  o c e a n u  
n a š l i  n o v ih  z a io g  h r a n e .  T a k o  
s l e d i j o  p o t i  s v o j ih  p r a p r e d n i k o v ,  
k i  so  b i l i  pri*H .1en1 o p r a v i t i  t a k o

Leta 1349 pred našim štetjem. 
Lepega pomladnega večera je žalni 
sprevod zapuičal zidove Teb, me­
sta stotih vrat. Neskončno dolg 
se je vil presti reki v  pusto po­
krajino. Dvanajst dvornih dosto­
janstvenikov, oblečenih v  bele 
tunike je zadnjič spremljalo po­
kojnega faraona. Tutankamon, 
mladenič 19 let, je umrl brez po­
tomcev. Za granitnim sarkofagom, 
ki ga je baldahin iz poslikanega 
lesa ščitil pred zadnjimi sončni­
mi žarki, so sledile tri krste sz 
čistega zla.ta. Za njimi je hodila 
kraljica, žalostna in čisto sama.

Sprevod je dospel do Nila. Pet- 
le spremlja mumificiranega vla­
darja, ki se sedat vkrcava za svo­
jo poslednjo vo žn d . Kljun ladje, 
rezljan v obliki sfinge, brezšum- 
no orje sivozeleno vodo reke. 
n ■ ■ i Jb l-i 'Dolina kra-

Soha cuv -ja  pred vhodom v 
zadnjo sobo grobnice.

Ijev«, zadnji pristan za faraone 
novega cesarstva

Pokopališče v »Dolini k ra ljev  
)c zgradil dve stoletji pred tem 
faraon Tutmosis, da bi bil njegov 
grob varen pred tatovi. V  stolet­
jih pa so tudi v  to dolino vdrli 
pohlepni ljudje. Samo po čud­
nem naključju je en grada ostal — 
T  utankamonov.

30 sto le tij k a sn e je  je  ista 
pom larl sp re je la  ve like  sveče­
nike arheologije, ki so se zbra­
li iz. vsega sveta. T ri nepo­
škodovane  T u tankam onove 
k r  n e  so počasi zap u stile  go­
ro p ren es li so jih  v ka irsk i 
m uzej

Pri vhodu v g robn ico  je  
mož v svetli ob lek i nadzira l 
m odern i p o g reb  teb anskega  
faraona. Ta mož. H ow urd C a r­
te r  je ju n ak  n a jv eč jeg a  a rh e ­
ološkega odkritia v Egiptu. 
P ravzaprav  bi m orul biti ti­
sti dan  ob n jem  ‘še nekdo 
— lo rd  C arnavon , n jegov  m e­

čem in p r i ja te lj .  T oda um rl 
je  n ek a j tednov p re j na po­
sled icah  k o m arjev eg a  p ik a  —• 
govorili so, da se ie Trnan. 
icim osi m aščeval.

Lord C arn av o n  je  bil dedič 
ene n a jb o g a te jš ih  ang lešk ih  
d ruž in . Bil je  v ses tran sk i 
šp o rtn ik  in po seb n o  vnet av- 
•oniobilski d irkač . N ekoč se

je  n jegov voz ponesrečiti in 
za rad i tre h  z lom ljen ih  reb e r 
je  vse ž iv lje n je  trp e l na p lju ­
čih. Z ato  je  m oral b iv a ti po­
zim i daleč od an g le šk e  m egle. 
L eta  1003 se je  odprav il v 
E gipt, k je r  ga ie zg rab ila  no­
va s tra s t — o d k ril je  a rh e o ­
logijo.

L eta  1906 se je  p rv ič  lotil 
izk o p av an j in se p r id ru ž il 
m ladem u u čen ja k u  H ow ardu  
C a r te r ju .  L e ta  1917 ko  so vsi 
u čen ja k i iz jav ili, da je  ko n ­
čana doba odkritji v »Dolini 
k ra lje v - , se je  ek ip a  C arn a ­
von -  C a r te r  še z večjo  vne­
mo v rg la  na  izk o p av an ja . 
V sako zim o sta  C arnavon  in 
C a r te r  b rezu sp ešn o  p re k o p a ­
vala red k e  parce le  pri skalnh 
»D oline k ra ljev « , k i j ih  še n i­
so raz iska li n ju n i kolegi. Za­
radi neuspeha  sta že m islila  
opustiti de lo . K ončno sta se 
po dolgem  o k lev an ju  odločila , 
da bosta n ad a ljev a la  izk o p a­
v a n ja  še eno  zimo. V no­
vem bru  1922 je  C arn av o n  o d ­
potoval v A ng lijo , C a rte r  pa, 
ki je  o s ta l sam , je  poskusil 
z ad n jo  m ožnost in začel raz i­
skovati ed ino  m esto, k je r  še 
niso kopali.

4. novem bra  je  pod k rem en ­
čevim i b lok i zavetišča izkopal 
g ran itn o  stopnico . T u je  o p a ­
zil tram  kam nitih  v ra t, z a p r­
tih in zapečaten ih  z anon im ­
nim  znakom  »Novega carstva«, 
Brez dvom a: to  je  bil g r o b . . .

P red  ozkim i v ra ti, ki so jih

Tutankamonova zlata maska

M esec in po l » o b rzd a li svo jo  
radovednost te r  p reg led o v a li 
in u re ja li  te n eštev iln e  p re d ­
m ete, k a te r ih  n a jd b a  je  p r i—

končno dosegli, je  Hovva.rd n esla  znanosti n e p re c e n ljiv a
p o jasn ila . Se več, sk o ra j n e ­
poznana doba  eg ipčanske  
um etnosti se je  tu  m an ife s ti­
ra la  na lak  način , da  se je  
v eč ina  d o sed an jih  m n en j 
sp rem en ila . 17. fe b ru a r ja  . je  
b ila  zak lad n ica  izp razn jen a  in 
oba A ng leža  sta  se lo tila  zad­
n jih  v ra t.

O b dveh  popoldne je  začel 
C a r te r  o d s tra n je v a ti  k am ne , 
ki so zap ira li vhod. D elo je  
bilo  težk o  in m učno. K ončno 
je  n ap rav il m alo odprtino , ki 
jo  je  p o trp e ž ljiv o  večal. Ko 
je  posvetil skozi n jo , je  o str­
met. K ar je  v idel, je  p reseg lo  
vsa p rič ak o v an ja . P red  n je

C a r te r  n ap rav il gen tlem ansko  
od ločitev : zaprl je  vhod v
grob  in čak a l p o v ra tk a  svo­
jega p r i ja te lja  C arnavona. 
Poslal m u je  b rzo jav k o  in 23. 
novem bra sta p risp e la  C a rn a ­
von in njegova hči. Nasled­
n jega  dne so že po n e k a j cen ­
tim etrih  k o p an ja  p rišli do 
d ru g eg a  pečata  — T u tan k am o ­
novega.

D rugo , m an j p r ije tn o  p re ­
sen ečen je  je  bilo, da so bili 
vidni sledovi vlom a — g ro b ­
nica to rej le ni bila n e d o ta k ­
n jen a . K er pa so grob pozne­
je  spet zap rli, je  bilo jasno, 
da so tatove p re sen e tili, p re ­
den so lah k o  izp razn ili grob.

Po sedm ih dneh  izkopava­
n ja  so dosegli d ruga  v ra ta . 
T u d i tu je C a r te r  opazil ne­
red, ki so ga neko liko  u red ili 
uslužbenci k ra lje v sk e g a  po­
kopališča . H itro  so izk o p a li 
lu k n jo  in v svitu  e lek tričn e

povirni očm i se je  p rik aza la  
b leščeča  stena . Ves om am ljen , 
je  C a r te r  zak riča l: »To je  či­
sto zlatol S ten a  iz č is tega z la­
ta  1«

Po  eni u ri n ap o rn eg a  dela 
je  b ila  o d p rtin a  dovo lj velika. 
C a rte r  je  stopil p rv i v sk riv -

ga žarom eta je  za s ija l v tem -! nostn i p rosto r. T ak o j je  opa- 
nem  grobu  presto l, z la ta  n o -j zil da  je  to, k a r  je  im el za 
siln ica, glave čudn ih  živali in zid, ogrom na z la ta  k rsta , ki
dve ogrom ni leseni sohi, ki J je  brez dvom a sk r iv a la  zu- 
s ta  sta li kot s traža  p red  tre t- j  k la d  — rak ev  T utankaihO na 
jim  j v ra ti. Bilo je  tu  m a rš i- j S tresočo  roko  je  C a r te r  od- 
k a j in toliko, da  bi n ap o ln ilo  sun il zapah  k rste . V rata , ki se 
cel m uzej. V endar n iti «n rko -| n iso p rem ak n ila  v teča jih  že 
faga, niti m um ije  3* s to le tij, so se šk r ip a  je  o d -
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V predsobi Je Ml nered — dokaz, da »o v  grobnten poizkušali 
vdreti ronnr?!

prla . P rik a z a la  se je  d ruga  
k rs ta , z a p rta  ko t p rv a . C a rte r  
je  dv ign il svo jo  sv e tilk o  p re ­
ji k lju čav n ic i in v zk lik n il: 
»Zm agal P eča t j e  n e d o ta k ­
njen!«

C ilj je  b il dosežen.
K ončno so p riče li o d p ira ti 

rakev . Pod pok rovom  je  zasi­
ja la  pozlačena  rak ev  v ob lik i 
T u tankam ovega  telesa. N jego­
ve sk le n je n e  ro k e  so o b jem a­
le zn am en je  m oči: žezlo in
p ah l jačo  z v de lano  m odro  fa- 
janso . O b raz  je  b il iz č istega 
zla ta , oči iz v u lk an sk eg a  s te ­
k la  in a rag o u ita , trep a ln ice  ih 
v ek e  pa iz v išn jevca.

T u tan k am o n , ki ga je  C a r­
te r  iskal 10 le t, je  b il končno 
p re d  n jim . Bili so po trebn i 
tedn i dela. d a  so odvili fine 
zav o je  p la tn a , z lep ljen eg a  s 
svetim  oljem . K ončno s ta  se 
č lovek in m u m ija  zazrla  d ru g  
v d rugega. C a r te r  je  p re isko ­
va l ta  m lad i ob raz . O b lik e  so 
b ile  nežn e  — o b raz  j e  p lem e­
nit, m il in m iren .

K d o  J e  b l i  T u t a n k a m o n ?  D a n e s  
n a j s l a v n e j š i  f a r a o n  Je  b i l  v  s v o ­
j e m  č a s u  b r e z  p o l i t i č n e  v a ž n o s t i .  
N je g o v o  k r a t k o  ž i v l j e n j e  n i  d o ­
p u s t i l o ,  d a  b i  n a p r a v i l  v e l i k e  
s t v a r i .  P o  s l i k a h  in  n a j d e n i h  d o ­
k u m e n t i h  s i  l a h k o  z a m iš l j a m o ,  
d a  j e  ž iv e l  b r e z s k r b n o  ž i v l j e n j e  
v  g o z d i č k ih  a k a c i j  i n  s ik o m o r  v 
k r a l j e v s k e m  p a r k u .  N a j v e č j l  u m e t ­
n ik i  t i s t e g a  č a s a  so  ž iv e l i  o b  
n j e g o v i  s t r a n i ,  p r i k a z o v a l i  v  s v o ­
j i h  d e l i h  n j e g o v o  o t r o š k o  l j u b e z e n  
z l j u b k o  h č e r k o  k r a l j a  A o k a s -  
e n - A m o n a .  P o  s m r t i  t e g a  f a r a o ­
n a  j e  p o s ta l  T u t a n k a m o n  k r a l j ,  
k o  j e  p o r o č i l  s v o jo  z a lo  p r i j a t e ­
l j ic o  o t r o š k i h  l e t .  B il  j e  š e  p r e ­
m la d ,  d a  b t  u p r a v l j a l  k r a l j e s t v o  
In  z a  o b a  o t r o k a  j e  t e k l o  ž i v l j e n j e  
k o t  p r a z n i k  b r e z  k o n c a .  P r i š e l  p a  
j e  d a n .  k o  j e  m l a d i  m o n a r h  m o ­
r a l  p r e v z e t i  s v o j e  d o lž n o s t i ,  s 
p r e c e j š n j i m  p o g u m o m  j e  p o s k u š a l  
v z p o s t a v i t i  s o c i a ln i  i n  v e r s k i  m i r .  
l j u b e z e n  j e  t o l a ž i l a  m l a d a  z a ­
k o n c a  v  h l a d u  s t r o g e g a  d v o r n e g a  
ž i v l j e n j a .  T o d a  n a  Ž a lo s t j o  m ia _  
d a  k r a l j i c a  d v a k r a t  r o d i l a  m r t v e ­
g a  o t r o k a  N e s r e č a  s e  j e  v g n e z -  
d l la  v  m r a č n o  t e b a n s k o  p » l * o :  
k m a lu  n a t o  1» t u d i  T u t a r k a m o n  
u m r l  v  s t a r o s t i  19 le t .  A li  j e  b i l a  
s m r t  n a r a v n a  a l i  n e ?  N im a m o  n o ­
b e n i h  vesrti o  t e m  p r e z g o d n j e m  
k o n c u ,  r a v n o  t a k o  n e  o  u s o d i  m l a ­
d e  k r a l j i c e  p o  s m r t i  n j e n e g a  s o ­
p r o g a .  T i š in «  k i  j e  v l a d a l a  o  n j e ­
n e m  im o n u  z a  č a s a  k r a l j e v a n j a  
H o r o m b a h a .  n a s l e d n i k a  n j e n e g a  
m o ž a .  p a s t  d a j e  s l u t i t i ,  d a  j e  t u d i  
o n a  u m r l a  m l a d a  i n  d a  j e  n j e n  
g r o b  o e t a l  n e iz n a n  — p o d  k a k š n o
-'-»In »rtnlirn kralilc«

Glava čudne žuželke? Pilot lete­
čega krožnika? Kubistični por­
tret? Ce ne‘ morete uganiti, si 
poglejte sliko v desnem spod­

njem kotu te strani

gotovo nima, zato mora nekje dobiti pona­
rejene. Da bl prišel do njih, je pripravljen 
plačati vsako ceno.

KVALITETA FALSIFIKATA 
JE KVALITETA ČRNILA, S KATERIM 

JE NAPISAN
Ponarejevalec je v večini primerov zelo 

sposoben človek, včasih bi celo lahko rekli 
umetnik. Ce bi izkoristil svoj talent v druge 
namene, bi verjetno zaslužil precej več in 
pošteno za svoje življenje. Do podrobnosti 
pozna vse umetnosti svoje obrti.

Toda tudi r  druge strani pregrade bdi 
vojska prav takšnih strokovnjakov, ki odkri­
val« falsifikate - mogpče ne veste, da falsl- 
fikatl danes preplavljajo ves svet. Temu jc 
precej kriva vojna, ki je povzdignila indu­
strijo falsifikatov na tako visoko raven. Toda 
nikar se ne bojte, tudi sredstva za borbo 
proti njej so vsaj toliko dovršena.

Najpogostejši falsifika^ je vstavljanje na­
pačnih podatkov v osebne legitimacije, potne 
liste in razne overovljene dokumente. Toda 
čeprav je falsifikaior še tako sposoben in 
misli tudi na najmanjše podrobnosti, se zelo 
oogosto Izda zaradi kvalitete črnila, ki ga

Niti žuželka, niti pilot niti portret, ampak . . .  
delavec, ki pri podjetju »Kristal« inatira ste­
klo s curkom kremenčevega peska. Ker lah­
ko povzroči vdihavanje kremenčevega prahu 
težje poškodbe na pljučih morajo nositi vsi 
delavci posebne »plinske maske«, ki jih za- 

v ščitijo pred nevarnostjo

Ii i u
Š te v i lo  p r e b i v a l c e v  n a  Z e m l j i  j e  j e l o  n a ­

r a s lo ,  m e d t e m  k o  s e  j e  o b d e l a n a  p o v r š in a  
r a z m e r o m a  l e  m a lo  r a z š i r i l a .  T e m i!  n e s o r a z ­
m e r j u  s e  d a  o d p o m o č l  e d i n o  z  I n t e n z iv n i m  o b ­
d e l o v a n je m  p o l j a .  T o d a  p o s l e d i c a  t a k e g a  i n t e n ­
z iv n e g a  o b d e l o v a n j a  j e  n a g lo  i z č r p a n j e  p r i r o d -  
n ih  r e z e r v  f o s f o r n e  k i s l i n e ,  k i  j o  v s e b u j e  z e m ­
l ja ,  z a to  Jo  j e  t r e b a  o b n a v l j a t i ,  k a j t i  f o s f o r  
ie  z a  r a s t l i n s t v o  n e p o g r e š l j i v  i n  g a  d o  d a n e s  
5e n i s o  m o g l i  n a d o m e s t i t i  z  n o b e n o  d r u g o  
s n o v jo .

Za-to J e  t o l i k e g a  p o m e n a  d e j s t v o ,  d a  s e  j e  
s v e to v n a  p r o d u k c i j a  p r i r o d n t h  k a l c i j e v i h  f o s ­
f a to v  p o  z a d n j i  s v e to v n i  v o j n i  p o d v o j i l a :  o d  13 
m i l i j o n o v  l a d i j s k i h  t o n  j e  n a r a s l a  n a  26 m i l i ­
jo n o v . T o  j e  o g r o m n e g a  p o m e n a  p r e d v s e m  z a ­
r a d i  t e g a ,  k e r  p o  v s e m  s v e tu  n a r a š č a  p o t r e b a
0 0  u m e t n i h  g n o j i l i h .

O D  N O Ž N IH  R O Č A J E V  D O  F O S F O R N IH  
G N O J I L

F o s f o r  J e  o d k r i l  1. 1669 a l k i m i s t  iz  H a m ­
b u r g a  B r a n d t  i n  s i c e r  g a  j e  d o b iv a l  iz  u r i n a  
n a  n a č in ,  k i  g a  j e  h r a n i l  v  p o p o ln i  t a j n o s t i .  
D e js tv o ,  d a  v s e b u j e j o  f o s f o r n o  k i s l i n o  v s e  ž iv e  
s tv a r i ,  p a  j e  b i l o  z n a n s t v e n o  u g o t o v l j e n o  š e le
1 1802, D o  t e g a  s p o z n a n j a  j e  p r i š e l  š v i c a r s k i  
a g r o n o m  D e  S a u s s u r e ,  s i n  z n a m e n i t e g a  f i z ik a ,  
č i g a r  im e  j e  p o v e z a n o  z  z g o d o v in o  M o n t 
B la n c a .

C e z  25 l e t  p a  s o  n e k a t e r i  p o l j e d e l c i  v  T h i e r -  
s u  v  F r a n c i j i  d o g n a l i ,  d a  s e  j e  r o d o v i t n o s t  n j i ­
h o v ih  n j i v  z n a tn o  - p o v e č a la .  V z r o k  p a  j e  b i l  
č i s to  s l u č a j e n :  p o  s v o j ih  p o l j i h  s o  p o t r e s a l l
o s t a n k e  k o s t i ,  i z  k a t e r i h  s o  iz d e lo v a l i  v  b l i ž n j i  
t o v a r n i  r o č a j e  z a  n o ž e .

P o  t e m  d o g n a n j u  s o  A n g le ž i  p r v i  u s t a n o ­
v i l i  to v a r n o ,  v  k a t e r i  so  p r e d e l o v a l i  k o s t i  v  
u m e t n a  g n o j i l a ;  n a k a r  s o  p o č a s i  s l e d i le  š e  d r u ­
g e  d r ž a v e .

V e l ik  n a p r e d e k  v  I z d e l o v a n ju  u m e t n i h  g n o ­
j i l ,  p o le g  t e g a  p a  š e  o d k r i t j a  o g r o m n i h  p r i r o d -  
n i h  f o s f a t n i h  le ž iš č  v  S e v e r n i  A f r ik i  i n  v  Z d r u ­
ž e n ih  d r ž a v a h  A m e r i k e  b o d o  n e d v o m n o  t e m e ­
l j i t o  s p r e m e n i l a  p o l j e d e l s k o  t e h n ik o .

H E K A T O M B E  M O R S K IH  R IB
Z  i z je m o  f o s f a to v ,  k a t e r i h  n a j d i š č a  s o  n a  

p o lo t o k u  K o la  v  Z S S R  In  v  K a n a d i ,  k i  s o  v u l ­
k a n s k e g a  i z v o r a  i n  i m a j o  v id e z  n a k o p i č e n e g a

O N A M  J O  F O S F A T N I  R

p o r c e l a n a ,  o b s t a j a j o  p r i r o d n a  le ž iš č a  k a l c i j e v ih  
f o s f a to v  iz  n e s k o n č n i h  m n o ž in  m r t v i h  r ib ,  k i  • 
so  p o g in i le  z a r a d i  n a g l ih  s p r e m e m b  v  t e m p e ­
r a t u r i  a l i  v  k o l i č in i  s o l i  v  m o r s k i h  v o d a h .

S e  n e d a v n o  s e  j e  z g o d i lo  v  o b m o č ju  N o v a je  
Z e m l j e ,  k j e r  J e  m o r s k a  v o d a  š e  v e d n o  z e lo  
m r z la ,  d a  s o  s e  z n a š l i  p r e b i v a l c i  v  t e ž a v n e m  
p o lo ž a ju  z a r a d i  o g r o m n i h  k o l i č in  m r t v i h  r ib ,  
k i  s o  p o g in i le  z a r a d i  n e n a d n e g a  z n i ž a n ja  t e m ­
p e r a t u r e  o b  s p r e m e m b i  Z a l iv s k e g a  to k a .  N a  
is t i  n a č in  s o  p o g in j a l e  r i b e  t u d i  v  p r e j š n j i h  
g e o lo š k ih  d o b a h .  I z  n j i h o v i h  o s t a n k o v  so  n a s t a l i  
k a l c i j e v i  f o s f a t i ,  k o t  p r o d u k t  r i b j i h  k o s t i ,  T o  
j e  p r o c e s ,  k i  s e  n e d v o m n o  n e p r e s t a n o  p o n a v l j a . .

Z a r a d i  s p r e m e m b e  k o l i č in e  s o l i  p a  p o g in j a jo  
r i b e  z l a s t i  v  l a g u n s k i h  v o d a h ,  k j e r  j i h  p o k r i ­
j e j o  p l a s t i  p e s k a .

B O G A S T V O . K I  J E  P R I H R A N J E N O  R E D K IM  
D E Ž E L A M

L e ž iš č a  k a l c i j e v i h  f o s f a to v  so  r a z t r e s e n a  p o  
v s e m  s v e tu ,  t o r a  n i m a j o  p o v s o d  t i s t i h  k v a l i t e t ,  
z a r a d i  k a t e r i h  j e  t a  r u d n i n a  t a k o  c e n j e n a  v  
d a n a š n j i  p o l j e d e l s k i  p r o i z v o d n j i .

T a k i  k v a l i t e t n i  k a l c i j e v i  f o s f a t i  s e  d o b e  d a ­
n e s  p r e d v s e m  v  A m e r i k i ,  z b o g a to  p r o d u k c i j o  
z l a s t i  n a  F lo r id i  i n  v  T e n e s s e e ju ,  k j e r  k r i j e j o

U D N I K  I)

n a d  p o lo v ic o  p o t r e b  p o  k a l c i j e v e m  f o s f a tu  n a  
s v e tu .  D r u g a  v e l ik a  le ž iš č a  s o  v  S e v e r n i  A f r ik i ,  
v  R u s i j i  t e r  n a  p a c i f i š k e m  o t o č j u  N a u r u .  D r u _  
g o d  j e  p r o d u k c i j a  m n o g o  m a n j š a ,  č e p r a v  j e  
p o n e k o d  k v a l i t e t a  p r v o v r s t n a ,  k o t  n a  p r i m e r  
n a  J a v i ,  n a  o t o č j i h  R tu - k l u ,  K a r o l i n š k i h  i n  
M a r š a l s k ih  o to k ih .

F o s f a tn i  m i n e r a l i  v s e b u j e j o  — v  r a z l i č n e m  
s o r a z m e r j u  — fosforno kislino, a p n e n e c ,  o r g a n ­
s k e  s n o v i ,  o g l j ik o v e  h i d r a t e ,  r a z n e  s i l i k a t e ,  
ž v e p lo ,  ln  n e k a t e r e  d r u g e  s n o v i ,  m e d  n j i m i  
d r a g o c e n e  k o v in e  k o t  n a  p r i m e r  u r a n .

Z n a n o  je ,  d a  s e  f o s f a t i  n e  m o r e jo  u p o r a b ­
l j a t i  v  n j i h o v e m  p r v o t n e m  s t a n j u ,  m a r v e č  j i h  
j e  t r e b a  p r e d e l a t i  t a k o ,  d a  se  m o r e jo  z a  r a s t  
k o r i s tn e  s n o v i  s p o j i t i  z r a s t l i n a m i ,  a l i  p a  j i h  
j e  m o g o č e  u p o r a b l j a t i  v  d r u g e  n a m e n e ;  v  t a k i h  
p r i m e r i h  p a  se  s p r e m e n i  t u d i  n j i h o v o  im e .

F o s f a t i  so  s a m o  t e d a j  u p o r a b n i ,  č e  s o  t o p ­
l j iv i .  D a n e s  s e  z n a n o s t  o k o r i š č a  tu d i  z m a n j ­
v r e d n i m i  f o s f a t i ,  k i  j i h .  l a h k o  n a  v s e  n a č in e  
u p o r a b l j a  l n  i z b o l j š u je .

F o s f a tn a  g n o j i l a  p o v e č in i  n e  i z h a j a j o  iz  p r l -  
r o d n ih  a p n e n č e v ih  f o s f a to v ,  u p o r a b l j a j o  j i h  s a ­
m o  z a  1.80"/« s v e to v n e  p r o d u k c i j e .  O s ta lo  m n o ­
ž in o  I z d e l u j e j o  iz  d p a d k o v  d e f o s f o r a c i j e ,  iz 
p t i č j i h  o d p a d k o v  t e r  iz  k o r i s t n i h  f o s f a to v .

JEAN VALBERT:

kemiki ponareievalcem boiNAPOVEDUJEJO U P * * " " 1* «  ®

brez milosti
uporablja. Uporabil bo sicer črnilo, ki Je na­
videzno iste barve kot na dokumentu, ki ga 
namerava ponarediti, vendar itna drugačno 
kemično sestavo. Zato mora strokovnjak, ki 
analizira sumljivi dokument, dobro poznati 
točen sestav vseh vrst črnila, ki jih dobite v 
prodaji in celo datum njihove izdelave!

Analiza črnila ne pomaga samo z gotovo­
stjo določiti, ali so v dokument pripisani 
kakšni dodatki, ampak tudi to, kdaj so bili tl 
dodatki napisani. Vsa črnila namreč pod vpli­
vom oksidacije malce temnijo. Po 20 mesecih 
dobijo svojo največjo moč, ki jo zadržijo 
kakšnih 10 let, potem pa začno polagoma 
bledeti.

BESEDE IZGINEJO 
TODA CRKE OSTANEJO

Napisana črka je praktično neizbrisna, ne 
glede na to, kaj počnemo s površino papirja.

Včasih se pripeti, da dobi ponarejevalec v 
roke pravo osebno legitimacijo ali potni Ust. 
Prav gotovo bo to priložnost izkoristil, 
»spral« prvotni napis in ga zamenjal z na­
pisom svojega lastnega izdelka . . .  jasno — 
izmišljenim.

Toda sredstva, ki jih uporabljajo za izpi­
ranje, imajo le to lastnost, da črnilo pod nji­
mi obledi, nikakor pa z njimi ne more odt 
stranitl sledov kemičnih proizvodov, ki so 
prodrli globoko v tkivo papirja. Dovolj je, 
če tak dokument izpostavimo učinku ultra­
vijoličnih žarkov . . .  Prejšnji napis se bo spet 
pojavil in izginil, brž ko bo prenehal učinek 
teh indiskretnih žarkov.

PONAREJEVALCU SE NIKOLI NE MUDI
Ko je izbral črnilo, ki ga bo uporabil, in 

vrsto peresa, bo začel ponarejevalec pazljivo 
in počasi izpisovati črke. Prav ta počasnost 
je važno orožje v rokah strokovnjakov. Črnilo 
ima tako namreč mnogo več časa, da se vpije 
v tkivo papirja, temeljiteje kot če pišemo z 
normalno hitrostjo.

Mikroskopski pre‘gled dokumenta bo takoj 
pokazal, kako je rokopis pisan — počasi ali 
hitro.

Bitka med ponarejevalci in strokovnjaki 
še dolgo ne bo zaključena. Brž ko prvi začno 
z novo taktiko, se jim postavijo po robu nove 
metode preiskovanja.

Gotovo so še genialni ponarejevalci, ki jim 
je le s težavo priti na sled. Spomnimo se 
samo, kako je bilo na povsem drugem pod­
ročju — slikarstvu in kako težko so od­
krili slovite falsifikate nekega nizozemskega 
slikarja.

Toda to je že druga zgodba. . .



Slovenec, ki bi si zaslužil 
v  Tuzli spomenik

T ' \  ZAČETKU poletja 1881. le ta  je  sčdel v 
H uoljani v vlak mlad inženir. V Zagrebu je 
Prestopil in se potegnil do Siska. Potem se je 

real na parnik  in se p ripeljal po Savi do 
n x ’ tam pa po železnici do Zenice.
° b  progi je  videl tu  in tam  obhodne s tra - 

ulciV°^alC0v in orožnikov; dvakrat je ugledal 
enjene Bošnjake, ki so jih  orožniki vlekli 

v g.ve ''O111 k sodišču. O bakrat je  povesil gla- 
t “ J se Poglobil v težko misel. Komaj pred 
b l l v  se v rn d  *z Tuzle, lrjer se je
lež i k ^ ovenec P°d avstrijsko suknjo ude- 
p  1 krvave zasedbe Bosne in Hercegovine, 
bli 6ni z Iahkim  srcem  slekel oficirsko 
bas ° ’ 8 -®e ^ez nekai b ral, da išče

®nska vlada gozdnih inženirjev, se je na-
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Fran M asclj-Podlim barski

m enil spet v Bosno — da jo vidi osvobojeno
turške oblasti, p re ro jen o __

Pred postajo v Zenici so čakale tr i velike, 
okorne kočije, nam enjene proti Sarajevu. Na 
vsaki je spredaj sedel vozniik z ogromno pi­
štolo za pasom, zraven njega pa avstrijsk i 
vojak s puško. /

Inženir V ilar je dobil v Sarajevu dekret 
f a Tuzlo in se vrnil spet s kočijo do Zenice

z vlakom do Doboja, s pošto potem  ob

MESTO TUZLA in tuzlanski industrijsk i bazen ležita v severnovzhodni Bosni, 
obkrožena od gozdnatih obronkov planin M ajevice in Konjuha. To ozemlje je  bilo 
naseljeno že davno pred Rim ljani, l^-iče tedanjega živ ljenja so redke izkopanine — 
kosi neglaziranih loncev, del kam nitega kladiva, b ronast predm et v obliki vilic In 
sta r judovski kovanec. T rav gotovo so se doseljevali ljud je  v današnjo Tuzlo 
predvsem  zaradi soli. S pridobivanjem  soli iz slane vode se je  ukvarjalo že ilirsko 
pleme A utarijatov. Po m nenju nekega zgodovinarja izhaja celo ime Bosna iz ilirske 
besede bos-a-es, k a r pomeni k ra j, k je r se z izhlapevanjem  vode pridobiva sol.

Prvič om enja »Salcnes« — Tuzlo v X. stoletju  zgodovinar Porfirogenet kot k raj, 
ki pripada Raški državi srbskega k ra lja  Caslava. če* tr i stoletja so pripadle Salenes 
bosenski državi, nato M adžarom, pa spet bosenskim vladarjem , nato T urkom  do 
avstroogrske okupacije 1878. Tedaj je  postala Tuzla eno izmed središč delovanja 
srbske revolucionarne mladine. P rehajan je  iz rok v roke je končala p rva svetovna 
vojna. Iz tu ršk ih  časov pa je  ostalo mnogokaj, tako tudi ime mesta. »Tuz« pomeni, 
nam reč sol.

Z nastankom  in razvojem  industrije  v Tuzli in n jeni okolici se je  rodil in krepil 
tudi delavski razred. Že konec prejšnjega stoletja  se je  njegova zavest toliko 
razvila, da je nastopal organizirano. Sredi stavke 1908. leta je bil ustanovljen sin­
dikat. R udarji so si p riborili deveturni delavnik, prej pa so m orali delati po dvanajst 
u r na dan. Borbenost tuzlanskih rudarjev  poslej ni več popustila. Proslave 1. m aja 
1919 se je udeležilo nad 10.000 rudarjev  in drugih delavcev. Na volitvah 1920. le ta  
si je  izvolil p ro le taria t tuzlanskega bazena za svojega predstavnika v skupščini 
kandidata  K PJ. To leto se je  udeležilo proslave 1. m aja že 20.000 delavcev in 
kmetov. N aslednje leto je izbruhnila zaradi neuslišanih delavskih zahtev stavka, ki 
se je razvila v znani H u s i n s k i p u n t .  Buržoazija je poklicala na pomoč vojsko, 
žandarm erijo  in policijo. Pod topovskimi kroglami so padle prve žrtve. Upornim 
rudarjem  so sodili 34 dni. Eden izmed rudarjev  je bil obsojen na vešala, a  pozneje 
pod pritiskom  javnega m nenja pomiloščen in odpeljan v Zenico. Visoka zavest 
prebivalstva se je  pokazala tudi 1941. leta. Sedanji predsednik okraja  P a š a  g a 
M a n d z i č je  zbral prvo partizansko skupino. Spet so oživili svojo tradicijo  husin- 
ski rudarji. Vsi so se p ridružili narodnoosvobodilni vojski in vsi padli. N jih h rab rost 
opeva pesem »Konjuh planino«. Oboroženega boja se je  udeležilo nad 7000 p reb ival­
cev sam ega mesta, se p rav i vsak tre tji meščan. Padlo jih  je 585, od tega 64 prvo­
borcev.

Prvič je  bila osvobojena Tuzla jeseni 1943. Partizani so ujeli nad 2000 Nemcev, 
med n jim i generala, in zaplenili 25 topov, 102 m itraljeza itd. P rav  ko so se zbirali 
prebivalci vsega bazena na zborovanje, so spet udrli Nemci. Namesto, da bi mani­
festirali, so rudarji zgrabili za puške in obranili mesto. Tedaj je  vstopilo v vojsko 
okrog 5000 meščanov in ustanovili so 27. tuzlansko divizijo in tuzlanski odred.

Mesto Tuzla s približno 35.000 prebivalci je  zdaj upravno in kultu rno  središče 
severovzhodne Bosne. Im a popolno gimnazijo, učiteljišče, srednjo ekonomsko, sred­
njo tehnično, zdravstveno, glasbeno, industrijsko in druge šole, muzej, narodno 
gledališče, radiooddajno postajo, svoj tednik . . .  To je živahno križišče poti proti 
Zvornilcu, K ladnju, Brčkem in Iloboju te r  okrajno tržišče poljskih pridelkov in o b rt­
niških izdelkov. V m estu je več industrijsk ih  podjetij, najvažnejša so industrija  šp irita  
In kvasa, tovarna poljedelskih strojev in pivovarna. Po vsej državi pa slovi k ra j za­
rad i izrednih naravnih  zakladov, ki so omogočili povojni razvoj tega področja in 
m u določili prav  posebno mesto v gospodarskem organizmu države. Iz slane vode 
pridobivajo v neposredni bližini Tuzle, v K reki in v Simin Hanu sol. Slana voda 
služi tudi kot osnovna surovina za proizvodnjo sode in drugih derivatov v Lukavcu. 
To je veliko izvozno podjetje. Nov rudnik kam ene soli bo omogočil,, da se povsem 
rešimo uvoza iz tujine. Itudnik v K reki daje lignit, rovi v Banovlčih rjav i premog. 
Bogate zaloge prem oga so omogočile izgradnjo prve koksarne, ki daje koks m eta­
lurgiji. Zadnji čas odkrivajo okrog Tuzle debele plasti krem enčevega peska za 
proizvodnjo porcelana. V Bosanskem  Petrovem  sta rudnik  in separacija azbesta. 
Toda niso odkrita še vsa ležišča zemeljskih bogastev. O beta so črpanje nafte. V 
bližini Tuzle, v Živinicah je  velik lesni kombinat.

Spreči do Gračanice in od tod do Tuzle. Po- 
0Vanje je bilo dolgo in  naporno: vozil se je 

®amo podnevi, hotelov n ik jer, le vojaška ta- 
orišča so dajala streho avstrijsk im  u radn i­

kom.
Tako je pričel pred dobrim i sedem desetimi

leti svojo službo v Tuzli France V ilar, junak 
M asljevega rom ana »Gospodin Franjo«.

Kaj je videl, kaj doživel V ilar v Tuzli 
In njeni okolici?

Okupacijska oblast je  postavila v deželi 
®irok aparat za civilizacijo dežele. Speljala je 
nekaj prog in cest, postavila nekaj reprezen­
tativnih poslopij, šol in bolnišnic. Vse to pa 
I® v lastnem  kolonialnem interesu, mimo bo­
denskega ljudstva. Njegovega napredka, pro­
svete in zdravja ji ni bilo m ar. Vse to je 
videl Vilar, ki je  živel med ljudstvom, med 
gozdnimi delavci Konjuh planine. N asprotja 
®®d njim  in avstrijsko soldatesko te r  poli­
tično upravo so rasla. Zgostila so se v po­
slednjem konfliktu: V ilar se je  udeležil »ne- 
Patriotske« zabave v srbski kavarni. Ni vstal 
n odšel, ko je slišal sovražno himno. Korno 

Poveljstvo v Sarajevu je odredilo preiskavo, 
ilar je odložil čin avstrijskega oficirja. Zgu- 
1 je službo, zaprli so ga. »Senca veleizdaj- 

, va’ ki kot hudouren oblak visi nad avstrij- 
imi Jugoslovani, bi ga bila ugonobila, da 

' Intel zaščitnika.« Cez planino M ajevico je 
_ el za Danico, svojo rom antično ljubeznijo, 

srbskega hajduka Joviče, v Beograd in 
tem  v Hercegovino . . .
Tako inženir France Vilar, 

ba 1f)t0 'pa n .ieSov oče F ran M aselj-Podlim - 
tjk i, av to r rom ana »Gospodin Franjo«? 

računski oficir je živel tr i leta v Tuzli, 
del ■ k'* odločilen za njegovo poznejše
čaj° iW- usoden za vse življenje. O tem p ri- 
SD 0 njegovi dnevniki, povesti, rom an »Go- 
ces lt? .F ran j ° “ In slednjič dokum enti s pro- 
. ■a. ki so mu ga nap r tili avstrijsk i oblastni- 

zaradi tega romana.

Kako so umirali hajduki
n e e ^  videt tedaj v Tuzli zaveden Slove- 
8rce ln Slovan, mož z občutljivim  človeškim 
d n g ^ P 0*1 tu jo  vojaško suknjo? V njegovem 
harod U ? aidemo P°d poglavjem  »Kako se 
razm p°d ja rmi«, klasičen o p i s  okupacijskih 
Raze r * so s’ P o d o b n e  p o v s o d  na svetu. 
°Plsa w a splo*neSa. a-izredno  plastičnega 
opisa’ iv? zadeva bistvo okupacije, pa najdem o 
PisateB v.rs*° dogodkov, ki jih  je uporabil 
ls  J  p r ' svojem  poznejšem literarnem  de- 

»V navedemo nekaj prim erov:
3 0 q fi as. Jesenovac j« bila obsojena, da plača 
h 0tei' glo,,:,e> ker je p rik riva la  hajduke. Pa ni 
ek$DpH)P*a^a^ ' Poslali so pred tednom tja  
hradrrv okrajni predsto jn ik  z dvema 
Schek a> orožniki, nadporočnik Lanau- 
Zvej e ’ Poročnik Beran s 60 možmi. Drugi dan 
Snali'r  seTtl videl, kako so vojaki s hrum om  
Ulicah Zaplet1i ene konje, k rave in ovce po 

»S 'z *£0na:k ' Strogo se vlada v Bosni!« 
bosen^s.-u*'53 me Hani'  Pogled na množico 
karne i* 1 J e l k o v .  Po vseh ulicah tolčejo 
ljudi e d  ali prevažal°  zenaljo ti nesrečni 
tako " »,rvl dan v Pisarni nisem vedel, odkod 
Videt r, j ani e ' Ko sem stopil na ulico, sem 
s težkir0£>° j etn ikov z železjem na nogah in 
tožUoi ’ za pas pripetim i verigam i, ki so 

p ' e med n o g am i. . .«
U d o b n o  je opisal justtfikacijo  nekega 

»H P)urak°vlča: 
forn ty n° k a r sem stal pred okrajnim  zapo- 
n u . otnik Schuh je jav il m ajorju  V ertlja- 
t h t ) . ?  ®toje na m estu dve kom paniji s 185 

mi. Čakali smo.
;D ’ epda še ni zajtrkoval,’ se oglasi prvi. 
k0n„ , r d  e i n e  Hetz sein,’ meni drugi. —  ,Do 
Pravf . cm biti navzoč pri tej svečanosti,’ 
bože ' — ,Zdaj bo več zabave v Tuzli,
Veša] > m° i ’ štirina js t ptičev h ran ijo  še za 

a' — .Meni najbolj ugaja  oni trenutek ,

ko ga rabelj zgrabi za roko, takole, kakor bi 
ga povabil s  seboj v krčm o . . . ’ Tako so go­
vorili moji tovariši, naobraženi ljudje . . .  26 
bosenskih vojakov je pripeljalo  D urakovi- 
ča . . .  Je  srednje postave, a čokat, plečat, si­
len človek, tem norjave polti, strogih potez na 
licu, ki pričajo  o neznanski energiji. Kako

Sč pred nekaj leti ,so bili takile domovi zna­
čilni za Tuzlo in  vso Bosno. Z daj se um ikajo 
sodobnim poslopjem, novim ulicam  . . .

trdno z izbočenimi prsi, smelo gledaje je sto­
pil na oni prostor, ki je  bil nam enjen zanj 
in za njegov ožji sprevod, v sredini dveh 
kom panij. Po vojaško je sa lu tira l kom pani- 
jam  in m arsikom u je laže postalo pri srcu, 
ko je videl tako hladnokrvnega kandidata 
s m r ti . . .«  Maselj opisuje, da so drugi dan že 
opevali guslarji sm rt Huseina Durakoviča.

in kako je umrl Podlimbarski
»Gospodin Franjo« je Izšel pri Slovenski 

matici 1913. leta. Kmalu nato so počili v Sa­
rajevu  stre li, kakor jih  je preroško napove­
dal Maselj skozi usta hajduka Jov iče-

»Ker pri vas ni usm iljenja za Bošnjaka, 
treba nam zopet p rije ti za puško in handžar. 
Ne tra ja  dolgo in zopet se bodo oglasile bojne 
pesmi po hercegovskih gorah.«

Dogodki, ki so aten ta tu  sledili, so bili za 
p isatelja  usodni. Deželno sodišče v L jubljani 
je  zaplenilo preostalih  pet izvodov rom ana 
(drugo je bilo razprodano ali poskrito). Vo­
jaška komanda je odredila preiskavo, Maselj 
je  bil degradiran in odpuščen. Umaknil se je 
v rojstno K rašnjo, pohajal po Lim barski gori 
in prem išljal:

»Pikro je bilo moje življenje, zato so bile 
pikre moje misli, k a r sem jih  postavil na 
papir. Preveč me je v oči bodla beda bo­
senskega ljudstva in zabodel sem želo svoje­
ga srda v zatiralca .. .«

Temu pa še ni bilo dovolj. V 64. letu  je 
m oral Maselj kot veleizdajalec v konfinacijo. 
Zaman je prosil, .naj ga puste domov. Sele 
malo pred koncem vojne je dobil odpustnico. 
Toda, na potno dovoljenje, brez katerega ni 
mogel zapustiti taborišča, je čakal tako dol­
go, dokler ni umrl 18. septem bra 1917. In 
prav ta dan je  prinesel poštar tudi potno 
dovoljenje . . .

Ironije pa še ni bilo dovolj. Največjo si 
je privoščilo življenje z M asljem po njegovi 
sm rti, ko so za slavo domovine SHS vnet! 
ljubljanski sodniki skuhali 1919. leta nov sod­
ni postopek, v katerem  so razveljavili za­
plembo rom ana »Gospodin Franjo« in pisa­
telja »rehabilitirali«, češ da njegova knjiga 
sploh ni im ela izdajnišklh tendenc, da na­
sprotno opisuje, kako je  bilo bosensko ljud ­

strije , po obsegu druga te vrste v Evropi. 
Njeni proizvodi so nepogrešljivi v steklarski 
Industriji, v m ilarnah, pri izdelavi um etnih 
vlaken, pri produkciji alum inija, v letalski 
ln vojni industriji. To podjetje zalaga s svo­
jim i produkti vso državo in jih izvaža v 14 
držav te r  je  najbogatejši v ir deviz. V Lu­
kavcu dela nova koksarna, ki daje na leto
200.000 ton koksa in k rije večji del potreb 
naše barvne m etalurgije, a daje tudi na jd ra­
gocenejše surovine kemični industriji, indu­
s triji plastičnih mas, barv, zdravil, katrana, 
benzola itd. Vrednost proizvodnje koksarne 
znaša nad 6 m ilijard dinarjev. Narodni doho­
dek m esta in okraja je okrog 30 m ilijard  di­
narjev  na leto, k a r najzgovorneje priča o 
bogastvu in moči tuzlanskega bazena.

Smo pa seveda tudi dobršen del investirali 
v  to industrijo: od 24 m ilijard vseh investicij 
za bosenske rudnike sta  dobila K reka in Ba- 
noviči polovico.

Naša vsakdanja sol
Na nizki vzpetini nad mestom je med v r­

tovi in njivam i nekaj črnikastih  lesenih stol­
pov. Tam črpajo iz zemlje slano vodo. Takih 
stolpov je raztresenih po okolici okrog 70. 
N ekateri so opuščeni, drugi služijo že deset­
letja. Vsak dan izčrpajo 2000 kubikov slane 
vode. Po ceveh se steka ta  voda — njena sla­
nost je  do 33-odstotna — v velikanske kotle. 

Pod njim i zgori dnevno 30 vagonov premoga 
in p rav  tolikšna Je tudi dnevna produkcija 
soli.

Skica za kompozicijo »Odhod krekansklh ru­
darjev v partizane«. Avtor Ismet Mujezinovič, 
eden najrečjih živečih jugoslovanskih moj­
strov palete, se je lani preselil iz Sarajeva v  
Tuzlo, ker mu ta nudi, kakor je sam izjavil, 
vse moralne in gmotne pogoje, da dovrši 

svoje zamisli

stvo vdano cesarju, da V ilar ni odšel v  Srbijo 
zaradi kakšnega srbofilstva, am pak le iskat 
službo itd. — sk ra tka , da je  bil F ran  M aselj- 
Podlim barskl lojalen Avstrijec.

Tako je končal svojo življenjsko pot slo­
venski pisatelj, ki je v Tuzli našel svojo vč- 
liko tčmo in je  zanjo poslej živel in  um rl.

Tuzlanci žal svojega velikega p rija te lja  ne 
poznajo. M orda se bodo kdaj pozanim ali 
zanj?

Tretji brat pa je našel 
zlati k lju č . . .

»CIJELA TUZLA JEDNU KRAVU MUZLA . .
. . .  pa se fali, da se m lijekom  hrani!« Tako 

so se posmehovali sosedje. M arsikatero gren­
ko so požrli Tuzlanci zaradi svoje revščine, 
ne da bi vedeli,, kakšno bogastvo tep tajo  z
nogami.

Tedaj so vedeli le to, k a r  so videli: deželo 
so pokrivali bogati gozdovi in A vstrijci so jih  
pridno redčili. Oficirji so dobivali v zakup 
njive, ki so jim  jih  obdelovale stotnije. Go­
ličavo, po kateri so se prej prosto pasle k ra - 

’ve, so dobile »sestre ljubezni božje«, neke 
nune, ki so prišle z okupatorjem . In tako je 
poslej »cijela Tuzla jednu  kravu  muzla«.

To je pravljica o tre tjem  sinu, ki so ga 
imeli vsi za tepčka in so ga zaničevali. Pa je 
našel zaklad in dobil kraljično.

Ta zaklad so najprej gozdovi in  plodna 
zemlja. Takoj pod površino je  drug zaklad: 
krem enčev pesek za steklo. Pod njim  je  p re­
mog. Pod premogom slana voda. Pod t6 je 
kam ena sol. Pod soljo je  n a jb rž  nafta in pod 
nafto . . .  Dovolj, saj sirom ak ne bo prenesel! 
To je več, kot če bi vsak Tuzlanec zadel 
milijon!

Ob cesti od Simin H ana skozi Tuzlo do 
Lukavca, na razdalji 22 km, je  zraslo nad 20 
velikih podjetij. V rudnikih  Banoviči, ki so 
oprem ljeni z najsodobnejšimi napravam i, do- 
seza proizvodnja 1,200.000 ton letno, letna pro­
izvodnja pa se ceni na 4 m ilijarde dinarjev. 
R azširjeni so rudntklM ignita v K reki z novi­
mi rovi v M ramoru in Lukavcu. K reka je s 
svojimi 8000 delavci naš največji rudnik. N je­
na proizvodnja presega 1,800.000 ton letno, 
vrednost pa 4 m ilijarde d inarjev . Razširjene 
^n m odernizirane so naprave za pridobivanje 
soli v K reki. Obnovljena je fabrika sode v 
Lukavcu, eden tem eljev naše kemične tndu-

Pogled na del naprav koksarne v Lukavcu

Način pridelovanja soli iz slane vode ni 
danes v principu prav  nič drugačen kakor je 
bil za časa Ilirov, Rimljanov ali Turkov. Le 
da so oni zajem ali slano vodo plitko in  pu­
stili, da izhlapi, sol pa ostane, ali pa pospe­
ševali izhlapevanje z gretjem  v razmeroma 
m ajhnih posodah, danes pa se vrši vse to v 
velikem obsegu.

Novost je , da zdaj vso sol v tovarni jodi- 
rajo, se pravi, da  vsaki toni soli dodajo liter 
vode, ki vsefiuje 10 gr joda za preprečevanje 
golšavosti in z njo zvezanih obolenj.

Crno velemesto
Poseben vtis narede na tujca mnogi pre­

prosto, civilno oblečeni ljudje s črnimi čela­
dami na glavah. Srečuješ jih povsod v Tuzli 
in okolici. Po navadi se jim  mudi, posamič 
ali v skupinah hite s kangljicam i v rokah ali 
s culami. Molčeči so, resni, trezni — vsaj 
kadar čutijo na glavi svoje šleme. Ponosni 
so nanje, zaradi svetle tradicije , ki je zveza­
na z njihovim  stanom , zaradi posebnih po­
gojev dela pod zemljo, pa še zaradi velike 
važnosti te industrijske panoge za vse gospo­
darstvo.

Nič posebnega pa si ne m oreš predstav­
ljati, ko prideš v Kreko, naselje, ki se drži 
Tuzle. Poslopje direkcije, delavski dom, nov 
k in o . . .  Toda to še zdaleč ni vsa K reka. Tista 
prava Kreka, katere  ime je  v zvezi z vso 
našo povojno industrijsko izgradnjo, je pod­
zemno velemesto z nešteto ulicami, brez son­
ca in vrem enskih sprememb. V tem  mestu 
je tem peratura  zmeraj enaka, do 40 stopinj 
v najglobljih etažah, čeprav sta v rh  zemlje 
led in sneg. Samo rudarske svetilke mečejo 
svoje bele pram ene po blestečih stenah črne­
ga lignita. M edtem ko m erijo  ceste na po­
v ršju  Kreke dobrih 6 km, m erijo ceste pod 
Kreko 50 km.

D vajset nadstropij pod zemljo! Med njim i 
po 7 m višine, k a r  pomeni 147 m od vhoda 
do najnižje etape. V resnici pa so zemeljske

Gmote bele soli se suše. Delavci v delovnih oblekah jo v vagončkih spravljajo v »mlin«

plasti nad robovi še dosti debelejše, ker te ­
čejo pod hribovjem . P lasti premoga so debela 
6—20 m, ponekod celo 27 m. K reka ima v 
svojih nedrih za nad 400,000.000 vagonov pre­
moga. Ce računam o, da vsako leto dvignejo
150.000 vagonov, bo tra jalo  izkoriščanje teh 
rudnikov še 2600 let!

Ali res preti mestu katastrofa?
Domala vsa ta industrijska naselja so no­

va in  prebivalcem  je treba preskrbeti stano­
vanja, speljati mnogo cest, pozidati javna 
poslopja ln šole, napeljati elektriko, vodovod 
in kanalizacijo, odpreti trgovine, menze itd. 
Sredstev je razm erom a več kot kjerkoli, po­
trebe pa tudi večje kot kjerkoli. Drugo pa 
je, če se ta sredstva zmeraj sm otrno upo­
rabljajo.

V Tuzli se o tem  veliko govori, a v  tisk 
še ni prodrla beseda. Nasprotno, po vsej d r­
žavi in tudi v naših Časnikih smo brali nekaj 
a larm antnih  poročil, da se mesto pogreza. 
Sicer ni pisalo, da je  treba pomagati, vendar 
se to razume. To je bil tudi nam en pisanja: 
dajte denarja  za nove hiše!

»Krediti, ki so bili nam enjeni za stano­
vanjske hiše, so šli v — Dom kulture  v 
Kreki,« sem  slišal. »Zdaj pa: pogrezamo se, 
pomagajte! Tuzla se pogreza, odkar črpajo 
vodo izpod nje. Pogreza se kot mnogi drugi 
rudarski k ra ji’. Mesto je dobivalo odškodnino 
že za ranjke A vstrije in tudi zdaj jo dobiva. 
Leta 1953 80 milijonov, lani 100 milijonov. S 
tem že lahko postavi nekaj novih poslopij 
namesto tistih, ki jih  ogroža vdiranje.«

Zanim iva zgodba, sem si mislil. Podobna 
tisti o revežu, ki Tnu je poginila kokoš, pa 
je počel tdko, da je zbral za prašiča.

Seveda sem  si ogledal ta  Dom ku lture  v 
Kreki. 2e na zunaj im pozantna stavba, kaj 
šele notri! N ajvečja dvorana m eri 36x 25 m. 
Im a 1000 stolov. Druga dvorana ima 170 stolov, 
tre tja  s sedeži v  polkrogu, am fiteatrske obli­
ke, pa 120 stolov. Foyerji, hale, v katerih  se 
bo tisoč ljudi razgubilo. Odlično pohištvo z 
veliko udobnostjo. M armor. Bogata razsvet­
ljava. G retje s toplim  zrakom iz stropov, av­
tom atično Izsesavanje slabega zraka. 16 m vi­
soka in  7 ton  težka um etnina k iparja  Sabo- 
l lč a . . .

*

Naš Podlim barski bi komaj še spoznal 
Tuzlo, ko bi se povrnil v življenje. Razširila 
je  svoje m eje na vse strani, mesto se je p ri­
bližalo vasem , vasi m estu — a to že niso več 
vasi. To so pljuča, srce, udi industrijskega 
kolosa.

Nove m estne četrti _ rastejo, nove ulice, 
parki. Novo prerašča staro. Lesena kafana, 
od starosti nagnjene turške hiše z značilnimi 
prizidki in okenci, visoki plotovi se umikajo 
širšem u, bolj sproščenemu, svetlejšem u živ­
ljenju.

O kraj je  v družbenem  načrtu  za leto« 
predvidel 900 m ilijonov d inarjev  za komu­
nalno dejavnost — zida 74 ljudskih šol! — 
vendar je slišati odločne glasove, da je ta  
vsota dosti prenizka. Sunkovit industrijski 
razvoj tuzlanskega bazena poraja zmeraj 
nove potrebe na vseh področjih družbenega, 
družabnega in osebnega življenja. Vzporeden, 
harm oničen razvoj vseh komponent ljudske­
ga žitja je  ob tako revolucionarnem  zaletu 
nemogoč. Sele prihodnost bo to prinesla. 
V endarle so tem krajem  že zadnja leta dala 
toliko novega in boljšega, da bodo ostala za­
pisana kot najsvetlejša v njegovi zgodovini.

C. Z.
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V reškem pristanišču

V Matuljah, postaji pred Re­
ko, se je vlak za hip ustavil, 
potem pa spet pognal navzdol 
proti morju. Ob oknu se je  bli­
skovito zvrstila v dira in prah 
zavita galerija orjaških žerja­
vov, dimnikov, cistern  za nafto, 
od dima počrnelih tovarn, ladje­
delnic . . .  In že so zacvilile 
zavore. Končno sem na cilju, v 
Reki, največjem  jugoslovanskem 
pristanišču.

Množica potnikov se je  usula 
'p ro t i  izhodu, k jer je vsak od­

hitel v svojo smer, moja pot 
Pa je naplenjena v prodajalno 
tovarne »ISKRA«, ki je  bila 
slovesno odprta pred nekaj dne-

LOKAL KOT V VELEMESTU
»Izvolite,« se je izza prodaj­

nega pulta oglasil prijazen 
uslužbenec. Povedal sem mu, da 
bi rad govoril z inženirjem  
Dušanom.

zemskimi izdelki. Tam v kotu 
stoji avtom atska telefonska cen­

trala, tu  v Izložbenem oknu pa 
vidiš števce in razne druge me­
rilne naprave. Po zunanjem

m

»Odmah če doči. 
m enat pričekajte!«

Sedel sem v udoben naslo­
njač in se začel razgledovati po 
prostoru . Zares, to je nov tip 
trgovine — prodajnega salona. 
iVse je  m oderno in lično, razen 
tega pa oprem ljeno z izbranim  
O; .s;m . Skratka, lokal, ki bi 
lahko elegantno stal tudi v sre­
dišču Ziiricha, D unaja, Pariza, 
M ilana, ali kateregakoli druge­
ga evropskega velem esta.

Potem je prišel inženir Du­
šan, moj znanec še iz gimna­
zijsk ih  let pred vojrfo, s kate­
rim  se nisva videla polnih 17 
let. Ko sem mu povedal, da' bi 
ra d  kaj več videl in izvedel o 
novi p rodajaln i »ISKRE« na 
R eki, je takoj prevzel vlogo 
»eicerona«.

»Tordj, tole je zvočni k ino­
p ro jek to r za-norm alni film , oni 
tam  pa  tudi zvočni za ozki, 
)(6^mii®metrski trak . Na te iz- 
fielke smo v »ISKRI« prav po­
sebno ponosni, čeprav imamo 
tuctt druge, p rav  tako zanimive 
proizvode. Vse je napravljeno 
donta, razen leče. Po kvaliteti 
in  v izvozu se naš .projektor 
Uspešno kosa z najboljšim i ino-

Pogled na novo prodajalno

Samo mo- videzu sicer niso tako  impo­
zantne kot kinoprojektor, zahte­
vajo pa prav  toliko preciznosti 
pri izdelavi, celo do tisočinke 
m ilim etra. P reden  je tak pro­
jek to r izgotovljen, je  potrebnih 
nad 20.000. različnih delovnih 
operacij, od katerih  te rja  vsaka 
največjo preciznost. O trid im en­
zionalnem projektorju , odnosno 
cinemascope p ro jek torju  p a  t i  
no ’>om ničesar opravil, k er bo 
to presenečenje letošnje sezone. 
Službeno vem samo to, d a  s o  
že v delu.«

S kazalcem je pokazal na

neko napravo. »Tole pa je  sta­
b ilizator. Ta naprava je zlasti 
važna, saj z njo preprečujem o 
sunkovito padanje ali narašča­
nje napetosti električnega toka.«

PRAVO
RAZSTAVIŠČE

Inženir Dušan je  korakal od 
izdelka do izdelka in mi raz­
lagal, čemu služijo. Zares, ti 
prostori so pravcato razstavišče 
treh  slovenskih podjetij — 
»ISKRE«, Telekom unikacij in 
Inštitu ta  za elcktrozveze. Člo­
vek, ki le površno pozna našo 
industrijo , skoraj ne bi verjel, 
da smo vse te  kom plicirane na­
prave razvili v domačih labora­
to rijih  in  jih  danes že serijsko

izdelujejo naša podjetja. Na po­
licah in v  izložbenih oknih so 
bili lepo razvrščeni najrazno- 
vrstnejši izdelki prej om enjenih 
podjetij: 5-cevni rad ijsk i apara­
ti tipa »Savica« in  »Bistra« te r  
ves droben m aterial, k i je  po­
treben  za sestavo in popravilo 
teh aparatov, posebni rad ijsk i 
sprejem niki za ladje, razne v i­
sokofrekvenčne apara tu re , kino­
p ro jek torji za norm alni in ozki 
film, telefonski apara ti raznih 
vrst, črne in slonokoščene b a r­
ve, avtom atske telefonske cen­
tra le  tipa od 10 do 1000 prik ljuč­
kov, e lektrične ure, električni 
v rta ln i stro ji, dinam i za avto­
mobile in kolesa, sta rte rji, vži- 
galne tu ljave in kaj vem kako 
se še im enujejo vse tiste na­
prave, k i m i  jih  je  razkazoval.

so ta tr i slovenska podjetja, ki
im ajo skupno 4000 delavcev, 
upravičeno postavila svojo po­
stojanko na Reki.

To so torej motivi, ki so vo­
dili om enjena podjetja  na Reko. 
V program u pa im ajo fo rm ira­

n je  še več takšnih lokalov — 
razstavnih salonov, in sicer v 
Beogradu, Zagrebu, L jubljani, 
Sarajevu in Skoplju. Reka je 
bila le zaradi specifičnega po­
ložaja, ki ga zavzema, prva uvr­
ščena v to vrsto.

NA KONCU ŠE PRAVA TELEVIZIJA

INDUSTRIJSKA INTERESNA SKUP­
NOST V SLUŽBI LJUDSTVA

Ko sem si ogledal glavni lokal 
in vse stranske prostore — pi­
sarno, skladišče, laboratorij, 
servisno delavnico in  majhno 
sejno sobo, k je r  je  bilo dovolj 
paše za oči, je  p rišla na vrsto 
moja beležnica. Zanim alo me je, 
kako so om enjena podjetja p ri­
šla na misel, da so na Reki od­
p rla skupno prodajalno — raz­
stavni salon.

»Kot si že sam  videl, so se tu  
združila tr i  slovenska podjfetja, 
in sicer »ISKRA« iz K ranja, Te­
lekom unikacije in In š titu t za 
elektrozveze iz L jubljane te r  
ustvarila  svojo industrijsko  pro­
izvodno interesno skupnost. 
Aha, že vem, kaj bi rad  vp ra­
šal,« se je  nasm ehnil Dušan,

znižanje cen, izboljšanje kako­
vosti posam eznih izdelkov in 
ustvarjan je  neposrednega stika 
med proizvodnjo in  potrošniki.
Eno izmed sredstev, s katerim i 
se bomo skušali čimbolj p rib li­
žati tem  ciljem , je  tudi združi­
tev om enjenih podjetij v tem  
lokalu in  skupno nastopanje na 
domačem in tu jem  tržišču. Ta 
organizacijski ukrep  bo torej 
koristil vsakem u podjetju  pose­
bej, predvsem  pa tudi vsej naši 
skupnosti, družbi.«

Nekoliko je  pomislil, potem  pa 
nadaljeval: »Seveda ta  lokal ne 
bo samo prodajalna. Tu bomo 
im eli trgovino na drobno in  na 
debelo, razen tega bomo oprav­
lja li tudi vso servisno službo in

vi. Toda, kako je že trne tisti
ulici?

Na prvem  vpgalu sem  povpra­
šal m iličnika za naslov. Sprva 
me je nekoliko začudeno gledal, 
potem pa se m u je zjasnilo: 
»Je li to tamo, gde je  televi­
zija?«

»Da, da, bo že prav . H vala
lepa!«

Torej naprej, v  ulico Rade 
Končara.

V središču m esta so poprav­
ljali glavno ulico. Pazljivo sem 
se oziral na levo in  desno, da 
ne bi zgrešil svojega cilja, ko 
me je  nenadoma zbodel v oči 
napis: »ISKRA« K ranj, proda- 
vaonica Kijekju

v

Lokal je zelo moderno urejen

»zanima te, kaj je Interesna 
skupnost in kakšen je njen na­
men.« .

Z roko se je  podrgnil po čelu. 
»Torej, tovarna »ISKRA«, Elek­
trozveze ln Telekomunikacije so 
elektro industrljska pod je tja ,' ki 
so si v svoji proizvodnji zelo 
sorodna in  se m ed seboj močno 
dopolnjujejo. Naj ti dam  nazo­
ren prim er v telefoniji: če zdru­
žimo proizvodnjo vseh treh  pod­
je tij, je  mogoče ustvariti zvezo 
od telefonskega apara ta  preko 
avtom atske telefonske centrale 
in visokofrekvenčnih kanalov za 
m edkrajevni prom et preko av­
tom atske centrale na drug te le­
fon v kakšnem  drugem  kraju . 
No, danes zasleduje vsako od 
teh  podjetij predvsem  štiri 
glavne cilje: povečanje medse­
bojne kooperacije v produkciji,

p ro jek tiran je , k a r  je  bilo doslej 
zelo zanem arjeno. Naši strokov­
njak i bodo izvrševali m ontažo in 
vsa popravila rad ijsk ih  apara­
tov, k inoprojektorjev , telefon­
skih aparatov, cen tra l in  sploh 
vseh izdelkov, ki jih  proizvajajo 
»ISKRA«, In š titu t in  Telekomu­
nikacije. Torej, vidiš, ta  proda­
ja lna  bo pravzaprav podaljšana 
roka kom erciale vseh treh  pod­
jetij.«

»Ali mi lahko postrežeš že s  
kakšnim i podatki? Mislim na to, 
če se je  že pokazal učinek te 
prodajalne?«

»No, za to je  pretek lo  še p re­
malo časa, povem ti lahko samo 
to, da je  zanim anje ogromno in 
da so ljud je  že prvega dne kar 
navalili na rad ijska  aparate. V 
dveh dneh smo jih prodali 200.«

VELIKE MOŽNOSTI RAZVOJA 
ZA POTREBE POMORSTVA

Potem  me je zanimalo, kako 
gledajo gospodarski krogi na 
pobudo, ki so jo pokazala ome­
njena podjetja. Dušan je  poki­
mal z glavo in zatrdil, da so vsi 
z veseljem  pozdravili otvoritev 
teh  lokalov. Predsednik  MLO 
tov. Edo Ja rdas je  ob otvoritvi 
prodajalne poudaril, da je  Re­
ka že dolgo čutila potrebo po 
takšni trgovini, predvsem  po 
servisni službi in  p ro jek tiran ju , 
te r  zelo pohvalno ocenil priza­
devanje navedenih podjetij. Si­
cer pa to ni nič čudnega, saj 
si je  med drugim  tud i »ISKRA« 
na Reki ustvarila  že lep sloves 
s  svojim i solidnimi izdelki. Lani
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je  nam reč m ontirala  v  poslopju 
reškega MLO hišno centralo s 
100 priključki, 10 poštnim i li­
n ijam i te r 5 sekretarsk im i gar­
nituram i. Pa tudi ostali so poka­
zali veliko zanim anje, predvsem  
tov. Kesič, d irek to r Jugoslovan­
ske linijske plovbe. In š titu t za 
elektrozveze nam reč že izdeluje 
posebne rad ijske  sprejem nike, s 
katerim i bi lahko oprem ili naše 
ladje, p rip rav lja  pa  tudi rad ij­
ske oddajnike za velike ocean­
ske ladje. D irektor Kesič je  p ri­
p rav ljen  dati na  razpolago eno 
ali več oceanskih ladij, n a  ka­
terih  bi naši strokovnjak i lahko 
delali poizkuse in  se tako te ­
m eljito usposobili za opremo 
naših ladij z rad ijsk im i apara­
turam i. S icer pa bo bodočnost 
nedvomno prinesla  še nove mož­
nosti razvoja in  sodelovanja s 
pomorskim i krogi. Ze danes Je 
Reka z 2,700.000 tonam i prom eta 
letno naša najpom em bnejša lu­
ka, v bodočnosti se bo še bolj 
razvila. Dodajmo k  tem u še 
nujno povečanje našega ladjev­
ja, sta lno  naraščan je  pom orske­
ga prom eta s  tu jino , izboljšanje 
železniških zvez z zaledjem, 
možnost vzpostavitve svobodne 
carinske cone v luki, nu jen  po­
rast hotelskega parka, ki ga bo 

treba  oprem ljati z zvočnimi 
apara tu ram i in  telefonskim i 
bm toalam i itd ., p*  vidim  a, d«  

0

Brez šale, to ni novinarska 
raca! Tudi televizijski sprejem ­
nik deluje v prodajaln i »ISKRE« 
na Reki.

Televizija je  nekakšen simbol 
našega stoletja, skoraj kakor 
atom ska energija. Ne sm ete m i­
sliti, da je televizija važna sa­
mo za tiste  tisoče gledalcev, ki 
doma ob apara tih  sprejem ajo 
prenose iz koncertnih dvoran, 
gledališč in športnih štadionov. 
Televizijo uporabljajo  danes v 

k industriji, tehniki, znanosti, m e­
dicini, v vojaške nam ene in še 
mnogokje. S pomočjo televizije 
danes denarn i zavodi p reverijo  
pristnost čeka, študenti medi­
cine zasledujejo kom plicirane 
k iru rške  operacije, oficirji ge­
neraln ih  štabov lahko sp rem lja­
jo gibanje vojaških enot na 
fronti, tudi pred potapljačem  
gre televizijska fotocelica »po­
gledat«, kakšen je  položaj v 
vodnih globinah. Toda' o tem  do­
volj. Za vas bo bolj zanimivo, 
če vam povem, da bodo po vsej 
verje tnosti tudi L jubljančani že 
letos gledali televizijske oddaje. 
Kje, kdaj, kako, od kod? P re ­
več vprašanj! Lahko vam  za­
upam  le toliko, da televizijske 
postaje  ne bomo uvozili iz ino­
zemstva, k je r  stane okoli 40 m i­
lijonov d inarjev , m arveč da bo 
vse izdelano doma (razen elek­
tronk, ki stanejo  okoli 10.000 do­
la rjev  in  jih  moramo uvažati). 
Sest le t so se strokovnjaki In ­
štitu ta  za elektrozveze trud ili in 
vztrajno  izpopolnjevali, danes so 
uspehi p red  nami. Seveda bi 
L jub ljana za zdaj dobila doma­
čo postajo, ki bi p renašala do­
mač program . Strokovnjaki so 
izračunali, da bi tak  program  
sta l 680 din na minuto.

No, pa naj vas popeljem  na­
zaj na Reko. In š titu t je  poslal 
televizijski sprejem nik  domače 
izdelave na Reko, na strehi 
stavbe so m ontirali anteno, jo 
usm erili pro ti Padovi, k je r  je  
na jb liž ja  televizijska po»taja, in

li, da ne bo k ruha iz te moke, 
ker leži med Padovo in Reko 
gora Učka, ki naj bi ovirala ti­
ste valove, po katerih  gre tele­
vizijski prenos. Seveda je  bil to 
za Rečane dogodek prve vrste, 
p rava senzacija. Vsak je  hotel 
videti televizijski prenos. Zato 
je vsak večer, ko se prične od­
daja, pred  v ra ti prodajalne ved­
no polno neugnanih radovedne­
žev.

Ob petih  popoldne je  tehnik 
vključil televizijski sprejem nik 
in pričel u ravnavati ton in sli­
ko. Sploh je  tak le  apara t precej 
zapletena zadeva. V tistem , ki 
sem ga videl, je  nič m anj kot 
21 elektronk in  seveda še vrsta 
drugih kopliciranih naprav. To­
da spočetka mi sreča ni bila 
naklonjena. Nekaj časa je  bila 
slika precej m edla, kakor če ste 
kdaj gledali zelo s ta r  in zdrsan 
film. N ekateri so trdili, da je 
tem u krivo slabo vrem e in  veli­
ka razdalja, drugi so valili 
krivdo na italijansko oddajno 
postajo. Meni to sicer ni šlo prav

.***“ t

i

S
Proizvodnja takšnega kinopran 
jek torja , ki jih  izdeluje tovarna 
»ISKRA«, zahteva nad 20.00d! 

različnih delovnih operacij

m m m

To so posebni radijski aparati za ladje, ki jih izdeluje Inštitut 
za elektrozveze

nič na živce, toliko bolj pa teh ­
niku. T rudil se je, da bi zaradi 
gledalcev čimbolj izboljšal spre- D0M0V

radijsk ih  aparatih »Savica« veliko

potem  pričeli za poizkušnjo v 
sprejem niku »loviti« .  italijansko 
oddajo. In  res so jo »ujeli«, če­
prav  so nekateri pesim isti trd i-

povpraševanja

jem, k a r se mu je končno tudi 
posrečilo. N aprava je  začela de­
lovati odlično in  gledalci so 
uživali.

Potem  sem se naveličal tele­
vizije in  se napotil na kra tek  
sprehod ob pomolu. Bila je že 
trda tem a. Do odhoda vlaka 
sem im el še dobro uro časa.

Zavil sem  okoli vogala in se 
po nekaj korakjh  znašel ob m or­
ju. V pristanišču je  bilo za­
sidranih več ladij, med njim i 
tri ali štiri oceanske. N ekatere 
so bile razsvetljene kot kakšni 
v rtiljak i na zabavtišču. Veliki 
žerjavi so s svojim i jeklenim i 
rokami grabili za težke tovo­
re te r  jih  z lahkoto — kot bi 
bili iz pe rja  — dvigali v zrak 
in spuščali v globoke ladijske 
trebuhe. Okoli ladij so na po­
molu neprestano ropotali ka­
mioni in  trak to rji.

Na koncu pomola sem se 
obrnil in počasi zavil proti po­
staji. Reka je dihala s polnim i 
pljuči. Na ulicah in v lokalih, 
ki so bili razsvetljeni z neonsko 
lučjo, je  bilo vse živo, po stran ­
skih tem nih ulicah so se izpre- 
hajali parčki. M orje, ta  široka 
cesta, ki združuje vse kontinen­
te sveta, pa je  tiho m rm ralo 
svojo večno pesem.

■ :

X lokalu j e  razstav ljena tu d i av tom atska M efonska  cen trala
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Rad ogledujem vas cvetečelične, 
ljubljanske, ljubeznive gospodične. .  .«

(France Prešeren)

S tara L ju b lja n a ! .. .  L jubljana tisočerih 
mikov, lepot in čarov! Mesto nizkih hiš, v 
katerih  so se prepletala srca, pa tudi razoča­
ranje. Mesto, k je r  P rešernu  je  bilo »gorje 
rojeno od dveh očesov čistega plam ena ...«

P rešernova L ju b l ja n a .. .

Se šopiriš, ker sl zala
Sedem indvajsetletni, ljubezniv lan vsega 

lepega željni France P rešeren  je hudomušno 
ogledoval brhka ljubljanska dekleta in n je­
govo srce je vzdrhtelo v čisti ljubezni do 
Žalike Dolenčeve, do nagajivega dekleta, ki 
ni vračalo pesniku svojih čustev. Morda je 
že tak ra t Prešernovo srce tiho, tihceno za­
jokalo, čeprav ta  neuslišana ljubezen ni za­
pustila v njem  kdo ve kako žalostnega spo­
mina, preje jezo in užaljeno moško samo­
ljubje. Žalika je  bila na las podobna vsem 
dekletom, ki jim  g6di, če se k a r največ mo­
ških suče okrog n jih , ki z vsakom er koketi­
rajo, pa nobenega ne vzamejo zares. Kdo ve, 
mogoče je pa tudi mladi P rešeren  le kot 
m etulj za nekaj časa frfo tal okoli njenega 
krila, pa bil hk ra ti globoko prepričan, da 
Zaliko zares ljubi, da pravzaprav že skoraj 
živeti ne more brez nje. A vsaka mladost je 
prepolna nenehnih m enjav in skoraj pozabi 
prvo večje ali m anjše razočaranje, te r  se 
vname vnovo. Tako je čez nekaj let Prešeren 
občudujoče, ves p retresen  vzkliknil:

Prišla lepote rajske je devical
Da, v njegovo življenje Je usodno stopila 

hčerka edinka bogatega ljubljanskega trgov­
ca, cvet lepote, Ju lija  Prim ic. Ju lija , ki je 
neko soboto pred Veliko nočjo sedela v 
trnovski cerkvi, kam or je noga zanesla tudi 
Franceta Prešerna. Spogledala sta se, kakor 
se povsem nedolžno in nehote spogleda toliko 
in toliko človeških bitij, pa pozabi na ta 
trenuten  pogled in živi m irno dalje. A P re­
šerna je ta  n jen pogled spreletel kot ognjena 
iskra, ki je  v njem  razplam tela požar n a j­
večje in najusodnejše ljubezni, k a r jih  lahko 
prenese ubogo človeško srce. Plavolasa, 
modrooka Ju lija  prav gotovo ni bila nebrižna 
do postavnega, malce ironično nasm ehljanega 
pesnika, a med njim a je bila p reostra p re ­
lomnica, ki je  nisita mogla preskočiti — njuna 
stanovska razlika. Prešeren, kmečki sin, v 
očeh tak ra tne  ljubljanske malomeščanske 
oholosti navadno ničč, ona v središču zijal 
njene telesne lepote, zlasti pa pohlepa po 
njenem  bogastvu. Tako P rešernu ni preosta- 
jalo nič drugega, kakor da je  vse svoje želje, 
vse skrite  misli prelil v najlepše verze, kar 
jih  imamo v naši poeziji, v večno živi So­
netn i venec, Jd ga je  s polnim  im enom  po­

»Odkrlla se bo tebi onstran groba 
ljubezni moje čistost in zvesto b a ...«

R E Š E R N OV D A N

Najboljše' sredstvo za čiščenje 
vseh madežev iz oblek, svile 

in usnja.
Zahtevajte ga v vsaki trgovini!

K ' V | KE KULTURNE IZ AMERIKE  

H em lngw ay v baletu
®v e ta« IC^H E r m 's t a  H e m l n g w a y a  » P r e s to ln i c a  
,l '-( lav n  „  , 0 P is u  j e  b o r b o  z b ik i  v  M a d r id u ,  j e
ji: Za ,,°  ž ’v e l a  z a n im i v o  p r e d e l a v o .  S lu ž i la  
G o rsk i ,  , v o  b a l e t u  in  p r e m i e r a  j e  b i l a  v  n e u r ­
a d e n  P r v i k r a t  j e  b i l  t a  b a l e t  iz-
E u š 'e n i  i >v ° P e r l  M e t r o p o l i t a n  v  k o r e o g r a f i j i  
^ b t h o i i  , ? r u i s a ’ 2 g la s b e n o  s p r e m l j a v o  G e o r g e a  

in  s k o s t im i  E s t e b e n a  F r a n c e s a .

Nov rom an W illiam a F au lknerja
^ ' v ^ a v J ?  . , I a u 'k n e r ,  p i s a t e l j  r o m a n a  »S

s lo v e n i
v * « u » iv n e r , p i s a t e l j  r o m t

Pr e vod u t *’ ki ga lmamo tudi v  __
P is a l l n  N o b e lo v  n a g r a j e n e c  (1949), j
'*«>. k i  t n > m ‘ln  1 n a s lo v o m  » B a s e n «  (»A 
fo rn a n - . „ “ e d a v n o  iz š e l  v  N e w  Y o r k u .  D e ja n j e  
k a k š m  H6 v  F r a n c l j i  l e t a  1918. J e  t o  n e .
Je  v  o v o j a k ih  in  d r ž a v l j a n i h ,  k o
“ a  \  “ b r u h n i l  u p o r .  F a u l k n e r  j e  i z j a v i l ,

p i s a l  t a  r o m a n  p o ln ih  d e v e t  l e t .

Samo šest belih študentov
P re ti  ,\ Cn°11n ?.v a  u n iv e r z a ,  k i  so  Jo  u s t a n o v i l i  
» on  C it , , ! .  , s a m o  z a  č r n s k e  š t u d e n t e  v  J e f f e r -  
E n iv fv v  . i ^ M is s o u r i) ,  z d a j  s p r e j e m a  t u d i  b e lc e .  
A m eriC i.o  ,2Jd a l a  to  d o v o l j e n j e  z a r a d i  o d lo k a  
F azno  m o ! * . v r h ° v n e g a  s o d iš č a ,  k i  p o s t a v l j a  
Z a k o n a  v  ' °  v  » s n o v n ih  š o la h  iz v e n
im a jo  r o d n i  v p is  v  l . t n c o ln o v o  u n iv e r z o
Sa« r m n l a r j e .  k i  n a  n j i h  n i  r u b r i k e  » ra - 
I a ti> u m  , ! V em  t e d n u  p o  t e j  o d lo č i tv i  r e k t o -  
^ tU (len t„w  i e f,a  s e  Je  v p i s a lo  s a m o  S es t b e l i l i  
k n e ju  • S e v e d a ,  d a  b o  n j i h o v o  š t e v i lo  p o -

J l e  b e k o l l jv o  v e č j e .

svetil svoji nesojeni »Izvoljeni devici«, srčno 
ljubljeni Ju liji. L jubljana se je zgražala, Ju ­
lija  je jokala, Prešeren je  trpel, Ju lijin  za­
ročenec plem eniti Scheuchenstuel pa je 
besnel. Nesrečni pesnik si je  našel kaj bedno 
tolažbo v sam ozatrjevanju, da njegova Julija, 
včasih ko Je sama, poseda z njegovimi verzi

Elo Justin: Primlcova Julija

v naročju, da mu tudi srce v n jen ih  malih 
prsih  vsaj z vzdihom vrača ljubezen, ki je 
njega prepojila in prevzela do brezum ja. Ali 
je mogoče, da je  ta zdravi km ečki fant 
sm rtno prebledel, kadarkoli je  le od daleč 
ugledal Ju lijo , ki je drobila ob svojem  možu 
Scheuchenstuelu? AH je zares mogoče, da je 
ure in  u re  opazoval n jen  portret, ki ga je 
slikal njegov prijatelj Matevž Langus? Da si 
je za vselej, za vselej vtisnil sleherno potezo 
njenega milega obraza vase in  jo ljubkoval v 
u rah  neizpolnjenih hrepenenj in  ljubezen­
skega kopraenja?

Slednjič je z bridkostjo ln obupom spoznal 
da ga Ju lija  ne ljubi, da ga pravzaprav ni­
koli ni ljubila, da ne sme gledati n jenih  mo­
drih, v  ljubezni do drugega sijočih oči; spo­
znal Je, da je  njegova bolezen le boleč 
brezup, ki ga je uničeval kot človeka, čeprav 
je to  svoje žalostno stanje p rik rival celč 
samemu sebi, dokler ni vzdržal več in je p re ­
sunljivo, iz dna svojega razbolelega srca 
zaklical)

»Sam6 to znam, sam6 to vem, 
da pred  obličje nje ne smem,
in da ni mesta v rh  zemljč, 
k je r bi pozabil to gorjel«

Sedem let ga je razžirala ta strastna, a 
tolikanj nesrečna ljubezen in  v teh  sedmih 
letih je spoznal, da ni rojen za srečo, da zanj 
ni nežnih ženskih prsi, ne božajočih rok, ki 
bi gladile njegovo utrujeno čelo, da zanj ni 
pravzaprav ničesar razen prevar in razočai 
ranj in  tiste bolestne trpkosti, ki jo je potožil 
na usta Crtom iru, ko se je kakor on odpo­
vedal Bogomili: »Prav praviš, da ne smem 
jaz upat sreče, ki vedno Je in  bo sovražna 
m e n i.. .«

Sedem let ljubezni, ki je  izpodkopala nje, 
govo vero in zaupanje do ženskega spola, 
sedem let upanja ln zdvajanj, sedem let brez­
upnega, bolnega san jarjen ja  in s praznoto te? 
bolestjo napolnjeno re sn ičn o s tjo ...

Potem je toliko preizkušeni pesnik neke 
noči zapisal na beli listič:

Ti sl kriva, ljubezniva deklica 
nevsmiljena!

K akor se cvet vedno znova in znova 
obrača k soncu, tako tudi P rešeren ni mogel 
živeti brez svojega sonca, brez deklet. Po 
razočaranju nad Julijo  se je zagledal v Jerico 
Podbojevo, a tudi sedaj »sreče ni ranjeno 
našlo srce«, ka jti Jerica  se je  s pesnikom le 
lahkotno poigrala, pa oddala svojo roko in 
srce angleškemu podjetniku Davidu Molinu 
in tako je P rešeren  spet izgubljen pestoval 
svojo od nikogar ljubljeno ljubezen in brez­
ciljno taval po L jubljani, ki se je zdelo, da 
si je  prav  njega izbrala za svojo žrtev.

Jerice seveda ni vzljubil s tisto prvinsko

elem entarnostjo, kakor pred njo Julijo , a 
vendar iskreno in  jo je  imel zares rad, pa 
mu tudi ona ni bila usojena, čeprav si je  tako 
zel6 želel toplega kotička, k je r  bi ga pričako­
vala ljubeča žena in morda kdaj pozneje 
rdečelični otroček, njegova lastna k ri, n je­
gova utelešena ljubezen.

Podbojeva v zakonu ni bila srečna. Naj bo 
to kazen z,a njeno prevzetno srce do Franceta 
Prešerna? Naj bo to še nova bolečina v P re ­
šernovem življenju? In ko je tako P rešeren  
iskal utehe v vinu po raznih ljubljanskih 
krčm ah, je prav gotovo vsaj včasih pomislil 
na tista daljna leta, ko sta mu bili všeč Re­
zika in Pepca Božič, hčerki k rčm arja iz 
Zidovske ulice, pa m orda’, še na Nemko 
Reziko, ki mu je malce zmešala glavo, ko je 
bil še lahkoživ študent na Dunaju.

Slednjič . . .

Izmed oblakov sonce zdaj zasije
Prešeren je bil pri svojem u prija te lju  

doktorju Crobathu siečal petnajstletno dekli­
co, Ano Jelovškovo, ki je vsa dišala po hiši 
Primičevih, katerih  rejenka je bila, ki je  še 
nedavno dihala isti zrak kakor Ju lija , in 
pesnik se je  zapletel z njeno mladostjo, z 
njeno skrajno neresnostjo v igro, v kateri ja 
— kot vedno — propadel, čeprav sedaj ni 
padel iz višin na tla. V Ani je gledal pred­
vsem žensko telo, ki je nudilo njegovi lju ­
bezenski lakoti popolno zadostitev, dasi je 
bilo pri vsem tem  njegovo srce prazno, s traš­
no prazno in nesrečno. A Ana ni znala razu­
meti P rešerna ne kot Človeka, kaj šele kot 
pesnika. Čeprav je za hip prisljalo sonce v 
njegovo življenje, ko se mu je rodil prvi 
otrok in km alu za njim  drugi, je bilo vendar 
njegovo življenje nekako brez pomena in sa 
je m orda hranilo le še od krvavečih spominov 
na ljubljeno Julijo , kateri je Prešeren nežno, 
nežno v san jah  šepetal:

Detajl iz Langusovega portreta Primicove /ulije 
— njene oči. O teh očeh je pel Prešeren

T r n o v o ,  k r a j  n e s r e č n e g a  I m e n a )  
t a m  m e n i  j e  g o r j e  b i lo  r o j e n o  
o d  d v e h  o č e s o v  Č is te g a  p la m e n a .«

»OČI s e m  v e č k r a t  v p r a š a l ,  a l i  s m e m  
l j u b i t i  t e ;  o d g o v o r a  n e  z v e m .
O d  d a l e č  g le d a š ,  d r a g a ,  m e  p r i j a z n o ,  
p r e v z e tn o  v ih a š  n o s ,  k o  m im o  g r e m ,

V  n e b e s i h  n j e  o č i  J a z  v id e t  m e n im ,  
k a d a r  p r e d r z n e m  v a n j e  s e  o z r e t i ,  
d v a  j e z n a  K e r u b a  z  m e č e m  o g n je n im .
D a  b i n e  ž a l i l  J e  v  v e d n e m  t r e p e t i ,  
b e ž im  J a z  r e v e ž  p r e d  p o g le d o m  n j e n i m ;  
n o b e n  m i  ž a r k  v  ž i v l j e n j a  n o č  n e  s v e t i ,

Samo nesrečna ljubezenska zgodba? Ce bi 
bila Prešernova zgodba samo to, potem — 
mirno lahko rečemo, da bi ne bilo našega 
Prešerna, Ce bi ne bil P rešeren  ob vsem tem  
tudi glava in srce, k jer so se stikale sile in 
misli vse takratne napredne Evrope, če ni ob 
svoji ljubezni ln ob svoji osebni nesreči ne 
doživljal in  ne opeval tudi nesreče in  muke, 
poleta in poguma svojega ljudstva — potem  
bi P rešerna že davno pozabili. P rešeren  ja 
Prešeren zato, ker je njegova muka naša 
muka, ker je bila njegova nesreča — nesreča 
nas vseh in ker vsak njegov verz in vsako 
njegovo čustvo zazveni tako mogočno, da 
najde odmev v vsakem slovenskem in v 
vsakem človeškem srcu.

»TT« STKAN 9i"  1 1 10. I L 1855

Maksim Gaspari

Prešeren 
ii Šnima

OH, TE  D O K LA D E !

V S lo ven skem  narodnem  gledališču Si 
zelo  dolgo razpravlja jo  o u m e tn išk ih  do­
kladah. Sprašu je jo  se, kdo  bi prišel v  po ­
š tev , po ka kšn ih  v id ik ih  bi se dodeljeva le , 
ko like  va žnosti je  uspeh  in p rilju b ljen o st 
pri p u b lik i, ko liko  bodo znašale itd . Ob 
p rem ieri »P rinceske  in  pastirčka«, k i se 
je  m lad i p u b lik i priljub ila , se v  »k lepe- 
talnici« ali kakor se te j sobi uradno pravi, 
kadiln ici, zb ira jo  igralci in  spet d is k u ti­
rajo. Igralec D ušan S k e d l brž popade  
Jerm ana:

»No, ka j bo zda j z  u m e tn išk im i dokla ­
dam i? Otroci so n av d u šen i«

»Pom iri se, o troške  doklade ti  ne u ide­
jo,« se odreže Jerm an ,

»N A JD R A 2JI P R IJA TE LJ«

Poznani knjigovodja Jurij Stanko in s/ikar 
Čargo se pogosto srečujeta v  življenju — in 
takrat navadno zavijeta v  najbližji pivski 
lokal; nasjčešče k Slonu.

Ko sta se tako nekoč spet sestala, je Čar­
go s svojimi bujnimi domislicami kaj goreče 
sušil Stankovo mošnjo.

Na koncu je Stanko to opazil in še bolj 
goreče objel Čarga: »Čargo, ti si res moj naj-  
dražji prijatelj!

DR. SERKO IN  N E 2A  S C V E TIC A M I

Pri »Kolovratu• je bila zbrana vesela 
družba. Med veseljaki je sedel tudi dr. Ser­
ko. Proti polnoči se je približala mizi, kjer 
je sedel Serko s tovariši, poštama ženica in 
ponujala cvetje.

•Oho, Neža!« je vzkliknil iznenada dr. 
Serko. • Kdaj si pa prišla iz Studenca?«

• Kaj me poznaš?« se je oglasila ženska, ki 
je bila nekaj tednov v  umobolnici, končno pa 
so jo odslovili, ker ni bila nevarna. Zdaj se 
je, reva zapuščena, preživljala s prodajanjem 
cvetic gostom po ljubljanskih gostilnah'.

• Kaj bi te ne poznal, Neža!« se je za­
smejal Serko. «Ali se me ne spominjaš?«

• Zdi se mi. da *em te včasih videla tam­
kaj, ja! No, hvala bogu, jaz sem zdaj že pre­
cej časa 'zunaj. J a . . .  kaj sem že hotela 
reči. . .  Kaj pž ti, si še notri? Te niso še spu­
stili?«

Prešernov
obraz

Kakšen je bil dr. France Pre­
šeren? Nimamo nobene slike, ki 
bi nastala že v  času njegovega 
življenja in ki bi torej povsem 
zanesljivo kazala obličje tega ve­
likega pesnika. Fotografije takrat 
še niso poznali in nobenemu sli­
karju se ni zdel Prešeren tako 
važna osebnost, da bi ga portre­
tiral, čeprav je imel med njimi
mnogo prijateljev. Slikar Gold­
stein, njegov prijatelj, ga je na­
slikal šele po smrti — po spo­
minu . . .  Njegov portret je osnova 

vsem poznejšim portretom in danes ga je upodobilo že več kot 
40 slovenskih umetnikov. Mnogi se naslanjajo tudi na razna pripo­
vedovanja in opise njegovih znancev, nekateri pa tudi na obraz 
njegove hčere ali tudi na obraz Svetine, Prešernovega sorodnika, 
ki mu je bil zelo podoben. Gaspari, ki je Prešerna naslikal pred 
7 leti, se je naslonil prav tako na razne opise, ha Goldsteina,
Svetino, zlasti pa na kiparja Gangla, ki je napravil enega naj­
boljših Prešernovih kipov. Kakšen je bil Prešeren v  raznih letih 
starosti —  vse to je treba ugibati. Gaspari ga je upodobil sta­
rega približno 20 let.

HOt V  AJDOVSKEM GRADCU
Kipar Ivan Zajec (1869—1952), avtor Prešernovega spomenika 

v Ljubljani, Je Ilustriral tudi m arsikateri prizor iz Prešernovih 
poezij. Ljubljančani, ki hodite mimo Prešernovega spomenika, 
ste »i že ogledali oba reliefa ob njegovem vznožju? Prvi je 
upodobitev »Ribiča«, drugi pa iz »Krsta pri Savici«.

Naša slika (na levi) je danes prvič objavljena, k ipar Ivan 
Zajec jo je narisal okrog leta 1904, ko je pripravljal osnutke za 
Prešernov spomenik, ln predstavlja zlokobno noč v Ajdovskem 
gradcu v Bohinju, v »trdnjavi, zidani na skali sivi«. Črtom ir 
govori poslednjim slovenskim vojščakom, vse okrog veličastnega 
zidovja pa preži sovražnik. Bliža se poslednji spopad. Besede 
njegovega govora znamo vsi na pamet, napisane so že tisočkrat 
in tisočkrat, uporabljali smo jih v parolah, pa nikoli niso bile 
obrabljene, vedno so šive, mogočne, veličastne.

»Tja bomo našli pot, kjer nje sinovi, 
sl prosti voljo vero ln postave.
Ak pa naklonjo nam sm rt bogovi, 
manj strašna noč je v črne zemlje krili, 
kot so pod svetlim soncem sužnji dnovl!«

pra
(Se neobjavljena anekdota)

K° I® dr- France Prešeren 
»tanoval v zahodnem delu Ljub- 
•’ane. Je med leti 1849 in 1843 

Vcčkrat zahajal tudi v gostilno 
*p ri Pemu« na Viču št. 52. Tam 

bila tedaj sedem najstletna 
“ atakarica Johanna WohImutho- 
Va- Njo 8em leU 1903 naprosll(
naj mi Pove kaj o Prešernu in 
z *»tl, naj mi ga opiše. Povedala 

Je. da je bil to lep človek. 
0SH je dolge, običajno razm r- 

e“e lase, ki so bili ob tem enu 
“»koliko belkasti, ovratnik pa 
* *mel od las vedno zamaščen, 
iegove oči so bile sivkaste, 
“domušne, včasih pa otožne. 
05 ®koraj raven, prav malo 

“ Pognjen, usta izrazita ln lepo 
0 ‘ikovana. Po bradi in po nosu 
Pa je bil modrikast, ker je  
mcl zel° močno ras t in se je  
Sik dan bril. Potem mi je  Jo-

e f t n d r e j  Jh
i f o a  -  ,

hanna VVohlmuthova povedala 
tudi naslednjo anekdoto:

»Skoraj vsak dan je  P rešeren 
prihajal k  nam na čašo vina 
črnokaica. V endar je  redkokdaj 
sedel pri mizi, temveč Je hodil 
po hiši sem te r tja  in mi p re­
biral svoje pesmi. Navadno jo 
bil dobre volje in me je  zaba­
val z duhovitim i domislicami. 
Med drugim je nekoč dejal: 

.Johanca, veš, Šm arna gora je 
moja teta!’ Sem rekla: ,Zakaj 
pa, gospod doktor?’ Dejal je: 
,Zato, ker imam gori strica po­
kopanega. V nedeljo bom svojo 
teto obiskal.’«

Ada Škerl;
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— Kako? — Je vprašala  Nemka.
— Ne govorim  o sebi, pošten sem, da je  kaj. N ekateri 

nesram neži p a ... .
— Tako žalostno je  znajti se v kakšnem  novem kraju , 

k je r  ne poznaš nikogar, — je  rekla Nemka im v o>či so ji 
stopile solze. — Ce bi im ela vsaj prija te ljico ; šla bi k  njej 
domov in tam  bi p rejokala  vso n o č . . .  Toda tako ali tako 
je  konec zelo žalosten.

Mladenič je s sim patijo poslušal gospo in  potem 
pokazal na n jeno skodelico rekoč:

— Ali si česa želite? Dovolite da plačam jaz.
Gospa je pogledala skodelico.
— Da, čaj pijem . Toda nič hudega ne bo, če se ohladi. 

Tudi moj pokojni mož je  zelo rad  pil m rzli čaj.
D vignila je  svoj lepi obraz, ki ga je  osenčeval sinji 

klobuček in  je  dolgo gledala luno. Mogoče je  mislila: 
»Kako je  lepa san java luna, povsod enaka, tukaj ko t v 
B erlinu vedno tako blizu, draga kakor s e s t r a . . .  Samo 
moški so povsod različni in tu  n i nikogar, ki bi m« lahko 
razveselil.«

— Kako lepi ste, — je  zajecljal tovariš in  jo zaneseno 
gledal. — Ko vas opazujem , m i srce tako b i j e . . .  O, če 
vam  bi mogel s poljubi pokriti vaše lepo. telo.

— Samo sebe vprašujem , — je  rekla lepa gospa, *~ 
zakaj mi vzbujate tolitkšno zaupljivost? Morda zato, ker 
ste tako obzirni in resni. To mi je  všeč.

N jene hrepeneče oči so tedaj postale tako vabeče, da 
jo  je m ladenič tiho p rije l za roko in jo začel božati.

— Kako čudovita roč ica!'
Roka je bila v  resnici nenavadno lepa, nežna, bela 

kakor sneg; dolgi in  negovani nohti so se bleščali v  blagi
m e s e č i n i .

— U gajate mi, da bi ponorel, — je  vzkliknil m ladi 
mož. — In j a z . . .  Poslušajte, recite m i . . .  In  j a z . . .  Jaz? 
Ali vam vsaj malo ugajam ?

Gospa je  bila nekoliko začudena ob tej gorečnosti. 
Pogledala je  soseda, ki se je  živo tolkel po p rsih  in  p ri- 
zadevaje si, da bi ga razum ela je rekla:

ZAL02BA

»SLOVENSKI POROČEVALEC«
IMil NA ZALOGI NASLEDNJE KNJIGE:

P. S. BUCK
Zmajevo sem e, roman broš. 230 din

J. STEINEECK
Negotova bitka, roman broš. 200 din

J. EDGAR LEOPOLD L.
Kartuzija Pleterje broš. 290 din
in partizani vez. 395 din

L PIRKOVIČ
Po sledovih rimske
volkulje broš. 260 din

A. HIND
Razkrinkani vohuni broš. 330 din

W. SRR07AN
Človeška komedija, 
roman broš. 120 din 

II! SE DVE NOVOSTI:

B. FRANK
broš. 41C din
vez. 480 din

broš. 250 din

Hči, roman

MEDVEDEK NEEWA, 
slikanica

ČASOPISNO IN ZALOŽNIŠKO PODJETJE

»SLOVENSKI POROČEVALEC«
LJUBLJANA, Tomšičevo 5-U, p. p. 29

»O S S «  »t t <.

N a v ra ta  je  glasno potrkalo. To se pravi, nekdo je  s 
pestjo  dvakra t pošteno potolkel po durih  s trd im , topim 
predm etom . Rekel sem : N aprej, — in  videl, da j i  ito bila 
pest m alega M arka, sina moje gospodinje.

Ležal sem  v postelji in  b ra l detektivko. Mislim, da 
im amo podnajem niki, bi po ves teden, slehern i dan do 
polnoči ne prestopim o praga svoja oprem ljene sobice sveto 
pravico, vstajati ob nedeljah  nekako ob enajstih  dopoldne. 
Gospodinja, gospa Štetalajeva, m l te pravice v  resnici ni 
še nikoli oporekala. Dobro se razum eva, ljubezniva ženska 
je. Seveda, p reden podnajem nika doleti nora  sreča v 
obliki ljubeznive gospodinje, m ora prej p rem enjati n a j­
m anj dvajset stanovanj, vštevši sodne odpovedi in  prisilne 
izselitve. Moja gospodinja m i nikoli ne stika po predalih , 
ne bere pisem, ne šteje  sra jc , nogavic in  oblek, nitd je  še 
nobenkrat nisem  zalotil, d a  bi zvečer na  mostovžu oprezo­
vala , a li se v račam  domov sam  ali v  družbi m lajše za­
stopnice njenega spola. Ce je  gospe zdaj, potihem  pove­
dano, nekaj čez petin tridese t let, jih  prem ore gospod 
Stablaj slej ko p re j deset več. Tudi z gospodom sva s! 
dobra, četudi bolj od daleč. V sak mesec, tako okrog 
prvega, m i obrazloži k a r  p red  pragom, v  desetm inutnem  
nagovoru zapleteni politični položaj v  A ziji. V Aziji se bo 
nam reč odločila usoda sveta, boste videli, p ravi in  dvigne 
kazalec. To pom eni konec nom enka. M oram  reči, ljubezniv 
in  prisrčen človek. Poštenjak. Z M arkom, n junim  na j­
starejšim  sinom, pa sva celo p rija telja . Osem le t m u je. 
Sleherno nedeljo me počasti z obiskom In m i izčrpno 
poroča o najnovejiših film ih, ki jih  je videl, o športnih 
dogodkih m inulega tedna od nogobrca do dviganja uteži 
doma in na tu jem , o novih tip ih  letal, h itre jših  od zvoka. 
M arko zvesto bere časopise in  natanko ve, k je  se je  rodila 
ta  in ta  atom ska lepotica te r  koliko družabnih  škandalov 
in razporok ima že za seboj. Moram reči, M arko je  zelo 
bistroum en deček. V znam enje p rija te ljstva  ga večkrat 
postrežem  z jabolki. C igarete m u še nisem ponudil. Sicer 
pa je sam izjavil, da ne kad i in  da ne pije.

»Zdravo,« je  rekel tud i to pot M arko: -»Kako ste kaj?«
»Dobro,« sem  dejal. »In ti? Kaj je  novega v šolt?«
»Nič,« je zam ahnil z  roko Marko. »Mimika je  imela 

ošpice in  sem  ostal dom a ves teden. Pač pa  sem hodil ura 
tenisplac. Slabo igrajo . Nobene rutine.«

Ko je tako govoril, z rokam a v žepih k ra tk ih  hlačk, 
je  sedel okobal na  stol te  položil noge navzkriž na  rob 
pisalne mize. To ni bilo nič nenavadnega. Tako delajo 
am eriški i »  ®*ski oficirji, mi je  nekoč razodel Marko. 
Nb, dobro.

• »Lep dan bo danes,« je  dejal M arko in zazehal. Potlej 
je  spustil skozi zobe v elegantnem  loku nekaj sline skozi I 
odprto okno na solato. Moram reči, da jaz v njegovih letih 
takšni veščini p ljuvanja nikakor nisem bil kos. Da, da, 
vojne dobe vsekdar ■ pospešijo um ski in  telesni razvoj 
m ladine.

»Ali boste šli popoldne na tekmo?« je  Marko okrenil 
glavo p ro ti m eni (stola pa ne).

»Kakšno tekmo?« sem  vprašal.
»Nogometno vendar.«
»Saj jaz ne hodim  na  tekme.«
»To je  pa čudno. Jaz  bi pa tako rad  šel. Pa ne morem. 

Veste, popoldne grem  na družinski sprehod.«
»Družinski, praviš? Toi>% greš s starši na izprehod. 

A li n i tako?«
»2al, je . Veste, takle družinski sprehod je  grozno 

dolgočasen. Danes bosta najbrž  prišla gospod K ruljc in  
njegova stara . To je njegova žena in  ji mož tako pravi.
Z n jim a bo p rišla  Cica. To je hči. Cica je dosti m lajša od 
m ene ta  jo  m oram , potem ko gremo, držati za roko, z 
drugo roko pa m oram  držati našo Mimiko. Gremo vedno 
na Posavje, kar po cesti. Po polju  bi bilo lepše. Spredaj 

.gremo mi trije . Mi smo otroci. Za nami gresta m am a in 
gospa K ruljčeva, zadaj pa atek  in gospod K ruljc. Mama 
neprestano vpije na Mimiko, če jo kdaj izpustim  iz roke, 
K ruljčeva pa na Cico. Ne v lužo! vpijeta. Pazi na kole­
sarje! Ne drsaj s  čevlji po kam enju! Cica bi rada u trgala 
rožo ob poti. Boš pustila pri m iru! Spet si si pomazala 
roke, tl sm rklja! Čakaj, da pridem o domov! Takoj prim i 
Mai-ka za roko! Meni se zdi vse skupaj zelo neumno, saj 
vendar nisem  več otrok. Moja m am a in .Cicina mam a ne­
prestano govorita. K adar nista hudi na nas spredaj, potlej 
vpijeta na ateka in na gospoda K ruljca zadaj, češ kaj pa 
zaostajata, m rhi, ali bi rada kam  po svoje zavila v 
oštarijo. Pa ne bo nič iz tega. K ar lepo naprej! Potem se 
m arsikaj pogovarjata o Gomizljevih. T akrat vedno rečeta: 
Otroci, pohitite! Mi pa nalašč hodimo počasi, samo da ju  
lahko poslušamo. O gospodu Gomizlju pravi m oja m am a, 
da im a samo tri sra jce  v predalu  in da njegove hlače n i­
koli niso zlikane. Ves je povaljan in zapackan. Gospa 
K ruljčeva pa pravi, da gospa Gomizljeva naskrivaj pije 
in da svojem u možu prav  ničesar ne privošči. Pač pa 
Gomizljevi svojo Elico, ki ima komaj šestnajst let, oblačijo 
kakor princeso, da bi jo  čim prej oddali kakem u ugled­
nem u in  bogatem u ženinu, pa m agari če bi tem u ženinu 
bilo tudi osem deset let. Sami itak  nič nim ajo. Same dol­
gove. Včasih gredo z nam i na izprehod Gomizljevi. 
Gospod, gospa in otroci: P eterček in Mojca. Elica gre 
zadaj s svojo in mojo m aterjo . T akra t se m oja m am a in 
gospa Gomizljeva pogovarjata samo o K ruljčevih. Da so 
slabši od ciganov, k e r  nim ajo nikoli pospravljeno ta  po­
m eteno dom a. Gospa K ruljčeva sploh ne zna kuhati,
” 'K ru ljc  pavcalezu je  mJnda dek leta . No, Jaz tega

nisem še nikoli opazil. Gospa Gomizljeva vpije na P e te r­
čka in na Mojco, tud i če se sam o sklonita, da b i pobrala 
kamenček. Nikoli več ne pojdeta z nam il žuga. Doma vaju 
bom zaprla v klet! P rava  reč, si m islim  jaz. Lepše bo tam , 
kakor pa na družinskem  izletu!«

»Saj vendar ni tako hudo, Marko. Družinski izprehodi, 
kot ti praviš, to  so lepi s ta ri običaji, ki jih  je  treba gojiti 
in krepiti.«

»Hudo pravite? O ne, m eni n i hudo, pač pa Je hudo 
ateku ta  gospodu K ruljou potem, ko pridem o do Save in 
zavijemo v gostilno. Vedno gremo nazadnje v  gostilno. 
Ali je  to tudi običaj? Tam m oram o vsi lepo sedeti za 
okroglo mizo. Mama naroči tr i deci v ina  in  pol litra  vode. 
To je za ateka prem alo, pa  ne sme več piti ta  m u je zato 
hudo. Tudi gospod K ruljc in  gospod Gomizelj sm eta popiti 
samo po tr i  deci v ina ta  tudi n jim a je  hudo. Med tednom 
hodi atek po večkrat na sindikalni sestanek. O, jaz dobro 
vem, k je so ti sestanki. V gostilni D alm acija sedi atek 
z gospodom K ruljcem  ta  gospodom Gomizljem. Tam pijejo  
vino kar iz litra  ta  vsevprek glasno govorijo, da jih  niti 
ne razum eš. Potem mam a godrnja nad atefcom, češ da 
ima rdeč nos. A tek pravi, da je to od m raza. Ko tako 
sedimo v gostilni na družinskem  izprehodu, moj atek in 
gospod K ruljc ali pa gospod Gomizelj skoraj nič ne govo­
rijo. Ali se pogovarjajo o vrem enu ali pa so žalostni in 
s prsti bobnajo po mizi. Gospod Gomizelj je  nekoč po­
klical na mizo še tr i  deci vina, pa je bila gospa zelo huda. 
Sunila je  moža s čevljem pod mizo in pomotoma zadela 
mene. Doma mu je potem  rekla, da je  zapravljivec in 
pijandura. To m i je  povedal Peterček. Mi otroci (tudi 
mene štejejo  med otroke) smemo popiti čašo malinovca. 
Včasih se gredo otroci ringaraja  okrog sosednjih miz, jaz 
tega ne delam . L judje so hudi nanje, mame pa tudi in je 
dosti joka. Potem rečejo mam e: Plačati! in plačajo, kar 
smo popili. Včasih gospa Gomizljeva pomoli gospodu 
Gomizlju naskrivaj denar pod mizo, da to vsi vidimo. 
Potem  plača gospod. Čudno, da atek na družinskem  izpre­
hodu nikoli ne sme im eti denarja. Saj vendar zasluži. Ko

bom jaz hodil v  službo, bom imel denar vedno pri seb 
Toda kaj hočete, treba  je  potrpeti. Naši starši so pač š 
m alom eščani. . .«

:s;

V ceuci sm rtt štev. 7 je  vladala tišina. Obrisi železnih 
okenskih palic so se le slabo odražali od golih tal. Sence 
bližajočega se večera so vedno bolj ta  bolj razblinjale 
strm e in m rzle črte m račnega prostora ta  širil se je  
prije ten , pom irjajoč som rak. Nenadoma pa  je  ves pro­
sto r razsvetlila neusm iljena svetloba, ki je  jem ala vid.

Čeprav se je  ta  sprem em ba zgodila naglo ta  nepriča­
kovano, je  _bilo videti, da u jetn ik , k i je  ležal iztegnjen 
na železni postelji, ni ničesar opazil. Paznik ga je  sum­
ljivo opazoval skozi »špijon«, v v ra ta  celice vzidano ta  
na vse stran i gibljivo napravo, ne da bi je tn ik  kaj slutil 
o tem . Ležal je  neprem ično, kakor da bi bil m rtev .

Ta nevarn i zločinec je bil šele nekaj dni pod njegovim 
nadzorstvom  in v teh  nekaj dneh na  njem  še m  opazil 
znakov potrtosti ali upora. AUan C arter, v zločinskem 
svetu znan pod im enom »Maska«, je  kazal vedno naj ve­
selejši obraz, pa čeprav je  vedel, da bo m oral v kratkem  
na električni stol.

T okrat pa je  kazalo, da je  tega zločinca, ki Je sod­
nike le zasm ehljivo gledal ta  ni spregovoril niti besede, 
vendarle sprav il bližajoči se konec iz ravnotežja; o rjaški 
mož je  doživel zlom.

2 e  p re j v som raku so nared ile  jetnikove ostre poteze 
na  posam eznika velik  vtis. Sedaj, v močni svetlobi sto- 
svečnfh žarnic, pa so te  poteze, k i so bile presenetljivo 
podobne maski, stopile še bolj v  ospredje. Glej, kaj se 
u jetn ik  ni prem aknil? — Da! Brez dvoma je sedaj po­
skušal dvigniti gornji del telesa! V endar je spet om ahnil 
brez moči — je  m ar zbolel? Paznik je  odprl vrata. Z 
negotovimi koraki je  stopil k  ujetn iku. Mu je  m orda 
slabo in  bi rad pil? Ali naj pošlje po zdravnika?

S slabotnim  glasom je  C arter spregovoril:
»Komisarja M orrisona — izpoveda ti. . .  hitro!«
K akor, da bi pomenile te  besede zanj prevelik  napor, 

je  u jetn ik  zaprl ustnice in njegove oči so dobile tog 
izraz.

K om isarju hoče najbrž nekaj priznati, je  Šinilo paz­
n iku v glavo. Torej možu, ki je  bil spravil za zapahe 
najzloglasnejšega zločinca p o d z e m lja ... Naglo je zaprl 
za sabo v ra ta  celice, odhitel v svojo sobo in telefoniral 
upravi. K om isarja seveda ni bilo več v uradu. Sele čez 
nekaj časa ga je  priklical v stanovanju. Presenečeno je  
poslušal paznikovo sporočilo in sporočil, da bo takoj 
prišel.

Paznik in  kom isar sta  stopila v celico. Torej je  Car­
terja , ki ga je  bil ujel po dolgih letih, vendarle grizla 
vest! Vse je kazalo, da je  na koncu svojih moči.

Kom isar M orrison je sedel na rob postelje. C arter je 
dihal le še slabotno. Z roko je  pokazal proti svojem u 
srcu in skrem žil obraz, kakor da ima velike bolečine.

»Poskusite vendar na jti kakega zdravnika!« je rekel 
kom isar pazniku.

»Ob tej u ri bo zelo težko, vendar bom poskusil!« je 
odgovoril paznik in  odšel.

»In sedaj k  vam! Radi bi nekaj priznali?« se je  
Morrison obrnil h  C arterju .

» . . .  svinčnik . . .  v  zidni o m a r i . . .«  je  le s težavo 
spregovoril C arter ta  pokazal na del pohištva, ki je  visel 
nad njim .

gedč je  M orrison odprl omaro ta  dvignil glavo, dd bi poiskal ipapir t a  sv inčnik . j

Sedel sem  p ri mizici neke kavarne  v  drevoredu  ta 
spokojno gledal okoli sebe; srkal sem  čudno pijačo, ki 
sem  si jo  zmešal sam . P ri eni sosednjih  mizic pa  je  bila 
m lada ta  lepa gospa, ki je  očitno hotela sam a, sam cata 
popiti skodelico čaja.

T ujka po videzu, je  bila oblečena z elegantno prepro­
stostjo  ta  mimoidoči so tistega tem nega spom ladanskega 
večera m etali začudene poglede na njeno um erjeno in 
zrelo lepoto. Toda dam a je  gledala raztreseno okrog sebe 
in  se n i m enila za nikogar.

Ko sem  jo pazljivo m otril, sem  opazil m ladeniča, ki 
je  im el čudovit panam a slam nik. Z zgovornimi pogledi je  
m anevrira l neka jk ra t okrog m oje mizice in  malo je 
m anjkalo, da je ni prekucnil. Tudi m ladenič je  bil lep; 
im el je  gladek obraz kakor kakšna deklica in  čudovite 
ustnice grškega kipa. M ladeničeva naglica je pritegnila 
m ojo pozornost. Ko je dvak ra t ali tr ik ra t zadel obme, se 
je  nenadom a znašel p ri lepi gospe. Ko je  vzel p ri sosednji 
m izici stol, je  sedel in  vprašal:

— Ali se dolgočasite?
— O prostite, — je  odgovorila po nemško, — B erlin- 

čanka sem  in govorim  le svoj jezik.
— Torej ne govorite rusko? — je  vzkliknil presene­

čeno m ladenič, k i tud i ni znal ničesar drugega kot svojo 
govorico.

— Sem šele nekaj časa v Rusiji, — je  rek la  dam a. — 
In  nihče me tuka j ne razume.

— N ikar ne m islite, da moje nam ere niso p o š te n e .. .  
je  dodal m ladenič ta  si prizadeval, da bi razum el sm isel 
jezika, k i je  b il zanj nerazum ljiv , a privlačen. — Jaz  sem 
p rav k ar malce p o h a jk o v a l. . .  Komprene? Prom enand?

— Da, da, — je  vzkliknila gospa. — P red  nekaj meseci 
sem  izgubila svojega moža ta  sedaj — je. vzdihnila še 
enkrat, sem  sama.

— P rav  gotovo veste, — je  nadaljeval m ladenič, da 
«o n a  svetu  moški, ki se jih  ni mogoče zlahka otresti.

— Vi? Z a k a j? . . .  Kaj ste r e k l i ? . . .  V i? . . .  Ne nosite 
rokavic? O gospod. . .  AK sem  vas užalila? Ali se torej 
res ni mogoče razum etil

M ehko je  p rije la  m ladeničevo roko in  jo  začela božati.
— Ah, — je  deja l neznanec. Torej varn ugajam . Ali 

me im ate m orda m alo radi? O m oja najdražja!
Č eprav so bili stavk i izgovorjeni po rusko, je  gospa 

odgovorila ustrezno v  nemščini.
— Zelo m i ugajate. Vzbujate m l toliko zaupanja. Toda 

če bi me razum eli, vam  tega ne b i r e k la . . .  Všeč ste mi, 
zares moj vroči neznanec! G ledala ga je  s tolikšntv m ehko­
bo in nežnostjo, da sem  še jaz, ki sem le opazoval prizor^ 
čutil b iti svoje srce.

M ladenič je p rije l njeno roko in jo  začel ognjevito 
poljubljati. Gospa ga je  poskušala odvrniti:

— Kaj je to? Kaj je  to, moj d ragi dečko? In  z rah lim  
očitkom se je sm ejala. Ali ne vidite, da nas opazujejo?

— Kaj pravite? Soprog? Govorite o soprogu? Toda, 
odkar ste s a m i. . .  Končno pa je  vaš mož p rava  pošast, če 
pušča tak  zaklad sam. Kaj tak  človek zasluži, da m islite 
nan j, da se zaradi njega vznem irjate?

Po čudnem  nak ljučju  ga je  dam a znova razum ela, 
čeprav sta  govorila različna jezika.

— Zakaj, — je  žalostno vzkliknila, — zakaj Je um rl 
in  me pustil samo na  svetu  ta  vsem  tujo? Toda ne do­
tika jte  se moje roke, d ragi otrok. Ali ne vidite, da sem 
toliko starejša  od vas. Koliko le t im ate? Koliko?

M ladenič jih  je  im el m orda dvaindvajset, ona pa ne 
več kot štiriindvajset. Čeprav je slu til, da ga dam a nekaj 
sprašuje, je  n i mogel zadovoljiti z odgovorom.

— K aj? — je naglo vprašal. — Kako?
— Koliko let im ate? V prašujem  vas, koliko le t 

im a te . . .  S prstom  je  kazala na  njegove prsi, potem  pa je, 
da bi jo  razum el, razširila  prste.

— Jaz? Uro? Da, im am  uro, vendar je  še zgodaj. 
Poglejte! Iz žepa je  potegnil uro in jo  pomolil p red  njo. 
Ona se je  sm eje sklonila nad številčnico ta  pokazala dve 
številki:

— G lejte, deset ta  e n a js t . . .  vi im ata enaindvajsel 
l e t . . .  tako . . .  vi, vi! Kako težko razum ete!

Zasm ejala se je  in  n jen  sm eh ja  zazvenel, ko4 bi 
stresel bisere na steklo.

— Ah, — je vzkliknil m ladenič, — razum em ; doma 
m orate biti med deseto in enajsto. Da, da. Toda sedaj je  
še zgodaj.

— Tako, je  rekla gospa in udarila  z rokam i, a li sem 
uganila? E naindvajset let? O, moj d rag i o t r o k . . .

»ODragi otrok« se j i  je  še bolj p rib ližal ta  jo  objel 
okrog ram en, šepetaje:

— Pojdite z menoj!
— Kaj vendar počenjate, dečko! G ledajo nas! Moj 

bog, — se je  ustrašila  gospa. — Spustite me!
— Ne m orem , — je strastno  odgovoril mladenič. 

Znorel bi, če bi se m orala danes lo č iti . . .  Doma m oraš biti 
o>b enajstih . Pojdi z m enoj, saj im ava samo še dve uri.

— Se vedno jo  je  objem al. Gotovo jo je  tako stiskal, 
da jo  je  bolelo, k a jti dam a ga je  p rije la  za drugo roko 
ta  slabotno šepnila:

— Za božjo voljo, na jb rž  se ne počutite d o b r o . . .  Ne 
razum em  niti tega, k a r  hočete povedati . . .

M ladeničeva s trast pa je  napravila  čudež. Z izrednim  
naporom  se je spom nil nekaj besed.

— Allons, nach Hause! K meni? Da? — Je deja l te  
pokazal nase.

— Domov? — Je vprašala  gospa ta  se boječe sm ehljala. 
— K  vam? Dragi otrok! Toda kaj si bova pripovedovala 
na  vašem  domu? S icer p a . . .  Tako ta  tako m orava i t i . . .  
H ladno p o s ta ja . . .

Mladi zaljubljenec Je poklical na takarja , m u vrgel 
rubelj, jo  p rije l pod roko te r  jo spretno vodil m ed mizi­
cami, ko so m u sledili občudujoči pogledi gostov.

T isti večer je  bila v  drevoredu potrjena s ta ra  resnica, 
da v  narav i obstaja jezik, ki je  skupen vsem  ta  ki je  nad 
Vsemi jesflfi sveta.

EVSTAHIJ COK:

A. AVARSENKO:

»Oh, pardonf«
IZGOVOR

Mati ošteje sinčka, k e r  se na vra tih  poznajo umazani 
p rstn i odtisi.

Sinček: »Mamica, madeži gotovo niso moji. Jaz v ra t i  
vedno zapiram  z nogo!«

KAKO NAJ SI DRUGAČE POMAGA
Janez im a grdo navado, da  tud i omako posreblje i  

nožem.
France: »Z nožem vendar ne jem o omake!'«
Janez: »Pustim je  pa ne, saj jo plačam!«

VSAK DAN
Zena v sa 'iz  sebe možu: »V ponedeljek ti je dišal fižol, 

•v to rek  tudi, v  sredo p rav  tako. Danes je  četrtek, pa tf 
k a r  nenadom a ne gre!«



m i n i

Somerset Maugham:

DOSEDANJA VSEBINA
W alterjevo telo se je  rahlo prem aknilo. Nem ara pa je 

bila to sam6 senca giba; bila je  tako rahla kakor sapica,
. K in y  je itpoznala, da se je Charlie Torvnsend s *  j* ’“  Pa Za trenUtek V6ndarle VZValWl P°*

m  le poigrat. Zdaj, ko nosi v  sebi plod njune lju- ' , w>Uer> WaIter! Spregov6ri!«
ju; ‘‘ *4- ik/ I,aceh- Preziratt ,?a. ,e ljubila. Polagoma je odprl oči; zdelo se Je, kakor da mu je 
Njen moz Walter Fane, s katerim zuvi v  Mei-tan-fuju, potreben silen napor, da privzdigne težke trepalnice. Toda 
; o nje sicer obziren, vendar ji se zdaleč ne posveča nj je p0giecjait marveč je uprl svoj pogled v steno sam6
is e pozornosti kot včasih. K i t t y j e  odbila njegov za nefcaj prstov v stran od njenega obraza. Potem Je spre-

predlog, naj bi v  takem stanju odšla v  Hong Kong govoril; njegov glas, tih in Šibak, je bil nekoliko podoben
m  sklenila da bo se nadalje ostala v  samostanu kjer nasmehu.
vzgaja kitajske otroke. »Lepa reč!« je dejal.

Danes, pozno ponoči, so jo obvestili, da je Walter Kltty si ni upala niti dihati. Walter ni dal od sebe 
nevarno zbolel. Takoj so jo spremili v  m e s to .. .  nobenega glasu več ln se tudi ni obrnil; toda njegove

temne, hladne oči (mar so zrle v kakšno skrivnost?) so 
»Recite nosačem, naj pohitijo!« nepremično strmele v belo prepleskani zid.
»Naročeno jim je, naj gredo hitro, kolikor morejo.« Kltty je vstala. Ostro je pogledala oficirja, ki je stal
Oficir, ki je sedel v  svoji nosilnici, Je prišel mimo ob koncu postelje.

Jtjih in nekaj rekel Kittynim nosačem. Le-tl so hitro dvig- »Nekaj je treba vsekakor storitil Kako morete stati
htu nosilnico, sl nadeli pasove na ramena in z naglimi kar tako in ničesar ne ukrenete?«
koraki krenili dalje. Začela je viti roke. Waddington je nekaj rekel oficirju,

Waddlngton je šel tesno za njimi. Skoraj tekil so v ki je stal pri postelji.
“reg. Pred vsako nosilnico je stopal možakar s svetilko, »Mislim, da smo storili vse, kar je bilo mogoče sto-
zadaj pa je šel čuvaj z baklo. Ko so prišli v mesto, je riti. Skrbel je zanj polkovni zdravnik. Izuril ga je vaš
Oficir nekaj zapovedal, nosači pa so mu nekaj odgovorili, soprog in storil je vse, kar bi storil tudi vaš mož.«
Vznemirljivo in skrivnostno so odmevali ti čudni glasovi “Ali je to polkovni zdravnik?«
tujega jezika v tišino noči. »Ne, to je polkovnik Yii. Ni se niti še premaknil od
Pa Kuli^ so naglo stopali v temi po vlažni in spolzki poti. postelje vašega moža.«
Eden izmed oficirjevih nosačev se je spotaknil. Kitty je Kltty ga je raztreseno ošinila s pogledom. Bil Je pre-

ne pomenijo n ič e s a r . . .  To Je delirij! W alter ni razum el 
n iti besedice od tega, k a r  mu je bila rekla.

Nemogoče je, da je človek tako neprem ičen, a vendar 
še ž iv i. . .

U prla Je pogled vanj. Oči je  Imel zaprte. NI vedela, 
ali sploh še živi. Začela se je bati.

»Walter!« je šepnila. »Walter!«
Nenadoma pa se je  vzravnala. Popadel Jo Je silen 

strah. Obrnila se Je ln planila k vratom.
»Prosim vas, vstopite! Zdi se mi, da n e . . .«
Vstopili so v sobo. Mali kitajski zdravnik Je stopil k 

postelji. V  roki je  imel m ajhno električno svetilko; prižgal 
jo je in pogledal W alterju v oči. Potem m u je sklopil 
veke in rekel nekaj po kitajsko.

W addington Je prije l K itty okoli pasu. »2al menim, 
da Je mrtev,« je dejal.

K itty  je  globoko vzdihnila. Iz oči ji je  priteklo nekaj 
solz. Bila je bolj zbegana kot pa presunjena. K itajci so 
stali okrog postelje nekako brez moči, kakor da ne ved6, 
kaj naj storijo. W addington je molčal. Naposled so začeli 
K itajci nekaj tiho govoriti med seboj.

»Dovolite, da vas sprem im  do doma,« Je rekel W ad- 
dington. »Prenesli ga bodo tja.«

K itty si je  vsa Izčrpana šla z roko preko čela. Stopila 
Je k slam njači in se nagnila nad njo. Nežno je  poljubila 
W alterja na usta. Ni več jokala.

»Zal mi je, da sem vam povzročila toliko skrbi.«
Ko je šla mimo oficirjev, so jo tiho po vojaško po­

zdravili, ona pa jim  je resno pokim ala z glavo. Spet so

Moderna
delikatesna trgovina -

PONOS KAMNIKA 
IN VSE OKOLICE

W addington si je  nažgal cigareto. O blaček dim a v 
zraku, to Je človeško ž iv l je n je . . .

Danilo se je že ln tu  ln tam  Je kak K itajec odpiral 
Izložbo svoje trgovine. Na koncu m račne vdolbine si je 
neka ženska pri svetlobi sveče um ivala roke ln obraz.
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“ Slišala močni In jezni glas oficirja in nekakšen piskajoči k repak možakar širokih ram en; zdelo se Je, kakor da gjj j ez dvorišče in se vzpeli v nosilnice.
“dgovor nosača, potem pa je prva nosilnica spet krenila se v svoji uniform i počuti neprijetno.
“ ali e. Pogledal je  na W alterja in K itty  je opazila, da ima

Ulice so bile ozke ln krlvenčaste. Nad mestom je bila °61 zalite s solzami. Zakaj vendar joče ta m ožakar rum e-
femna noč. Bilo je pravo mesto m r tv e c e v ...  nega, ploščatega obraza? To jo  je spravljalo  v obup.

Pohiteli so dalje po ozki ulici, za vogalom zavili in »Strašno je, da človek ne more ničesar storiti.«
Planili po nekakšnih stopnicah. Nosači so bili vsi zasopli; »Vsaj ne trpi več,« je  rekel Waddington.
•topali so z do-lgimi, h itrim i koraki in niso govorili. Eden K itty se je spet sklonila nad svojega moža. Njegove --------   r _.          — -------------
izmed n jih  je  izvlekel razcapan robec in si mimogrede žalostne oči so topo zrle predse. K itty ni vedela, ali sploh V čajnici na oglu uličice Je sedelo nekaj ljudi ln zajtrko-
obrisal s čela znoj, ki mu je kapljal v oči. *e lahko vidi ln sliši, k ar govorč v sobi. N astavila je ust- valo. Siva, m rzla svetloba prebujajočega se dneva se Je

Poti so se križale vsevprek, kakor da so v nekakšnem  nice p rav  na V alterjevo  uho. kot ta t tihotapila skozi ozke ulice,
labirintu, v  senci zaprtih  trgovin se je včasih zazdelo, 
kakor da pred njim i nekaj leži; a niso vedeli, ali je  to 
človek, ki se bo ob zori spet prebudil, ali pa je  to nekdo, 
ki je zadrem al za večno.

Zdelo se je, kakor da so ozke ulice polne duhov. Ko 
J® v tej tihi puščavi nekje Iznenada zalajal pes, so se 
K ittyni napeti živci začeli naravnost trgati. P rav  nič ni 
vedela, kam  pravzaprav gredd. Pot se ji je zdela brezkonč­
na. Kaj ne bi mogli h itre je  dalje? H itrejel H itreje! Cas 
“ iti in vsak trenu tek  bo m orda prepozno . . .

*

Zdaj so šli poleg dolgega belega zidu. Nenadoma so 
nosači spustili nosilnice pred velikim i dvoriščnim i v rati, 
poleg katerih  je  bila na vsaki stran i stražarnica.

W addlngton Je naglo stopil h K ltty, ki je  bila že sko­
čila iz nosilnice. Oficir je  močno udaril po vra tih  in nekaj
zakričal.

Stranska v ra ta  so se odprla; stopili so v  veliko in šti­
rioglato dvorišče. Pod podaljšanim i streham i so drug 
Preko drugega ležali vojak i,-zav iti v  odeje ln zgneteni 
na kupih.

Za hip so se ustavili, ka jti oficir je  nagovoril nekega 
m ožakarja, ki je  verjetno bil narednik  straže. Potem  se 
Je oficir obrnil in nekaj rekel W addingtonu.

»Se je živ,« je W addington tiho dejal K itty. »Pazite, 
katn stopitel«

Možje s svetilkam i so šli naprej čez dvorišče. Ostali 
so jll za njim i čez nekaj stopnic in skozi velika v ra ta  ter 
stopili na drugo veliko dvorišče.

Na eni s tran i poslopja je bila dolga, razsvetljena soba; 
v njej so bile svetilke, ki so svetile skozi rižev pap ir in 
m etale na rešetke v oknih čudne sence.

Tisti, ki so nosili svetilke, so popeljali K itty  in oba 
n jena sprem ljevalca čez dvorišče k tej sobi. Oficir je  po­
trk a l na vrata.

Takoj so jih  odprli. O ficir je  pogledal K itty, potem pa 
se je umaknil.

Bila je  dolga nizka soba; dim aste svetilke, ki so jo 
razsvetljevale, so jo delale zlovešče mrakobno. V njej so 
stali trije  ali štirje  ordonanci.

Ob steni pri vratih  je na nekakšni slam njači ležal pod 
odejo skrčen človek. P ri koncu postelje je  neprem ično 
stal oficir.

K itty je planila in se sklonila nad slamnjačo. Na njej 
je  z zaprtim i očmi ležal W alter; v m račni svetlobi je  bil 
njegov obraz bled kakor obraz m rtvaka. Ležal je  gro­
zotno neprem ičen.

»Walter! Walter!« je  k riknila K ity vsa v grozi ln se 
Pri tem dušila.

D ne 30. decem bra  lanskega  le ta  je  g rosistič­
no  p o d je tje  »KOČNA« o dp rlo  v  K am n ik u  m o­
derno , sodobno in  okusno  u re je n o  delika tesno  
trgovino , k i je  v  ponos m es tu  in  daleč  vsej 
okolici. V sred išču  m esta , n a  g lavnem  trgu , 
k je r  je  tu d i  po sta ja lišče  v seh  av tobusov , so 
n ek d an ji s ta r i, razp ad a jo č i in  zapuščeni vinotoč 
p reu red ili v  nov  e legan ten  lokal, k i b i b il lahko  
v  o k ras na jm o d ern e jšem u  velem estu . In  kako 
bogato, z v sem i izb ran im i dob ro tam i so K am n i­
čan i založili svojo novo delikateso! P rija zn o  in 
ljubezn ivo  te  postrežejo  z vsem i n a jfin e jš im i 
delika tesam i, z odlično kap ljico  te r  izv rstno  črno 
kavo  in  vse  to  po izredno  n izk ih  cenah , d a  se 
je  tem u  k a r  čud iti. Z ato  n i nič čudnega, d a  je  
trg o v in a  vedno  po lna  zadovoljn ih  gostov in da 
je  nova de lika tesa  p red m et, o k a te rem  še danes 
govori ves K am nik , n jegova velika  in d u s trijsk a  
okolica, p o tn ik i in  tu r is ti, k i se ra d i poslužu jejo  
te  nove trgov ine.

Vso pohvalo  zasluži u p ra v a  trgov , p o d je tja  
»K O C N A« za vso in iciativo  in  skrb , k i jo  je  
vložila v  to  novo pod je tje , k i je  b ilo  za K am nik  
— ko t tu r is tič n i k ra j — n u jn o  po trebno .

»Walter, ali ne moremo prav ničesar s t o r i l i  zate?«
Prišlo ji  je  na Tnisel, da m ora vendarle biti nekakšno 

zdravilo, ki bi lahko zaustavilo to strahotno ugašanje Wal- 
terjevega življenja. Zdaj, ko so se Ji oči nekako privadile 
m raku v sobi, je  opazila, da je W alterjev obraz popol­
noma upadel. Nerazumljivo je, kako se je v nekaj kratk ih  
urah tako sprem enil; nič več ni podoben človeku, m arveč 
je  videti kakor s m r t . . .

W alter si Je prizadeval, da bi nekaj rekel. K itty se je 
sklonila prav nad njegova usta.

»Nikar se ne vznem irjaj! Bilo je vmes k a r  hudo, toda 
zdaj je  že vse dobro.«

K itty je počakala še trenu tek ; toda W alter Je utihnil.
Njegova neprem ičnost ji je  navdajala srce s tegobo. 

Strašno je, da leži tu  tako t ih o . . .  Kot da je  že prip rav­
ljen na tišino g ro b a ..

Stopali so navzgor po vzpetini. Pol ducata kulljev
je neslo krsto  k m isijonarjevem u grobu, na čigar mesto
je bil prišel W alter.

Waddlngton je našel med m isijonarjevim i rečmi evan­
gelijski molitvenik; s suhim glasom In ves zmeden, k a r 
nt bilo v njegovi navadi, je  bral obredne molitve. Ko je 
izrekal svečane in grozne besede, Je morda pri tem po­
mislil, da ne bo nikogar, ki bi ob njegovem grobu bral 
molitve, če bi tudi on postal žrtev kolere . . .

Spustili so k rsto  v grob in grobarji so začeli m etati
nanjo zemljo.

Polkovnik YU, ki Je stal gologlav poleg Waddingtona, 
sl Je nadel na glavo kapo, resno pozdravil K itty, spre­
govoril nekaj besed z W addingtonom in v sprem stvu 
svojega adjutanta odšel. Kulijl, ki ao radovedno opazo­
vali krščanski pogreb, *o nekaj hipov stali tam, potem pa 
so se počasi odm ajali ln vlekli g seboj pasove za spuščanja 
krste v grob.

K itty  in Waddington sta počakala, da so grob zasuli, 
potem pa sta na gomilo, ki je dišala po sveži zemlji, po­
ložila venec iz dalij, ki so ga bile poslale nune. K itty ni 
jokala; toda ko je na krsto padla prva gruda prsti, je za­
čutila v svojem srcu silno bolečino.

Opazila je, da bi W addington rad odšel ln  da čaka 
nanjo.

»Ali se vam mudi?« ga je vprašala. »Ne želim se šo 
vrn iti domov.«

»Ničesar nimam početi. Na razpolago sem vam.«
•

Počasi sta stopala po poti, dokler nista dospela na 
vrh hriba, k je r je stal slavolok v spomin čednostni vdovi, 
spomenik, ki Je £11 napravil na K ltty tako globok vtis.

Nad reko je ležala bleda megla, jam bori bark , k! so 
bile tesno druga ob drugi, so štrleli v zrak kot kopja ne­
kakšne pošastne vojske.

Ko so šli čez reko, je bilo hladno in K itty  se je tesneje 
zavila v svoj pisani šal. Vzpeli so se po strm ini In se 
dvignili nad meglo. Z jasnega neba je sijalo sonce. Sijalo 
je kakor vsak dan, kakor da se ni bilo zgodilo prav nič, 
k a r bi se razlikovalo od dogodkov drugih dni.

»Ali »1 ne bi hoteli malo odpočiti?« je  vprašal Wad- 
dington, ko so stopili v hišo.

»Ne, hvala. Sedla bom poleg okna.«
Zadnje tedne je pogosto sedela pri tem oknu; njene 

oči so se popolnoma sprijaznile s fantastičnim , lepim ln 
skrivnostnim  tem pljem  na trdnjavskem  zidovju. Ko ga je 
gledala, se je sprija te ljila  z njim  in nahajala v njem  po- 
m irjenje za svojo dušo. Tudi pri močni dnevni svetlobi To je bil nekakšen simbol, toda K itty ni vedela, kakšen;

Nekdo, menda polkovni zdravnik ali morda njegov se JI je  zdel tako nerealen, da jo je odmaknil od resnič- tudi si ni vedela pojasniti, zakaj je bilo v tem slavoloku

»Kje pa je?« je hotel vprašati, toda še ust ni odprl, 
ko se mu je s  hropečim  krikom  pretrgal glas.

C arterjeva roka je  bliskovito švignila naprej. S s tra š­
nim  udarcem  je  udaril M orrisona po v ra tu  in ga položil 
na  tla.

To, k a r je  sledilo, Je bilo delo nekaj m inut. Z never­
jetno naglico in  spretnostjo  je  slekel najprej Morrisonovo 
mlahavo telo, nato pa še samega sebe. 2e je  ležal Mor­
rison na postelji, oblečen v C arterjevo kaznilniško oble­
ko. C arter ga je pokril z odejo, ga obrnil proti steni, 

ak °r da bi spal, sam  pa se je oblekel v Morrisonovo 
obleko. Se nekaj prijem ov, da se je  uredil, ln postavil 
se je v tipično M orrisonovo držo.

Ca bi vse to gledal nepoklicani, bi m oral Imeti C ar- 
erja  za popolnega um etnika v p re tvarjan ju . Kaj ni bn 

m ojster v tej um etnosti? Kaj se ni bil pojavil vsak dan 
v drugi obleki, s katero  se mu je posrečilo, da se je 
otresel tudi na jspretne jših  zasledovalcev? Kaj ni bil 
»Maska«?

Vse je  dobro prem islil. Vsak gib in vsako besedo je 
Preštudiral. M orrisona si je izbral zaradi tega, ker je  
»mel isto postavo kot on. P a tudi zato, ker se Je hotel
maščevati!

Ko je  M orrison stopil v celico, je  bil popolnoma mi­
ren. Dobro Je vedel, da je  to najtežavnejši trenutek . Ce 
f® mu posreči posnem ati M orrisona, bo dosegel vse. In 
kako se mu je posrečilo!

Zadovoljen se je  še enkra t ozrl. Nato je  pozvonil. Ko 
le  stopil paznik v celico, se je  že popolnoma vživel v 
Morrisonovo vlogo. Klobuk je zastira l nejgov obraz in 
6a varoval svetlobe, ki je  p riha ja la  s stropa. Po M orri­
sonovem načinu je  sklenil roke na h rb tu , in — čudno, 

®ko je znal posnem ati M orrisonov glas — ravnodušno 
rekel pazniku:

»Ril je  samo napad, ki Je h itro  minil. U jetnika je 
govorjenje u trudilo  in zdaj spl. Skrbite za to, da ga po 
Vaši zameni ne bodo budili. Zdaj pa pojdiva!«

D° glavnih v ra t ga je  sprem ljal sam paznik. V ratar 
je  odprl zadnja v ra ta  ln  »Mr. Morrisonu« želel 

lahko noč.
Brez naglice Je stopal C arter po ulici ln njegovi ko­

rak i so se km alu izgubili v vrvežu velikom estne noči. 
Ne daleč od tod bo km alu srečal svoje pajdaše, ki jih 
je  bil pred nekaj dnevi obvestil z nedolžnim »družinskim 
Pismom« o točni uri sestanka . . .

Zatopljen v m isli se je  počasi bližal dogovorjenemu 
k ra ju , od koder bo s p rip rav ljen im  avtomobilom nada­
ljeval beg. In  res. Tam kaj Je stal avto. Ravnodušno je 
Prekoračil cesto in  korakal proti avtomobilu. Zadel ga 
j® snop močne svetlobe. »Halo, dečki!« je  hotel p ravkar 
zaklicati. »Kako sem to speljal!« — ko se Je zgodilo 
hekaj čudnega.

Rlaf! Blaf! Blaf! Blaf! so prihajali iz avtom obila do 
C arterjevih  ušes čudno znani šumi. Se preden se je 
*avedel njihovega pomena, je  že ležal m rtev  na ulici. 
Zadel ga je  bil rafal stro jne  pištole.

»Prekleto! K m alu bi bili padli v roke tem u hudiče­
vemu Morrisonu,« je zaklical mož s strojno pištolo. »Na- 
Prej s polno brzinoi Saj sem  rekel, da se C arterju  ne 
P® Posrečil njegov podvig!«

pomočnik je stopil naprej in dal K itty znak, naj se 
um akne. Nato se je  sklonil nad bolnika in mu ovlažil ust­
nice z umazano krpo.

K itty se je  vzravnala in se vsa obupana obrnila 
Waddingtonu.

»Kaj sploh ni nbbenega upanja?« je zašepetala. 
W addington Je odkimal.
»Kako dolgo utegne še živeti?«
»Tega ne m ore nihče reči. Morda še kako uro.«

nostl življenja
»Naročil bom slugi, naj vam skuha čaja. Mislim, da 

bodo morali W alterja pokopati še danes dopoldan. Po­
skrbel bom za vse, k a r je  potrebno.«

»Hvala vam.«

K tttyn  pogled je p reletel bedno sobo in se za hip usta- moglo biti drugače 
vil na krepki postavi polkovnika Yilja. Ko so za W alterjevo sm rt zvedele nune, ki so bile

»Ali smem ostati trenutek  sama z njim?« je vprašala, vselej obveščene o vsem, kar se je dogajalo v m estu, so 
»Sam6 za minuto.« po nosaču poslale križ iz dalij; bil je  tog in formalen,

»Seveda, če to želite.« kakor da so ga bile izdelale obrtniške roke cvetličarjev.
W addington se je  približal polkovniku ln mu nekaj Na goli kitajski krsti je  bil videti smešen in neprim eren, 

rekel. Ta se je priklonil in s tihim  glasom Izrekel za- Ko je bilo vse to narčd, so morali počakati na polkov- 
poved. n ika YUja, ki je želel biti navzoč pri pogrebu. P rišel je

»Počakali bomo zunaj.« Je rekel Waddington, ko ao s svojim  adjutantom .
ostali odšli ven. »Kar pokličite nas!«   """

Zdaj, ko Je nekaj neverjetnega prešinilo njeno zavest 
in ji kakor nekakšna skrivnostna droga preletelo žile, 
zdaj ko vč, da m ora W alter um reti, Jo prevzema sam6 
ena misel: da bi mu olajšala konec ln mu dušo osvobodila 
sovraštva, kt mu jo z a s t ru p lja . . .  Ce se pomiri z njo, 
p reden umre, bo um rl — je pomislila — pom irjen tudi sam 
s se b o j. . .

Zdaj ni mislila več nase, m arveč samo nanj.
»Walter, rotim  te, odpusti mi!« je rekla, ko se je sklo­

nila nadenj. Bala se Je, da ne bi vzdržal njenega pritiska 
in se ga ni hotela dotakniti. »Strašno sem obupana, ker 
sem tl bila prizadejala krivico. T rpko obžalujem svoje 
ravnanje.«

W alter ni odvrnil ničesar. K akor da Je ne s l iš i . . .
Poskusila je  še enkrat. Zazdelo se Ji Je, kakor da je 

njegova duša m etulj, k i mu sovraštvo onemogoča, da bi 
m ahal s krili.

»Moj dragi!«
Njegov bledi In upadli obraz je preletela senca. Bil je 

sam6 bežen gib, a učinkoval je kakor grozen krč. Nikoli 
mu še ni bila izrekla te besede . . .  Morda je njegove um i­
rajoče možgane prešinila nejasna in m otna mtsel, da Je 
to besedo uporabljala v svojem  slovarju  po navadi samo 
za pse, male otroke in avtomobile.

Zdaj pa se Je zgodilo nekaj strašnega. K itty Je začela 
k rčiti roke in st na vso moč prizadevati, da bi se obvla­
dala; zakaj videla Je, kako sta po W alterjevih uvelih licih 
počasi pripolzell dve solzi.

»Oh, moj ljubi, moj najdražji, če sl me kdaj koli ljubil 
— vem, da si me ljubil in da sem zaslužila tvoj prezir — 
prosim te, odpusti mi! Zdaj tl ne morem več dokazati, da 
se kesam. Im ej usm iljenje z mano! Rotim te, odpusti mi!«

Utihnila je. G ledala je W alterja in brez diha, mrzlično 
čakala odgovora.

W alter je poskusil govoriti. Srce Je K itty močno u tri­
palo. Ce bi W alterja lahko kakor koli osvobodila teže 
grenkobe, ki Je v njem , bi se s tem oddolžila za vse 
trp ljen je , kt m u ga je bila p o v z ro č ila ...

W alterjeve ustnice so se zganile. Ni je pogledal, m ar- > 
več je svoj pogled uprl v belo prepleskani zid. K ltty se 
je nagnila nadenj, da bi ga bolje slišala. Zdaj je  VValter 
spregovoril čisto razločno:

»Pes Je le crknil.«
K itty  je obstala tiha kot okamenela. NI razum ela n je-

nekaj tako kruto ironičnega.
»Ali ne bi malo sedla? Ze celo večnost nisva bila tu.« 

Pred K itty se je raztezala ravnica, vsa m irna in vedra 
v ju tran jem  soncu. »Sicer sem komaj nekaj tednov tu, 
vendar se mi zdi, kakor da sem tu že celo večnost.« 

W addlngton ni odgovoril ničesar. K ltly se je za hip 
Tri ure kasneje so ga pokopali. K itty  se je zdelo nekaj prepustila svojim mislim. Vzdihnila je. 

strašnega, ko so ga položili v kitajsko krsto; imela Je »Ali verujete v nesm rtnost duše?« je vprašala Wad- 
občutek, da bo kaj neudobno ležal v tu ji postelji. A ni dingtona.

Ni bilo videti, da bi ga bilo to vprašanje iznenadilo. 
»Kako pa naj bi to vedel?«

IZ PASJEGA ŽIVLJENJA

D O M I S L I C E
Negativnosti ni v človeku, vsak je sam sebi pozitiven, 

negativen je lahko le za druge. Genij je sam sebi poziti­
ven prav tako kot norec.

*

Ce je egoizem zadovoljstvo samega sebe. potem Jo 
pojem egoizma popolnoma nepotreben. Kdor daje in kdor 
jemlje, oba delata to samo v samozadovoljstvo.

*
Ker samota ubija, usoda genijev ni zavidljiva.

•
Gibalo življenja Je boj za obstanek. Po treznosti pre­

sojanja okolja, dejanj in posledic svojih dejanj se ločijo 
slabi in dobri ljudje.

•
Soditi po paragrafih jo lahko, obsoditi po njih Je teže. 

Soditi po svoji vesti je težko, obsoditi po nji pa je ne­
človeško.

•
Sreča je kot torta Iz fino oblikovanega sladkorja, lah­

ko jo gledaš, čisto rahlo se Je lahko dotakneš, lahko jo 
okusiš, toda trdno prijeti je ne smeš, sicer se tl zdrobi.

•
Zivljonje je kakor svetla pot utrinka, bolj kot žari, 

hitreje izgori. Njegova sled se gubi za njim v temo, kot 
preživeto tone v preteklost. Ko pa njegova sled ugasne, 
ugasne tudi sam.

Samozavest, domišljavost, napuh, nadutost ln ne vem  
kaj še, vse Je v človeku. Tudi ta, ki hoče vse to v sebi 
skriti, tudi ta pokaže včasih svojo barvo. Včasih hoče 
nekdo govoriti resnico, pa laže sam sebi in drugim. Včasih 
pa laže samo zato, da mu drugi ne bi verjeli.

•
Nihče ne bi mogel lagati tako taktno in tako prepri­

čevalno kot nas spomin.

Na drugih planetih življenje morda res sploh ni mo­
goče, lahko pa tudi na nosem ni.

»Sramuj se, Asta! Moški obiskovalec!«

»Halo, Ketl, le pridi gor, stara dva sta v klnu:-

govih besed ln  s trm ela  je  vanj vsa prepadena. Te besedo nimajo,
Ljudje, k i trdijo, da spijo kot dojenčki, jih po navadi STRAN 
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Naš sodelavec —  arhitekt piše:

Barve nas obdajajo
Glavno vprašanje je: 
čiste barve ali toni?

Ciste barve lahko uporabljam o 
sam o na m alih ploskvah. Videli 
smo, da človek na čiste barve 
močno reagira. Ce slikam o cele 
stene, bomo čisti barvi dodali 
m alo  bele, črne ali sive, ali pa 
bomo barvo nev tra liz ira li s tem, 
da ji bomo dodali nekoliko 
kom plem entarne barve.

Seveda se lahko zgodi, da bo 
p rem ajh n a  doza za prvo osebo 
prem očna za drugo ali p rav ilna 
za tre tjo  osebo. Nekdo rabi 
vzpodbudnih  barv drugi pom ir­
jujočih.

Osnovna zahteva doma naj 
bi bila ta, d a  ga opremimo p re ­
težno za polčitek.

Siva barva je nevtralna, siva 
se ne bliža in  ne oddaljuje, ni 
ne topla ne h ladna, ne vzpodbu­
ja, ne pom irja. Lahko jo kom­
biniram o s čisto h ladno ali s 
čisto toplo barvo.

Običajno je  ljudem  všeč kom ­
binacija  čistih in nev traliz iran ih  
barv  n. pr. rdeča s sivo-zeleno 
ali oranžna z zedeno-modro (tu r­
kizno).

Zanim iv in te rje r  je  lahko ži­
vobarvni divan, živobarvni stoli 
v kom plem entarnih  barvah, ne­
kaj slik  in  dobra keram ika. 
Stena pa je lahko bogata ne­
v tralna (siva, ki je  rdečkasta, 
ze lenkasti, m odrikasta ali ru ­
menkasta). P reproga je lahko 
kom plem entarna barva  sten. Ne 
pozabite nikoli, da ima vaša so­
ba šest ploskev, ne sam o štiri 
stene.

Vsaka barva 
ima svoj par

Barve so sestavine sve:*»be. 
K je r ni svetlobe, ni barve. 
Predm eti okoli nas vsrkavajo 
del svetlobe in odbijajo  drugi 
del. Barva predm eta je  pdvisna 
od dela svetlobe, ki jo vpija 
ali odbija. Taiko odbija rdeč 
predm et rdeči del svetlobe. 
Predm et je črn, če vpija vso 
svetlobo, je  bel, če odbija vso 
svetlobo.

Naše oko je anatomsko in fi­
ziološko oprem ljeno, da lahko 
sprejem a valove bele svetlobe 
in valove barv, ki so del bele 
svetlobe.

N apravim o m ajhen poskus. 
Izrežite iz zelenega in belega 
pap irja  po en kvadrat. Držite 
obadva kvadrata  pred seboj in 
g lejte eno m inuto zeleni papir. 
Za hip se vam bo prikazala rde­
ča barva. Ta pojav im enujem o 
»občutek rdeče barve«.

Če boste zrli zeleno-modro, 
se vam  bo na belem papirju  
prikazala oranžno-rdeča, po rde­
či zelena, po vijoličasto-m odri 
rum ena itd. Vsaka vrednost 
ima svojo kom plem entarno pro­
tivrednost. Ze zadnjič smo ugo­
tovili, da dasta dve komple­
m entarni barvi na krogu, ki ga 
vrtim o »občutek sive barve«.

Ce naslikam o dve kom plem en­
tarn i barvi eno poleg druge, bo 
učinek večji, k er občutek ene 
barve stopnjuje drugo. Obču­
tek modre po rum eni pretira  
kom plem entarno modro poleg 
rum ene itd.

Zaradi občutka imamo lahko 
ubrane kom binacije nevtralne 
barve s čistim tonom. Siva se 
zdi rdečkasta — poleg zelene, 
rum enkasta poleg modre in mo­
drikasta  poleg rum ene. Občutek 
bsrvo ns sivi je slabši kakor

.' . .. .; ' t »
Večerna otueka — modei, Gen- 
ringer in Glupp — iz črnega 
m arokena. Veliki izrez uokvir­
ja  tem nočrnl velur. Rokavice »c 
iz divjadnega usnja šam panlskih 

barv
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na beli, k er siva ne odbija to­
liko svetlobe. Da je vezanje 
barv  po parih  resnično in na­
ravni in vidni pojav, nam po­
tr ju je  barvna slepota. Slepi za 
barve običajno ne vidijo Zelene 
in rdeče. R edkejši so tisti, ki ne 
vidijo m odre in rum ene. Popol­
na barvna slepota je  redka. 
K om plem entarne barve so tudi 
psihološko izravnane. Ena je 
vedno hladna, druga topla

[zberimo osnovno barvo
Izberite si predvsem  tisto 

barvo, ki naj v p rostoru  p re ­
vladuje. Izberite jo po psiholo­
škem prevdarku . Pa si malo po­
glejmo barvno paleto. O ranžno- 
rdeča je topla, zelo vzpodbudna. 
Zeleno-m odra (turkizna) je  h lad­
na barva, ki je  dobra osnova za 
razburljive in živčne narave. 
Zelena je ugodna za oko, ne 
vzpodbuja pa tudi ne zavira. 
Rdeča je  topla barva, vzpod­
budna za brezčutne tn preveč 
m irne značaje. V ijoličasta je 
h ladna in  trpka, nekoliko ne­
navadna. Rumena z modro je 
zelena in hladna. Rum ena z 
rdečo zelo topla.

Sedaj si pa zapomnimo še to, 
da je  tudi količina barve zeilo 
važna. Mala ploskev rdeče bar­
ve je lahko zelo vzpodbudna, 
toda štiri rdečkaste stene lahko 
škodijo živcem.

Ko ste izbrali osnovno barvo, 
določite pripadajoče tone (+  be­
la, -fsiva) in kom plem entarne 
tone. P ri tem vas opozarjamo, 
da ima vsaka barva več vred ­
nosti, ki jih  poznamo. Recimo: 
kard inalno  rdeča, škrlatno rde­
ča, vinsko rdeča, cinober. Vsaka 
od teh vrednosti pa ima svojo 
družino, svoje tone, če ji doda­
mo bele, sive ali črne barve. 
Tako lahko napravim o na sto­
tine različnih odtenkov.

Odnos barve, razsvet­
ljave in temperature

B arve odbijajo svetlobo v pro­
stor. Rumena odbija 75%, m odra 
5% svetlobe. Toni s črno 3—8%, 
toni z belo, toni s sivo 20—40%. 
Zaradi tega so toni važen čini- 
telj razsvetljave prostora.

K er svetloba in toplota izha­
ja ta  iz sonca, je n juna odvisnost 
jasna. Bel predm et odbija svet­
lobo in toploto. Crn predm et 
vsrka svetlobo in toploto.

Ko se je prof. Piccard dvignil 
v stratosfero , je uporabil črno 
gondolo. Zunaj je  bila »tempe­
ra tu ra  —62°C, znotraj je  dosegla 
83"C nad ničlo. D rugič je upora­
bil belo gondolo. N otranja tem ­
pera tu ra  je padla pod zmrzi­
šče. Nato sta se dvignila Ford- 
ney in Sette s polčrno polbelo 
in tem peratu ra  je bila n a j­
ugodnejša.

Neka polarna ekspedicija je  
bila oprem ljena s posodami za 
vodo črne barve. Cez dan je poso­
da vsrkala toliko sončne toplo­
te, da se je  voda segrela do 
+50°C pri zunanji tem peraturi 
17"C pod ničlo.

Toda najbolj dram atičen do­
kaz, kako barve odbijajo ali 
vpijajo  toploto, so bile žrtve 
Hirošime, na katero  je padla 
prva atom ska bomba. L judje, ki 
so nosili tem ne obleke, so imeli 
globlje opekline. Japonke, ki so 
nosile kimono z rožami na beli 
podlagi, so imele na koži točno 
vpečene vzorce obleke.

Zato bela barva do neke m eje 
ščiti pred atom skim izžareva­
njem  toplote.

Prostor naj ima 
potrebno dominanto

Ker so čiste barve v večini 
prim erov za stene prenapadal- 
ne, si izberite ubite ali nev trali­
zirane barve.

V sobi, k je r  prevladuje sever­
na svetloba, naj ne bo preveč 
modre barve in obratno v juž­
ni ne preveč rdeče. Temni toni 
se zdijo očesu bližji in zato 
m anjšajo prostor. Rdeča je bliž­
ja, zato se zdi rdeč prostor 
manjši od modrega. Kakršnokoli 
barvo ste izbrali, ne pozabite na 
kom plem entarno barvo. V ijoliča- 
sto-modri dajte rum en pouda­
rek, rum eni vijoličasto-m odri 
poudarek, rdečkasti sobi zelen 
poudarek in obratno. Taki po­
udarki so lahko slike, zavese, 
tapecirano pohištvo, skulp ture, 
vaze, senčniki itd.

Kaj pa siva barva?
Predvsem  je  važno, da vemo, 

da belo, črno, srebrno  in zlato 
ne štejem o med prave barve. 
Kaj pa je  s sivo? K akršnakoli 
bo barva stene, siva preproga 
bo im ela vedno navdih kom ­
plem entarne barve. Zato lahko 
kom biniram o tudi rdečkastosivo 
s čisto rdečo in zeleno. Z d ru ­
gimi besedam i: siva barva nam 
služi v dva nam ena: tvori dobro 
ozadje rdeči barvi in vsrka obču­
tek zelene barve. Zdaj smo pa 
že pri tančinah Pazimo. T ur­
kizna sivo-m odra na steni bo 
poleg rum ene zavese videti bolj 
vijoličasta zaradi »občutka vijo­
ličaste« po rum eni barvi, ki 
turkižno še stopnjuje. Torej os­
novna barva +  občutek njene 
kom plem entarne barve =■ oja­
čana osnovna barva.

Zdaj smo že m ojstri In bi 
iahko pravzaprav sam i nadalje­
vali s poskusi. Toda pazimo tudi 
na okna. Veliko okno na sever 
bo sivo barvo obarvalo m odri­

kasto. Zahodna svetloba daje

toplino nev traln i ali konstantni. 
Toni na stenah  p ro ti vzhodu in 
zahodu se stalno m enjajo.

Ko oprem ljate svojo sobo ali 
stanovanje, razpolagate z večji­
mi in m anjšim i predm eti — ob­
likam i z barvam i in toni. Vse 
te elem ente m orate ubrano u re ­
diti, da boste dosegli učinek 
celote, da ne bo vaše stanovanje 
podobno skladišču.

Kompozicija je  um etnost o r­
ganizacije, a ranžiran ja , um et­
nost, kako sprav iti v sklad raz­
lične in mnoge prvine.

Sorazm erje in razsežnost po­
hištva, intenzivnost in tonal­
nost barv, vse to daje vašem u 
stanovanju  svojstven značaj.

Kompozicija pa je  lahko d ra­
m atična — največja  možna na­
sp ro tja  z nenadnim i m enjavam i 
barv. L irična — višek nežnih 
stopnjevanj. Statična — višek 
ponavljanja in povezave.

Zdaj že poznamo teorijo  barv, 
m orda bomo imeli priložnost, da 
se pogovorimo o barvah  v po­
sam eznih prostorih  vašega sta­
novanja.

1,1iiimitt

Zakaj
bi

Mraz nas je  spet prisilil, da 
smo posegli tja , k je r imamo 
sprav ljena topla volnena obla­
čila, potresena z naftalinom . 
Zdaj je  čas toplih puloverjev, 
jopic, šalov in volnenih čepic, 
pa tudi vseh onih d iskretn ih  
kosov naše garderobe v roza in 
svetlo m odri barvi, ki nas p ri­
jetno  grejejo  in katerih  člove­
ško oko ne vidi, pač pa včasih 
pod obleko zasluti, k er smo 
videti zaradi n jih  nekoliko bolj 
okrogle.

Morda niste s svojim i starim i 
volnenimi stvarm i več zadovolj­
ni, pa vam pride na misel, da je 
prišel čas, da si p reskrbite kaj 
novega. Ce je tako, pohitite in

sezite po pletilkah ali pa po 
denarnici in si kupite za »težke 
denarje« kot pero lahke, a tople 
puloverje, ki jih  dobite v lepih 
barvah in v veliki izbiri v naših 
trgovinah. N ikar se ne ustrašite 
izraza »težki denarji«. P ri vol­
nenih stvareh  velja še vedno 
pravilo: čim boljša kvaliteta,
tem toplejše oblačilo. Zato naj 
vam ne bo za boljšo kvaliteto 
volne n ikdar škoda denarja in 
potrpite ra je  pri kaki drugi 
stvari, S tem boste dosegli, da 
ne bo vaš term om eter razpolo­
ženja n ikdar padel pod n ič lo . . .

Barve volnenih stvari so dan­
danes veliko bolj živahne kakor 

so bile nekdaj. Dovoljeni so dvo-

P R A K T I Č N I  N A S V E T I
Sok citron In pomaranč dolgo zdrži, če mu pridamo 

stolčenega sladkorja, kolikor ga sprejm e. Vzdrži celo leto 
in je izboren p ridatek  za kompote, pecivo itd. Lupini ob­
režemo vse, k a r je  belega, jo sesekamo in pomešamo s 
sladkorjem  ali pa jo  vložimo v špirit, v katerem  ostane 
sveža.

Citrone ohranimo. Vsako dobro zavijemo med svileni 
papir, te r  jo damo v košarico med seno, košarico obesimo 
v suh prostor, k je r ne zmrzuje. Citrono vržemo v kozarec 
mrzle vode te r  vodo vsak dan menjamo. — Citrono položi­
mo z narezano stran jo  na krožnik, k je r je  nekoliko kisa, 
ali pa jo posadimo na lonček, v katerem  je malo kisa.

Pelinov liker: za želodec (prebavo). Za 1 /2 litra  žganja 
vzamemo 15 g suhega pelina, 60 g debelo zrnatega in 50 g 
drobnozrnatega koprca, 275 g janeža, 15 g badijana, 15 g 
koriandra, 4 g angelikove korenine, 4 g mete, 4 g brinjevih 
jagod, 8 g Sladiča (sladkega lesa), 8 g kolmeža, 8 g grenkih 
m andljev, 8 g kamilic. Vse to damo v žitno žganje in čez 
4 tedne precedim o skozi filtrirn i papir. — Ce vložimo to 
v vino — imamo pelinovo vino. (Pelinovec-vermut.)

UGANKARSKI KOTI CE K
ZLOGOVNICA
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ZMRZOVALI?
barvni močni kontrasti in živi 
barvni odtenki, ki smo jih  videli 
doslej samo na smučiščih.

Ni še dolgo tega, ko je spadalo 
že nekako k bon-tonu dobrih in 
tzvežbanih sm učarjev, da so bili 
oblečeni v zašite puloverje, iz­
prane vetrne jopiče in zakrpane 
hlače. Videti so bili tako sicer 
bolj junaški in športni, n ikakor 
pa ne bolj privlačni. Zivobravne 
puloverje in čepice te r elegant­
ne hlače so prepustili manj 
»športnim« obiskovalcem in obi­
skovalkam naših smučišč in se 
jim  za hrbtom  tudi radi posme­
hovali.

Zdaj so postali časi drugačni. 
Tudi sm učarski »kanoni« so uvi­
deli, da jim  lepa obleka ne ško­
duje na ugledu in da ostaneta 
kljub živahnemu sv iterju  smu­
čarska spretnost in brzina ista.

Zimskih športov si kar ni 
mogoče predstavljati brez tople 
volne. Brez nje bi imeli kaj 
malo užitka od naših belih po­
ljan, hribov in zam rznjenih 
drsališč.

Na modnem obzorju se odra­
žata predvsem  dva modela kro­
jev za puloverje. N ajprej je 
kimono sv iter z rokavi v obliki 
netopirjevih peruti, ki je  grobo 
rebrasto pleten z vzorcem hori­
zontalnih paraleln ih  črt. Ta mo­
del je  nadvse pripraven za smu­
čarje, ker je zelo praktičen in 
udoben in jih  pri gibanju ne 
ovira in n ik jer ne veže.

Drugi model je  precej dolg in 
v pasu nekoliko oprijet pulover,

STE RAVNODUŠNI 
ALI »PRENAPETI«

Nekateri ljudje žive v pravem »električnem« tempu ln  
delajo »s 3000 obrati na minuto«. Drugi žive v počasnejšem  
tempu in zdi se, kakor da so oklepljeni z  ravnodušnostjo 
proti vsem življenjskim spremembam.

Kateri so srečnejši? No, to nas sedaj ne zanima. Ome­
jimo se danes na to, da skupaj ugotovimo, ali ste vi ravno­
dušni ali občutljivi za vsako malenkost.

Za vsako posamezno vprašanje vam dajemo možnost, 
da odgovorite na tri načine. Izberite tisti odgovor, ki vam 
najbolj ustreza, in ga označite s križcem. Rezultat vam bo 
povedal, kdo ste in kakšni ste.

1. vprašanje: Ce vam v restavraciji ne po­
strežejo dovolj hitro . . .
A. izzovete škandal in odidete sredi 

kosila _____
B. naredite škandal, vendar kosilo vse­

eno pojejte
C. mirno jeste, ne da bi pokazali svoje 

nezadovoljstvo
2. Ce je nedelja in, dežuje. . .

A. opravite doma veliko dela
B. greste kljub temu na sprehod
C. ostanete ves dan v postelji 

S. Ce vidite dva, ki se tepeta. . .
A. se tepete z njima ali pa ju skušate 

ločiti
B. štejete udarce
C. se previdno oddaljite 

4. Ce je juha preveč vroča. . .
A. napravite iz tega »vzhodno vprašanje«
B. vzamete drugi krožnik
C. počakate, da se ohladi 

j ; 5. Ce vas nekdo žal i . . .
A. mu razbijete nos
B. mu vrnete milo za drago
C. pustite, da žalitev zdrsne ob oklepu 

vaše ravnodušnosti
;; 6. Ce ugasne elektrika . . .

A. telefonirate centrali, naj popravi 
okvaro

B. prižgete svečo
C. čakate v temi, da se zopet prižge luč 

;; 7. Ce ste zelo zap oslen i...
A. se trudite, da opravite čim več dela

hkrati
B. najprej končate neko določeno delo
C. pustite vse za jutri 

8. Ce morate sprejeti, kakšno pomembno
odločitev . . .
A. zaupate svojemu neposrednemu in­

stinktu
B. se odločite po temeljitem preudarku
C. prepustite času, naj odloči 
Za vsak križec, ki ste ga napisali

zapišite po 3 točke.
Za vsak križec, ki ste ga napisali 

zapišite po 2 točki.
Za vsak križec, ki ste ga napisali 

zapišite po 1 točko.
Sodba pa se glasi:
Ce ste zbrali več kakor 18 točk, ste preobčutljivi.

Divji ritem sodobnega življenja je vzrok, da se »obračate«
prehitro. Mislim pa, da je življenje vredno, da ga pre­
živimo bolj počasi. Trudite se, da boste imeli v oblasti 
svoje reakcije.

Ce ste zbrali med 12 in 18 točk, ste v zlati sredini:
ste hitri, kadar je to potrebno, včasih pa ste »bolj
počasni«, če je to bolje.

Ce imate manj kakor 12 točk, je v vašem interesu, da 
hitreje reagirate, če ne želite, da vas ljudje, ki so hitrejši 
od vas, ne prehite.

odgovoru »A«, si 

odgovoru »B«, si 

odgovoru »C«, st

kd je tudi za zaprte prostore 
eleganten in privlačen.

Vsi letošnji sv iterji so visoko 
zaprti te r  imajo široke ln za­
vihane ovratnike. Za veter in 
hudo zimo je ta ovratn ik  včasih 
tako širok in dolg, da ga od 
zadaj naprej lahko raztegnemo 
ln potegnemo celo čez glavo 
kakor nogavico. To je  »želvin

ovratnik« in nas spominja na 
srednjeveška pokrivala.

Še vedno je zelo priljubljena 
»twinset« kombinacija. To sta 
pulover in jopica iste barve in 
m ateriala. Pulover ima kratke 
rokave in  je  oprijet, ravna 
jopica pa se zapira do vratu  in 
ima dolge rokave.

EVA

PREIZKUSI SVOJE ZNANJE
Odgovori na spodnja vprašanja, 

ne da bi si pomagal s knjigami:
471. Kdo je letel prvi z leta­

lom okoli Eifflovega stolpa?
472. Kdaj se je začela gradnja 

Sueškega prekopa?
473. Kako se imenuje indijan­

ski bog, ki naj bi bil stvaritelj 
Sveta?

474. Kako razvrščajo pri mo­
tornih dirkah dirkače v  posamez­
ne skupine?

475. Katere evropske države ni-

a — an — ca — ci —čd — da

— de — den — dre — fi — ja

— ja — je — ka — ka — ka — 
ki — ki — kiju — kov — kvan
— li — lu — me — ni — nin — 

no — o — pa — pla — sa — sne
— ta —te — ti — ti — tro  — 
vin — zi — zrnu ža

Sestavi iz zgornjih zlogov 12 
besed naslednjega pomena: 1. pre­
klinjati, grdo govoriti, 2. ograja 
iz priostrenih kolov, 3. ljubitelji­
ca gora, 4. del človeškega okost­
ja, 5. žensko ime, 6. suhotina, 
7. postaja na progi Zagreb—Beo­
grad, 8. požrešnica, ješča ženska, 
9. filmski arhiv, 10. utruditi, 
11. oknice, vetrnice, 12. krivine, 
serpentine.

Ob pravilni rešitvi ti bodo 
druge — od dvanajste tudi tretja
— črke vsake besede, brane od 
zgoraj navzdol, in četrte brane 
od spodaj navzgor povedale ljud­
sko vremensko prerokbo, ki velja 
za te dni.

Besede pomenijo:
V o d o r a v n o :  1. vas pri 

Kranju, 9. pristanišče v Italiji, 
13. porogljiv izraz za trobenta­
ča, 14. ljubkovalna oblika moške­
ga imena, 15. žito, 16. otok na 
Jadranu, 17. puhalnica, 18. neko, 
20. prijeti .zapreti, 22. napaka, 
24. žensko ime, 25. rimski po­
zdrav, 27. tuje žensko ime, 29. 
naslov, naziv, 31. muslimanski du­
hovnik, 33. pretrgati, prerezati, 
36. naplačillo, 37. lep, zal, 38. 
vijuge, okljuke, 40. začetnici ime­
na in priimka slovenskega pesni­
ka in dramatika (»Sin«), 41. igral­
na znamka ki v igralnicah nado- 
mestuje denar, 42. žensko ime, 
44. arabski poglavar 45. kažem 
usmiljenje.

N a v p i č n o :  1. de! stavbe, 
2. prodajni, 3. grška črka, 4. fin­
sko pristanišče, 5. krvni vod, 
6. praprebivalci na naših tleh, 7. 
rumena vijolica, 8. dve v abece­
di sosedni črki, 9. oholi naduti, 
10. prekletstvo, 11. stvari, 12. 
letoviški krai pri Reki, 14. geo­
loška srednjedobna tvorba ze­
meljskih plasti, 17. grška črka, 
19. trgati, spravljati (zlasti sad­
je), 21. planšarim. pasem živino

»VOLNfl St. 3« Je pravkar Izšla. Vsebuje preko 60 
nadrobno opisanih modelov. Cena 100 din, z od­
premo 125 din. Nabavite jo pri svojem prodajalcu 
časnikov, v knjigarni ali v upravi »2ENA V BORBI« 
— ZAGREB — TRG REPUBLIKE 8. Zahtevajte naš 
prospekt. Ček. račun pri Nar. banki 401-T-1048.

Po planinah, 23. prisednik, 26. 
premagam, 28. bolgarski vladar, 
30. vrsta alkohola (množ.), 32. 
igrišča, bor Unice, 33. naravnost 
potegnjen, 34. števnik, 35. malik, 
37. vprašalnica, 39. avstralska 
ptica, 42. soglasnik in samoglas­
nik, 43. medmet.

SKRIT NAPIS 
M o t r i t i  
P e t r o l e j  
V e n o m e r  
R a z d v a j a t i  
S t r i t a r  
A p e t i t  
S a r e n I c a 

REŠITEV UGANKE V 5. STEV.
Križanka: V o d o r a v n o :  1. 

kolorit, 7. mulat, 12. Oregon, 13. 
najade, 14. Metod, 15. bar, 16. 
set, 17. uhan, 18. Nepos, 20. no, 
-n, 24. keratofir, -v, 24. as, 26. 
kolon, 27. peči, 29. len, 31. din, 
32. livar, 33. enovit, 35. Kanada, 
36. noben, 37. moralen.

Besedna uganka: Brest — Ani­
ca; Brestanica.

Številčnica: 1. čebele, 2. eksem- 
pel, 3. jasipis, 4. epruveta, 5. sar- 
kom, 6. Arezzo, 7. dioksid, 8. 
episkop, 9. žadaka, 10. zasmod, 
11. razpoke — Če je sadež zrel, 
sam odpade.

Skrit napis: V vsak kvadrat v 
mreži vpiši eno črko abecede. N a. 
to začni brati v desnem kotu spo­
daj pri črki 2  ter sledi lomil jeni 
črni. Pri vsakem lomu preberi 
črko, pa dobiš rešitev: Življenje 
naj bode ti delaven dani

MODNE NOVOSTI
Široki kimono rokavi lepo 

dopolnjujejo linijo širokih in 
ravnih  plaščev, ki so letos mo­
derni in ki jih  ženske m arsikje 
nosijo. Čeprav so lepi, pa tl 
rokavi niso najbolj prak tičn i, 
ker omogočajo dostop hladne­
mu zraku in tako žensko, ki 
nosi tak plašč, rado zebe, na­
mesto da bi ji bilo toplo. Zen­
ske so si sedaj pomagale tako, 
da so znotraj v rokavu pritrdile 
širok svilen trak , ki se tesno 
prilepi na zapestje. Se bolje pa 
je, če tak trak  spletete iz tople 
m ehke volne. Tak trak  se pri- 
šlje z nevidnim  šivom na pod­
logo rokava.

V nekem članku sovjetske re­
vije »Sovjetska trgovina«, ki je 

majo normalnotirnih železnici bila posvečena praktičnem u in
476. Kdaj in kje so v  novejšem lepemu oblačenju ruskih  žena 

času prvič uporabili cementi in mož so navedena takale na-
477. Kaj je goi vodila za letošnjo modo:
478. Kaj je uppercuti Modeli za leto 1955 za ženske
479. Kateri poljski vojskovnd- obleke se odlikujejo s splošno 

ja je bil adjutant Georgea W a- vitkostjo linije in  s postopnim 
shingtonat zoževanjem širine od ram ena

480. Ka.teri jezik je bil materin, p ro ti rokavu. To velja za kro­
jenje  raglan rokavov in tudi 
za druge oblike rokavov. Da se 
doseže ta lin ija , odpadejo na 
ram enih »blazinice«, ram ena pa 
se na koncu zaoblijo proti ro ­
kavu. Ne glede na kroj rokava, 
je potrebno, da je  rokav viso­
ko vstavljen, da bi podčrtal 
linijo života. O vratniki bodo 
m ajhni, tako im enovani »ofi­
cirski«.

Glede oblek s širokim  krilom 
bo vsa pozornost posvečena 
obliki in okrasu krila, medtem 
ko bo gornji del obleke pre­
prost. Nasprotno pa bo, če bo 
krilo ravno, vsa pozornost po­
svečena gornjem u delu obleke, 
ki bo okrašen s svileno ali ka- 
rirano  ešarpo.

Tudi moške obleke bod- toiele 
letos Unijo zaobljenih ram en. 
Plašč bo nekoliko daljši ln ne­
koliko širši. Blazinice v ram e­
nih  bodo služile le za ublaži­
tev naglega padca ram en. Hla­
če bodo ožje (25 do 27 cm).

Za dečke šolske dobe se p ri­
poročajo obleke s hlačami preko 
kolen in z zavihanim i nogavi­
cami. Menijo, da je ta  oblika 
obleke za dečke prim ernejša, 
kakor obleka z dolgimi hlačami.

Izrez resne črne obiske zelo 
lepo oživlja ogrlica z najm anj 
pet vrstam i perl, od katerih  je 
vsak navoj v drugi barvi. Vsa 
te raznobarvne perle so pripete  
zadaj na en sam zapirač.

ščina Napoleonai

ODGOVORI NA VPRAŠANJA 
V PREJŠN JI ŠTEVILKI

461. Iguanodon je žival, k i je 
živela v liasu.

462. N astanek rjavega premo­
ga datira  iz terciara.

463. Pisavo za slepce je izna­
šel p rv i Ch. B arbier, izboljšal 
Pa jo  je Louis B raille (ki je 
um rl 1. 1852) in  se pisava tudi 
po njem  imenuje.

464. Lord kancler sedi v an­
gleškem parlam entu na volneni 
vreči, ki je  simbol angleške 
industrije.

465. Udomačena ptica, ki pije, 
ne da bi dvignila glavo, je go­
lob. Golob pije tako, da zapre 
nosnici, porine kljun popolnoma 
v vodo in jo sesa vase.

466. Ime za mesec februar 
p rihaja od latinskega februare, 
kar pomeni čistiti. F ebruar je 
bil v rim skem  koledarju  zadnji 
mesec v letu.

467. Na dirkališčih d irkajo  v 
sm eri, ki je nasprotna gibanju 
urnih kazalcev.

468. Prve uspešne poskuse sli­
kovne telegrafije  je napravil 
1. 1847 Bakewell in leta 1875 
Caselill.

469. Doba brejosti tra ja  pri 
psici 63 dni, pri slonici pa 23 
mesecev.

470. Med 100 m etri in  100 yardl 
je  9,5 m  razlike.



Brez umetnega drsališča «* trud zaman
SLIKE Z DRŽAVNEGA p r v e n s t v a  v  h o k e j u  n a  l e d u

•••••••••••

Naša
ledu i' državnega prvenstva v hokeju na 
da k„ &prav Po program u ni bilo določeno, 
žavi v *Umir šestih najboljših moštev v d r- 
kot n . ®radu, nismo našli drugega Izhoda, 
®o imev,r*Vlti 'kovček In se odpeljati tja , k jer 
veda b! 65 dni gladko ledeno ploskev. Se- 
j es„ , 1 taiell lahko državno prvenstvo na 
da kp0 ^ je r Ie Prav tako um etni led, to­
ra d r /  S° Jeseničani odpadli kot kandidati 
^mkri'aVn0' Prve<nstvo iin ker so računali naši 
tudi ?nai *̂ na finančni učinek, so se morali 
v°ijiti ovenski hokejisti hočeš nočeš zado- 
7’ašmn vi c' eNlv°m, da bodo na štadionu na 

Juanu pokazali svoje znanje in odlike.

Ce BI im e l i  v s i  i s t e  p o g o j e . . .

L j u b l i ^ ^ 1 ^ ud 'Jana : Partizan, v kateri so 
(3:5) an* Podlegli s tesnim rezultatom 
te šDrv/m SS zaplete* v razgovor z veterani 
lovno ? pan°Se. ki so že pred drugo sve- 
Po le r t / t  . ’>|PreSanjali« gumijasto ploščico 
tej na drsališčih izven domovine. O
kovan J® bila pravzaprav težko priča-
stvu * ■ ky na letošnjem državnem  prven- 
sskretJe p°vedal nekaj misli tudi dr. Gogala, 

»I i m  Drsalne zveze Jugoslavije.
Vanda ° a igrala za oko lep hokej, 

1 Premehko in prem alo borbeno! Seve­

da, če govorimo o neučinkoviti lepi igri mo­
štva, potem bi L jubljančani zaslužili zmago, 
saj je  beograjsko občinstvo samo, kot smo vsi 
videli, spontano pozdravljalo lepe zamisli in  
kombinacije Ljubljančanov. Toda tudi hokej 
je ena tistih  športnih panog, k je r je  treba 
doseči gol. Kaj pomaga lepa igra do nasprot­
nikovih v rat, če ni gola! Partizan  je m aksi­
malno izkoristil ugodne priložnosti in njego­
va zmaga je po tej stran i povsem zaslužena.«

Tako torej eden vidnejših predstavnikov 
hokeja na ledu. Pa še poslušajmo bivšega 
v ra ta rja  L jubljane in bivše Ilirije  te r  člana 
tekm ovalne komisije, tovariša Francota.

»Partizan je v današnjih  pogojih moštvo, 
ki bi moralo prem agati vse svoje nasprotni­
ke, če že ne z dvoštevilčnim  rezultatom , pa 
vsaj prepričevalno. Zakaj? Torej, če ima ne­
ko moštvo takšne možnosti za trening, kot 
jih  je imel v tej sezoni Partizan , potem ne 
bi smeli pred tekm ovanjem  govoriti o ka­
kršnem koli derby ju ,'a li pa sploh vpraševati, 
kdo bo prvak?! Po mojem m nenju bi morali 
govoriti samo o vrstnem  redu od drugega do 
zadnjega mesta, ker vemo, da so vsa ostala 
moštva bila brez kakršnega koli pravega tre ­
ninga. Vsi rezultati, ki so jih  dosegli ostali 
tekmeci v borbi a Partizanom , so pravzaprav 
za vsako posamezno moštvo velik uspeh!«

In  še beseda tov. Toneta Pogačnika, sodni­
ka  na  tem  prvenstvu!

»Če bi im eli vsi iste p o g o je ...«

JUBILEJ NA LEDU

2e zlepa nisem videl tako prijetno prese­
nečenih obrazov, ko t pred  tekm o Mladost : 
L jubljana. Obe moštvi sta pred začetkom 
srečanja toplo in iskreno čestitali za 25-let- 
nlco aktivnega udejstvovanja v  hokeju na 
ledu 41-letnemu ing. Tomiču od M ladosti in 
38-letnemu Pavletiču, igralcu Ljubljane, č e ­
stita l' so tudi vsi vidnejši predstavniki te 
športne panoge, oba jubilanta pa s ta  prejela 
praktična darila  od svojih športnih kolegov. 
M arsikateri m lajši igralec bi se lahko od 
obeh veteranov prav  na tem  prvenstvu mno­
go naučil — od vzornega športnega vedenja 
pa do hokejske veščine.

K A J LAHKO PRIČAKUJEMO OD 
SVETOVNEGA PRVENSTVA?

V dnevih od 25. feb ruarja  do 3. m arca bo 
v  Kolnu v Zahodni Nemčiji svetovno prven­
stvo, ki se ga bo udeležila tudi naša repre­
zentanca. Jugoslovani bodo nastopili v drugi 
skupini, k a jti za zdaj smo kvalitetno še vse 
preslabi, da bi lahko uspešno sodelovali v 
družbi z najboljšim i na  svetu. Jugoslavija bo 
nastopala v skupini z A vstrijo, Belgijo, F ran ­
cijo, Italijo  in Zahodno Nemčijo II. O kvali­
teti vseh teh  m oštev bi bilo danes p reu ra - 
njeno govoriti, vemo pa, da bo Jugoslavija 
morala napeti vse sile, če bo hotela doseči 
častno m esto v tej skupini. Vsa moštva, ra ­
zen m orda Ita lije  ali delno A vstrije, so moč­
nejša od naše reprezentance, zato bo vsaka 
zmaga na tem  šampionaitu prijetno odjeknila 
med našim  športnim  občinstvom. Za naše ho­
kejiste bo to  prva  večja preizkušnja, saj se 
doslej še nismo udeležili večjih m ednarodnih 
tu rn irjev , razen pred  vojno, ko je  celotno re­

prezentanco sestavljala bivša ljubljanska Ili­
rija  na  evropskem prvenstvu v Švici. Na 
splošno lahko rečemo, da smo v hokeju  delno 
le napredovali. Predvsem  pa Ima vR iko bo­
dočnost p rav  Beograd in  tudi Jesenice, ker 
im ajo tu  um etna drsališča, ki so za razvoj 
hokeja neobhodno potrebna. Ce ne bomo že 
v bližnji bodočnosti imeli tudi v Zagrebu in  
L jubljani gladke ploskve iz umetnega ledu, 
potem ne bo hokej doživel tis teg a , kvalitetne­
ga razm aha, ko t bi ga sicer doživel. Inženir 
Tomič je lepo dejal:

»Ce bomo imeli v vseh naših večjih mestih 
um etna drsališča, se bomo lahko že čez pet 
let kosali z najboljšim i v Evropi, ker je  tudi 
hokej tista športna igra, k i Jugoslovanom po 
njihovih sposobnostih ustreza.«

NEKAJ SUPERLATIVOV S PRVENSTVA
Najboljši — um etni led 
N ajhitrejši — prodajalec, »ljute rakije« 
Najsrečnejši — otroci, k i so pobirali po­

lom ljene palice
Največji trp in  — v ra ta r  Crvene zvezde, ki 

se je  k ljub  defektu na hrbtenici (od rojstva) 
moral 34-krat skloniti (prejel je  nam reč kar 
34 golov)

N ajpopularnejši — A ljančič in  njegova 
četa

Edini krivci porazov — »nesrečni« sodniki.
L. M.

B€LA BARVA ZA B€L0 P€RIL0

:: Ni truda več, napora 
:: to vsaka ve perica,

uporabljati pa mora 
jelilo  znamke »MICA«!

ŠPORT V KRATKEM
N a Finskem  so konec m inulega leta ilz- 

vedli statistiko o športnem gibanju prebi­
valstva. Izkazalo se  jev da je v  športnih  
društvih in klubih včlanjenih 800.000 Fin­
cev in  Fink, vsega 20°/« prebivalstva. Sta-

a v strijsk ih  a tle to v  n i dosegla v  Švici n it i  
svo jih  no rm aln ih  uspehov . E d ina  lahko-* 
a tle tin ja , k i je  doslej pokazala , da  je  že 
z re la  za M elbourne, je  š t ir in a js tle tn a  sprin* 
te r ic a  E lfi G eist. P r ip a d a  m lad in skem u  B
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Po TEKMOVANJIH 
v Švici je  polda 
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SKANDINAVCI

^  a t l e t s k i  r e k o r d i  k o d o  š l i  r a k o m  ž v i ž g a t  —  t a k o  p r e r o k u j e j o

Velika š
dun<r , imeI — rd a j v  A n g liji ž iveč i — 
daj h trener F ra m  S ta m p el prav , te ­
sn i J li.. V prihodn jih  š tirih  le tih  vsi
ra- d tle tsk i rekord i rakom  žv ižga t —

' en enega. S ta m p el je  nanireS prepričan, 
v Se težišče a tle tik e  — oprto na na jno-  

3sa dognanja o povečan ju  s to ritev  — 
se bolj in  bolj nagiba tako, da je  treba  

predvsem  podira ti rekorde, ne pa  sam o  
VTerriagovati naspro tn ike.
, Trener, čigar m iljenec  R oger B ann lster  
]e Prvi p re te k e l m iljo  v  času, o ka terem  
e nekoč n iti sanjalo n i n iko m u r, m eni, 

IV j .  0 v  d veh  ali treh  le tih  n a jh itre jš i  
sel p re tek li  m iljo  v  3 m in u ta h  in  55
j e /  ",dah ( t0 je  3 sekunde  m an j, ko likor  
t e/jSe^ i  v e lja v n i sve to vn i rekord). To  bo 
setih ie  / isto rtekaj vsakdan jega , v  d v o j­
na ?  ê frh pa bo ta  rekord  zd rsn il celo  

m in u te  in  50 sekund , 
naii j  . naP oveduje S ta m p e l že ka r za 

ednja štiri leta  te le  nove  rekorde:

O 5000 m : »Kuc bo lahko  še n a d a ljn jih  
p e t sekund  č r ta l od svojega dosedanjega 
rek o rd a  13:51.2. A nglež C hataw ay  b i to  la h ­
ko s to ril p ra v  tako , v en d a r se  bo v p ri-  
hodh je  p redvsem  lo til p rog  n a  eno in  dve 
milji.«

O 1 m ilji: » B ann lste r b i b il lah k o  re ­
ko rd  po tisn il še niže, v e n d a r  se bojim  
zan j, da  v bodoče ne  bo več dovolj resno  
tre n ira l. P ok lic  ga p reveč  zad ržu je . Ce 
dober te k a č  o p rav i s to  progo  v  času  4:08, 
m u  lah k o  sp re te n  tr e n e r  izbije ta  čas v  
šestih  m esecih  za n a d a ljn jih  10 sekund  
navzdol. P o ten c ia ln i tek ač i n a  4 m inu te  
so A ngleži C hataw ay , H ew son, B oyd in  
Wood, A m eričana  S an tee  in  D w yer, Irec  
M illigan, D anec N ielssen  in  M adžar Ib a - 
ros.«

O skoku  v  v išino : »Več A m eričanov  in  
Sved B engt N ilsson so obsta li p red  m ejo  
2.13 m . T a a li on i jo  bo v  k ra tk e m  p re ­
skočil t e r  tak o  o d s tran il psihološko coklo, 
k ak o r je  to  s to ril B a n n ls te r  z ba jn o  m ejo  
p ri m ilji.«

O disku: »Do zdaj so n a jb o ljš i m eta lc i 
p r i svo jih  rek o rd n ih  poskusih  vedno  ča­
k a li n a  lah ek  v e te r  v  h rb e t. To je  nžpak , 
k a jt i  d isk  p o treb u je  p ra v  tak o  k ak o r le ­
ta lo , k i se dv igu je , lah ek  n a sp ro tn i v e te r. 
P u s tite  d isk  ja d ra ti  in  k m alu  bo dosegel 
60 -m etrsko  znam ko.«

O k lad ivu : »Zdaj vem o, da  je  m e tan je  
k lad iv a  — enako  k ak o r m e tan je  krog le  
in  d isk a  — v  neposrednem  odnosu do d v i­
g an ja  u tež i. S o v je ti trd o  d e la jo  v  te j d is­
c ip lin i in  se zato  p rib ližu je jo  64-m etrsk i 
znam ki. K rivonosov  je  b il za dobrega pol 
m e tra  p re k ra te k  v  B ernu . Če bodo še d a lje  
tre n ira li  z u težm i, bodo k m alu  p rispe li 
do 67 m etrov.«

Do sedaj n a jb o ljš i rek o rd i so 0 ’B rienov 
z 18.53 m  s k rog lo  in  H arb lgov  z 1:46.6 v 
te k u  n a  800 m . M islim , da  tu d i ta  dva ne 
za  dolgo.

T ako le  šp ek u lira  S tam pel.
Eden n a jim en itn e jš ih  šp ek u lan to v  v  

a tle tik i je  P aavo  N urm i, v e lik i fin sk i te ­
kač. Ce so n jegov i p red n ik i a li n asledn ik i 
obeta li p reveč, je  N urm i obetal p rem alo . 
B il je  skrom en, poznal je  v red n o s t v sa ­
kega a tle tsk eg a  u speha in  znal izbo ljša ti

^  novitno naraščanje športnega gibanja pri- 
pisuje finski tisk  reklam nem u učinku  

901» olim piade v Helsinkih 1952. Prva leta po 
vojni se je  tudi finska m ladina močno 
izpozabljala v uživanju opojnih pijač Ul 
drugih mamil. Od olim piade dalje pa se 
stanje naglo boljša in je vedno več dotoka 

p g  na športna igrišča in v  telovadnice. B ilo  
bi lepo in  vse hvale vredno, če bi slovcn- 

težave. Pri tem  pa  je N urm i podcen jeva l ska mladina upoštevala finski zgled,
svojo la s tn o  disciplino, p redvsem  sred n je  fji/,
in dolge proge, k i so; b ile  m ed tem  zn a tn o  *
izboljšane. Po drugi strani je Nurm i pod-     .

1eenS v u 1 a n t a s W n e k ra tekie 2  M  k o v n j a ^  d a ^ e  S  l a C  a U e t R t o ^ - ’je postavil fantastične meje, od katerih djh ln izgradnje. 1954 je bilo leto
še m  nobena  dosežena. N urm ijeve n ap o - ev ropsk ih  p rven f te v, p rih o d n je  le to  pa  se

bodo zbra le  vse  lahk o a tle tsk e  velič ine  k 
znam en item u  ran d ev u ju  v M elboum eu. 
K ako  se bo tu  sk u ša la  u v e lja v iti Ju g o - 
slav ija , z aen k ra t ne  m orem o p rerokovati. 
Z anim ivo p a  je  na  p r im e r p rizn an je  av - 
a tr ijsk eg a  tisk a , da bodo A v str ijc i v  M el- 

'Jitrj b o u m eu  slabo a li sploh n e  zastopani. K ajti 
m inulo  le to  ne  dopušča av s trijsk im  špo rt- 
n ikom  posebnih izg ledov. V B ernu  so po- 
puščali, da  je  b ilo  m estom a že k a r  n e ra -  
zum ljivo . Vse kaže, da  im ajo  A vstrijc i 
p rem alo  m ed n aro d n ih  izkušen j, saj večina

ved i so b ile  tak šn e :
Nurmi 1954

100 m 10.1 10.2
20.2200 m 19.8

400 m ? 45.4 45.8
800 m 1:44:8 1:46.6

1.000 m 2:19.6 2:19.5
1.500 m 3:43.5 3:41.8
2.000 m 5:02.5. 5:07.0
3.000 m 8:07.5 7:58.0
5.000 m 13:57.5 13:51.2

10.000 m 29:35.0 28:54.2

razredu , v e n d a r je  že dosegla re k o rd  A nd 
V ančure n a  100 m  iz le ta  1938 v  času  12.1, 
L ep uspeh! Ce n e  bo im ela  sm ole, bo la h ­
ko dosegla do  1956 čas pod 12 sekundam i. 
T oda o lim piada  bo zan jo  v sek ak o r prezgo­
daj, k a jt i  s šes tn a js tim i le ti še n im a n ihče  
k a j isk a ti n a  o lim piad i. Ce p a  bo E lfj 
o sta la  v  form i, bo m o rd a  le ta  1960 zasi­
ja la  ko t nova  zvezda na  n e b u  la h k e  a tle ­
tik e . «

Bivši evropski boksarski p rvak srednja 
kategorije Tiberio M itri je  bil v dvoboju s 
svojim izzivalcem Charlesom Humezom v 
tre tji rundi ran jen  v oko in  izpod obrvi ja 
po vsem  obrazu lila kri. Ko je  odhajal v 
kabino, je  srečal svojo ženo, italijansko k ra ­
ljico lepote in  filmsko igralko Fulvijo, s ka­
tero pa že nekaj mesecev ni skupaj živel. 
Samo mimogrede jo je  pozdravil in  stekel 
naprej. Fulvijo je  pogled na krvavečega moža 
tako prevzel, da jo je iznenada obšlo hrepe­
nenje po njem . Stekla je  v  kabino in mu 
padla okrog vratu . Pa tem lnterm ezzu sta se 
M itri in Fulvia nekaj časa pogovarjala, nato 
pa soglasno ugotovila, da ta  boksarski dvoboj 
kljub M itrijevem u porazu in krvavitvi ni bil 
zaman. Spet sta šla složno na  skupno 
stanovanje.

Naši prvi šahovsk i turnirji
V času, ko se v Novem Sadu razvija 

ogorčen boj za ponosni naslov šahov­
skega prvaka Jugoslavije, se spominja­
mo skromnih začetkov, iz katerih je 
začel rasti naš šah po prvi svetovni 
vojni. Največje šahovske prireditve so 
bili nacionalni amaterski turnirji, ki so 
bili vsako leto v drugem kraju države. 
Na njih so se zbrali najmočnejši ama­
terji iz vseh krajev, vsakokratni zmago­
valec pa Je dobil naslov šahovskega 
mojstra.

Prv i nacionalni am aterski tu rn ir  je bil 
1. 1921 v Celju. Med 13 udeleženci je  zmagal 
in si p riboril naslov m ojstra dr. Erdclji iz 
Sombora, ki se je kasneje preselil v Budim­
pešto. Za njim  so se uvrstili 2. K6nig, 3. VI. 
Vukovič, 4. Poljanec.

Na drugem  am aterskem tu rn irju  leta 1923 
so se med 16 udeleženci k a r tr ije  znašli na 
prvem  mestu: slovenska šahlsta Furlani in 
K ram er in prof. Čirič iz Srem skih Karlovcev. 
Na podla«! boljšega rezultata proti nagrajen­
cem je bil m ojstrski naslov priznan Čiriču.

Dve leti kasneje je bil tre tji tu rn ir v  Su­
botici. Med 18 udeleženci si je m ojstrski na­
slov priboril domačin dr. Gyorgy, sledili pa 
so mu 2. in 3. inž. F ajer ln dr. Singer, 4. Ciril 
Vidmar, 5. Pirc.

Za četrti tu rn ir v Ljubljani 1926 se je pri­
javilo že 24 udeležencev. Igrali so v dveh 
skupinah. Zmagovalca K alabar (pred Rupni­
kom in Rieslom) in  Rožič (pred Furlanijem  in 
Dernovškom) sta igrala dvoboj za m ojstrski 
naslov, ki je  z 2:0 pripadel Kalabarju.

V Karlovcu je  leta 1927 na petem  tu rn irju  
med 16 udeleženci zmagal Vasja Pirc pred 
dr. Singerjem in Bošanom. P irc je bil prvi 
Slovenec, ki si je  p riboril naslov mojstra.

Naslednja leta so se tu rn irji v rstili takole, 
pri čemer si je vsakokratni zmagovalec p ri­
boril naslov m ojstra:

Leta 1929 v Zagrebu, 16 udeležencev: 
1. Adolf Vogelnik, 2. Trifunovič, 3. in 4. Du- 
mič ln Gabrovšek.

Leta 1930 v Petrovgradu, 14 udeležencev: 
1. in 2. Ozren Nedeljkovio in Ludvik Gabrov­
šek, 3. S rajber, 4. Ačimovič. Dvoboj Nedelj- 
kovič : Gabrovšek 2.5:1.5.

I’aavo Nurmi
^Opjg n .

hod p j t  tro skok  10.50 m , sko k  v  v išino  
na sorm m * m > k la d ivo  67 m , te k
tek na J^n 13:4G> te k  na 880 gardov 1:47 in 

« 0  Vardov z  za p reka m i 50 sekund , 
ne bostn rda, k i pred le tom  1960 ali 1962 
na jon Z, m °9la  b iti izbo ljšana , sta  v  te k u  
Vara0 v m  /  časom  10.2 in  v  te k u  na  100 

8 časom  9.3 sekunde.

0TAK o  PR A V I STA M PEL:

Žo zd ;!/Ctu kopja. »R ekord b i m o ra l b iti
več 90 m e tr!h- F in sk a  šola n as je  

tetp ae  „ ,  v  tem  vodila za nos, k a j t i  p r i 
Ukor to liko  za form o m e tan ja , k o -
Ameri>< z®?hah z roko, k ak o r  ga izvaja  

»h1 • E vropejc i so začeli
Hord (n ,,/] Posnem ati. N jegov sed an ji re -  
s,ktrni it. b °  P od rt še p re d  o lim p ij­

ci a « 1 v  M elbournu.«
83 b ran? 7- zap rek am i: »Rekord, k i

eden „ j  J u r i i L itu jev  z 51.3 sekunde, 
hjih  dvra/i^d h a js lab šim i sploh. V p rih o d - 

od n i,.-  £  bodo n e k a jk ra t b o lj-
11 - te l 6lel bi, da  b i se A m eričan i

j p ro »  bo lje  zbrali.«

3ia dom i

n a j l e p š a
i lu s tr ir a n a
revija!

Leta 1931 v Banjaluki, 18 udeležencev: 
1. Trifunovič, 2. Pavlič, 3. Gabrovšek.

Leta 1932 v Veliki Kikindl, 16 udeležencev: 
1. Tomovič, 2. in 3. Gabrovšek in Srajber.

Leta 1933 v Somboru 18 udeležencev:
1. in 2. Tot in Srajber, 3. in 4. M ilan V idm ar 
ml. in Rajkovič. Dvoboj Tot : S rajber 3.5:2.5.

Leta 1934 v Beogradu, 16 udeležencev: 
1. Srajber, 2. Breder, 3. Sava Vukovič.

Leta 1935 v Ljubljani, 22 udeležencev:
1. M. Vidmar ml., 2. Preinfalk, 3. Prek, 4. Si- 
košek. V tem letu je  bil odigran prvi m ojstr­
ski tu rn ir za prvenstvo države.

Leta 1936 v Zemunu, 24 udeležencev:
1. Matvejev, 2. P reinfalk, 3. K indij, 4. Po­
ljakov.

Leta 1937 v Skoplju, 15 udeležencev:
1. Preinfalk, 2. do 5. Šorli, Poljakov, Bldič in  
Busek.

Leta 1938 v Osijeku, 18 udeležencev: 1. do
2. Lešnik in Rabar, 3. Subarič, 4. Slška. Dvo­
boj Lešnik : R abar v  Zagrebu 2:0.

Leta 1939 je na am aterskem  nacionalnem 
tu rn irju  zmagal Gligorič. Med m ojstrskim i
kandidati, ki so sodelovali na zveznih m ojstr­
skih tu rn irjih  od 1935 do 1939 so si nekateri 
priborili naslov m ojstra, med njim i Broder in 
Sava Vukovič.

PROBLEM 
(Ottavlo Stocchi — 1952)

A■ m m i  m m  k *mam i
i  m \  m

Q ha  b c d  e I

Beli: Kf7, Dc8, Ta3, Td8, Lh8, Sc2, Sc5, b5, 
d6 (9).

Crnl: Kd5, Ta7, Tf3, Lel, Lh3, Sd2, Se3, b«, 
b7, e7, f4, f5 (12).

Mat v dveh potezah!

1. Dd4!

REŠITEV PROBLEMA
i z  p r e j š n j e  Š t e v i l k e
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Pismo te Rima

Gina prvič pred kamero

y  e dolgo p red  napovedano u ro  se 
f  A3W  Je množica radovednežev zbrala na 

letališču Ciam -pino-Ovest, kakšnih 
18 kilom etrov vzhodno od Rima, 
da bi pozdravila povratek  »svoje« 

Gina z več kot enomesečne tu rneje  po Sever­
n i Ameriki. Kordoni policije in  carinikov so 
varovali letaiiščno steizo, tako da  6 0  se n a j-  
gorečnejši občudovalci m orali um akniti za 
ograjo. P rv i so se igralke, potem  ko je veliko 
štririm otorno letalo pristalo, polastili Številni 
novinarji, fo toreporterji in snem alci televi­
zije. V sprejem nici upravnega poslopja so 
svojo žrtev  dobesedno oblegali, jo  izpraševali 
o vseh mogočih in nemogočih doživljajih, po- 
bliskavali p ri tem  s fleši, skakali okrog nje, 
vmes pa so kam ere vseh v rst d rd ra je  pele 
svojo pesem . . .  Z vsem  tem naj bi še isti ve­
čer zadostili zvedavosti neštetih  ljudi, ki p re ­
b ira jo  časopise, poslušajo radio, ali pa se­
dijo  ob televizijskih sprejem nikih.

Za Gino in njenega ne mnogo m anj popu­
larnega sprem ljevalca — moža — pa je bil 
ta  napad  poslednja preizkušnja po dolgotraj­
nem  in še hrupnejšem  obdobju srečavanj z 
am eriškim i kolegi teh v zahodnem svetu  ne­
izogibnih lovcev za senzacijam i. P ravzaprav 
hiti ne zadnja, k a jti glavna je sledila p ri iz­
hodu, ko je  igralko navdušena množica sko­
raj pom andrala. Tam sem jo tudi prvič videl 
ln zdela se mi je  še lepša kot na platnu.

Mnogo dlje, kot je  bilo predvideno, se je 
Gina zadržala v  Ameriki, kam or je šla na 
prem iero svojega doslej najboljšega filma 
»Kruh, ljubezen in fantazija«. Več kot mesec 
dni hrupnih sprejem ov, in terv ju jev  in te le­
vizijskih snem anj je  bil precejšen napor za to

(I l i r i j a
l  j  u t  i  i  a * *

PRI G im  £ OLLOBRIGIDI
m lado ženo. Toda vse to sodi v  vrsto  poklic­
nih dolžnosti, kakršnim  se film ska igralka ne 
more izogniti. Tokrat pa to ni bila samo dolž­
nost, m arveč nekak osebni obračun z A m eri­
ko, ki Gini izza prvega potovanja v  Holly- 
wood le ta  1950 ni ostala v p rije tnem  spominu. 
T ak ra t jo  je  neizkušeno in  skoraj docela ne-

niška strem ljenja. Bil je  to  film  »Pozor, ban­
diti!«; nato vloga v italijansko-francoski ko­
produkciji »Fanfan tulipan« z G erardom  Phi- 
lippom  in  potem  »Lepotice noči«, k je r  na-

j e m

'k--:mk

n arju  bi zaman iskali v  n junem  življenju 
senzacij ali škandalov, ki sicer skrbe za po­
pularnost mnogih znanih film skih igralcev. 
Ž ivita v preprostem  trosobnem  stanovanju, 
k je r ni nobenega razkošja — res pa si zadnje 
čase p rip rav lja ta  nov dom ob ruševinah sta­
rega Rima, k je r  je  p rip rav ljena tudi otroška 
soba, čeprav so bile nedavne napovedi še ne­
koliko prezgodnje.

Se nekaj malega o Ginipem delovnem dne­
vu. K adar snema, vstaja že ob šestih, da si 
p ripravi obleko in obraz. Nega obraza in las, 
dnevni ali delovni »make up« je njena lastna 
skrb. Doslej nam reč še nikoli ni pustila, da 
bi film ski m askerji eksperim entirali z njeno 
zunanjostjo. K er pa takale zadeva te rja  p re ­
cej časa, si ga m ora pridobiti z zgodnjim 
vstajanjem . Ob osmih se pelje v atelje  in 
ostaja tam  navadno ves dan, često pozno v 
noč. V urah  čakanja med snem anjem  študira 
vloge ali pa si bogati jezikovno znanje, ki ga 
zadnje čase vse bolj potrebuje, ko se za njeno 
sodelovanje poteguje tudi inozemstvo. Za 
lastno zabavo ji ostaja p rav  malo časa, m i­
mogrede kak pomenek ali urica v kinu. Zve­
čer se posveča korespondenci — poštar nam ­
reč tr ik ra t na dan prinaša kupe pisem z vse­
ga sveta — ali pa ureju je  album e z izrezki iz 
časopisov in  revij, ki jih  pošiljajo posebne 
inform ativne pisarne. Urice, ko se lahko po­
sveča svojim  skritim  željam, to je  risan ju  in 
slikanju, so že zelo redke.

Tako živi Gina, ki bo po zadnjih vesteh 
m orda sodelovala tudi v  našem domačem 
film u »Slika neznane gospe« — tak ra t, je  
rekla, pa bo za naše bralce povedala še kaj 
vefi- S. 9.

Jugoslovanski film 
»Zastava« v  Kairu

V eni največjih kairskih kino dvoran so 
konec Januarja začeli prikazovati hrvatski 
film »Zastava«. Premiere se Je udeležil pred­
sednik vlade Gamal Abdel Naser poleg ne­
katerih drugih predstavnikov oblasti.

Pred dvorano visi napis, da vrtijo film  
»ob priložnosti povratka maršala Tita z Dalj­
nega vzhoda, ki se bo v bližnji bodočnosti 
mimogrede ustavil v egiptovskih vodah«.

»Zastava« je prvi jugoslovanski film, ki ga 
prikazujejo v Egiptu.

\  ..... #

»Fanfan Tulipan«

znano lepotico zvabil z zlatim i obeti znani 
film ski mogotec Howard Hughes, da bi po­
množil svojo zbirko »kometov« tipa Jane 
Russel ali R ita H ayw orth. Grenko razočara­
nje, ki ga je novinka doživela v hollywoodski 
džungli, jo je  sprva tako prizadelo, da je  na­
m eravala dati film u slovo. Njen povratek  po 
pičlih štirih  le tih  pa je bil pravo zmagoslavje 
»bersaljere«, G lninega igralskega lika, ki od 
narave bogato obdarjenem u videzu p rid ru ­
žuje že naravno, neposredno človečnost m la­
dega podeželskega dekleta.

N jen nagel vzpon je precej nenavaden. V 
njem  se skriva nešteto presenetljiv ih  obratov, 
značilnih za povojni zahodni svet, k i hlastno 
ubira svoja-pota. Po t pred kam ero ni vselej 
rožnata, kot si jo mnogi naivneži radi p red ­
stavljajo . Ginino srečanje s fiimom je bilo 
naključje. Doma je  pravzaprav iz Subiaca 
pri Rimu, k je r je  bil n jen  oče mizar. Ko so 
ta kraj bom bardirali, se je  družina preselila 
v Rim. Tu je  Gina po končanem  liceju za­
čela k ipariti in slikati. Da bi si omogočila 
študij, je  kot fotomodel začela m isliti na 
lastni zaslužek. Medtem je srečala M aribor­
čana dr. M ilka jSkofiča in se z n jim  poročila.

Po nekaj m anjših vlogah v filmu, ki so 
sledile udeležbi na lepotnih tekm ovanjih, je 
prišel »veliki trenutek« To je bila fotografija 
na naslovni stran i am eriške revije »Life« 
leta 1950. Nanjo je  postal pozoren Hughes in 
sledila je že prej om enjena epizoda, ki pa ni 
ostala brez posledic. Predvsem  je  opozorila 
domače producente. Ob povratku iz Amerike 
so ji  dali priložnost, da pokaže resnejša um et-

stopa že z veljavo svojega im ena. O dtlej Ji je 
bila pot v  film ske ateljeje odprta. Vlogo m e- 
nažerja je  v tistem  kritičnem  času, ko so jo 
hoteli gmotno izrabljati na vseh koncih, p re ­
vzel n jen  mož — dr. Lollo, kakor ga Francozi 
radi hudomušno naziva Jo.

Ce bi menili, da je samo njena nenavadna 
lepota vzrok popularnosti, bi krepko pogre­
šili. Zdi se, da se ima zanjo zahvaliti p red­
vsem osebni skrom nosti in načinu življenja, 
ki ga živi s svojim  možem. Kljub slavi in de-

Film
življenja

K a n a d s k i  n e v r o l o g  W l ld e r  P c n f i e l d  j e  o d k r i l ,  
d a  J e  v  n a š ih  m o ž g a n ih  n e k a k š e n  f i lm  v s e  
n a š e  p r e t e k l o s t i ,  p o s n e t  d o  n a j m a n j š e  p o t a n ­
k o s t i .  V  p r i m e r i  s te-m  m o ž g a n s k im  f i lm o m , 
k a k o r  g a  i m e n u j e  P e n f i e ld ,  j e  č lo v e š k i  s p o m in  
le  p r a v a  s e n c a .  D o  t e g a  o d k r i t j a  J e  p r i š e l  P e n ­
f i e ld ,  k o  j e  o p e r i r a l  n a  m o ž g a n ih  n e k e g a  p a -  
d a v i č a r j a .  K o  Je  p o v z r o č i l  v  m o ž g a n ih  m a jh e n  
e l e k t r i č n i  d r a ž l j a j ,  s e  J e  f i lm  z a č e l  o d v i j a t i .  
T o  s e  p r i p e t i  p a  le  otb l o k a ln i  a n e s t e z i j i .  B o l­
n i k  z a č n e  p r i p o v e d o v a t i  v  v s e h  p o ta n k o s t i h  
k a k š e n  p r i z o r  iz  s v o je g a  ž i v l j e n j a .  N e č e s a  p a  
k a n a d s k i  n e v r o l o g  š e  n e  z m o r e ,  t e g a  n a m r e č ,  
d a  b i  s p r o ž i l  s k r i v n o s t n i  f i l m  č l o v e š k e g a  s p o ­
m i n a ,  k j e r  M  s a m  h o te l .  C e s e  d o t a k n e  m o ž ­
g a n o v  n a  p r i m e r n e m  m e s t u  z e l e k t r o d o ,  s e  
d o g o d il, d a  v z b u d i  v  n j i h  s p o m in  n a  k a t e r i  
k o l i  d o g o d e k  a l i  p a  č a s  p a c l j e n t o v e g a  ž i v l j e n j a .  
P e n f i e l d  J e  d a l  » t e n o g r a f l r a t l  I z j a v e  iz  p a c i j e n -  
t o v e g a  ž i v l j e n j a ,  k i  J ih  J e  t a  p r i z n a l  z a  s v o je ,  
a  s e  J ih  Je  le  d e ln o  s p o m i n j a l .  C e s e  b o  t o  o d ­
k r i t j e  d a lo  z n a n s t v e n o  u p o r a b i t i  n a  š i r š i  o s n o ­
v i ,  b o  k m a l u  k o n e c  p r a v l j i c e  o  č l o v e š k i  d u š i .

»Pod svobodnim 
soncem«

N ekateri bralci so nas prosili za pojasnilo 
o Finžgarjevem  rom anu »Pod svobodnim 
soncem«, o katerem  je »Pavliha« zapisal, da 
je  beograjsko podjetje UFUS prodalo pravice 
za njegovo snem anje nekem u ameriškemu 
producentu. Tovariš Hojan pri »Triglav 
filmu« nam  je dal naslednje pojasnilo:

»Triglav film  je imel vseskozi namen, da 
bi posnel film po tem romanu. V endar p a  
smo hoteli z  utesničitvijo  načrta  še toliko 
počakati, dokler ne bi naši režiserji in teh­
niki dosegli ono stopnjo razvoja, pri kateri 
ne bi bilo nevarnosti za kvaliteto film a. Žal 
nas je  UFUS medtem prehitel. Ko smo si 
lansko leto pri pisatelju  hoteli zagotoviti 
pravico za snem anje, smo izvedeli, da jo je 
tik pred nami odkupilo beograjsko podjetje 
UFUS. Tako smo izgubili to priložnost in 
stvar je za nas izgubljena. Koliko je  resnice 
na tem, da je UFUS prodal pravico Ameri­
čanom, pa ne vemo, niti no vemo, če in 
kdaj nam erava UFUS začeti s snemanjem.«

ki 0 ,  Home j
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» C R A IN Q U E B IL 1 .E «  — f r a n c o s k i  f i lm  p o  dclU
A n a to l a  F r a n c e a

R e ž i j a :  R a lp h  H a b ib
S c e n a r i j :  J e a n  H a la tn
V  g l a v n ih  v lo g a h :  Y v e s  D e n ia u d ,  PlereU 

M o n d y , C la u d e  V V inter
D i s t r i b u c i j a :  K ln e m a  S a r a j e v o

V s a  d e l a  A n a to l a  F r a n c e a ,  a v t o r j a  » C ra in -  
q u e b t l l e ja «  ( K r e n k b l j )  s o  p o ln a  to p l e  l j u b e z n i  
tn  r a z u m e v a n j a  z a  m a le g a  č lo v e k a .  T u d i  » C ra in -  
q u e b e l le «  J e  e d e n  I z m e d  t e h  m a l ih  l j u d i  s s v o ­
j i m i  s k r b m i ,  k i  s o  z a  d r u g e  n e p o m e m b n e ,  n jo «  
m u  s a m e m u  p a  ž i v l j e n j s k o  v a ž n e .

r 'Ofirlj $

»Kruh, fantazija ln ljubosumnost«
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~ T f  I "BO PO M A G A lT t o f e R  A  1  
FOTOGRAFIRALE N ARU TALE A 
ZMEČKA V SONČNI PRALI L .O T03,
KAKO DRVI PROTI NAMA,'... ČE

X v e s  Deniaud

R e ž i s e r  j e  a d a p t i r a l  d e l o  z  o b i č a jn o  s v o b o ­
d o . F i lm  o b r a v n a v a  m a j h e n  p r e k r š e k  C ra in «  
q u e b l l l e j a  — p r i  k a t e r e m  J e  p r a v z a p r a v  n e d o l ­
ž e n  — in  v p l i v  s o d n e  p r a v i c e  n a  n j e g o v o  d u ­
š e v n o  ž i v l j e n j e .  O b d o lž e n ,  d a  j e  r a z ž a l i l  o r g a ­
n a  o b la s t i ,  p r i d e  C r a i n q u e b i l l e  p r e d  s o d iš č e .  
T a k o  s e d i  n a  z a to ž n i  k lo p i  v e s  p r e v z e t  o d  v e l i ­
č a s t n o s t i  s o d i š č a  ln  g le d a ,  k a k o  s o d i jo  i n  s t r o g o  
k a z n u j e j o  d r u g e  o b to ž e n c e .  K o  J e  n a  v r s t i  
v e s  r a z b u r j e n  i n  z m e d e n ,  s e  z e lo  n e v e š č e  b r a n i !  
I n  t a k o  J e  k l j u b  I z p o v e d i  p r i č  i n  o d l i č n e m u  
z a g o v o ru  m l a d e  o d v e t n i c e ,  k i  g a  s lu ž b e n o  z a ­
g o v a r j a ,  o b s o j e n  n a  15 d n i  z a p o r a .  O b s o d b a  n i  
h u d a ,  t o d a  h u d o  j e  t o ,  d a  J e  b i l  o b s o j e n  p o  
n e d o lž n e m . C r a t n q u e b i l l e  I z g u b i  v e r o  v  p r a ­
v ic o ,  v  l j u d i  I n  s a m e g a  s e b e  t e r  s e  z a to  z a p i je .  
B r e z  s r e d s t e v ,  l a č e n  l n  m o k e r ,  s e  s p o m in j a  z a ­
p o r a ,  k i  s e  m u  z d i  z d a j  to p lo  z a k lo n iš č e  I n  
z a to  t o k r a t  r e s  v p i j e :  »D o l s  k i f e l jc i ! « ,  t o d a  
n ih č e  g a  n e  z a p r e .  Z d a j  s e  m u  z d i ,  d a  s o  m u  
s  t e m  n a r e d i l i  n o v o  k r iv i c o .

D e l i k a t n o  v lo g o  s t a r č k a  C r a i n q u e b l l l e j a  j e  
o d ig r a l  Y v e s  D e n ia u d .  S  s v o jo  n e p o s r e d n o s t j o  
o s v a j a  n j e g o v  l i k  s im p a - t i j e  v s e h  g le d a lc e v .  
K a j t i  t e m a  j e  s p lo š n o  č lo v e š k a  in  s e  g la s i :  
m a l i  č lo v e k  i n  n j e g o v a  p r a v i c a .  C r a l n q u e b i l lo  
p r id e  d o  s p o z n a n j a ,  d a  p r a v i c e  m a le g a  č lo v e ­
k a  n i ,  d a  J e  s a m o  p r a v i c a  v l a d a jo č i h .

 .........  »Milim........m.....■mn......i.............

Paberki
... Ferrer ima režijo in glavno vlogo tl 
filmu »Motilec*,

•

XValt Disney se pripravlja na nov podvig 
— filmsko predelavo Vernovega »Potovanja 
okoli sveta v  80 dneh*.

•

F e r n a n d  e l  Itudira scenarij (dobil je 
vlogo zvonarja!) za film  »Notredamski zvo- 
nar* po romanu Victorja Hugoja, ki bo tako 
že četrtič filman.
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H S 72v it6R tte C ,N E  OBRAČAJ! 
TAKO NEBOM  NAPRAVIL NITI . 
ENEGA DOBREGA POSNETKA

iI
ZVITOREPCU PA OČITNO N il 

fcfl BILO DO FOTOGRAFIRANJA.

PUSTIMO SEDAT ZVITOREPCA 
IN LAKOTNIKA IN POGLE3MO NA 
ZEMLJO. KAJ POČNE TRDONTA?

[Pr e g l e d a l  b o m  t is t e  n a č r t e  i
ČE Sl JE ZNAL ZVITOREPEC NAPRA­
VITI RAKETO, Sl 3 0  BOM ZNAL TUDI 
JAT!..DAL.IN POLETIM ZA NJIMA!..

S

TTlRSteT-

IZGINILA STA V 
NESKONČNOSTI... 
OH,KAKO JIMA 

ZAVIDAM...

m*jvu*i -* aa4

»

V NASLE.DN3EM Yr ENL)TKU JE ČU 
DNI LETEČI PREDMET ŠVIGNIL MIMO 
N JIJU ...

KROŽNIKA HOHO, SPOMNIL • khS~LETEČI KROŽNIK SE 
JE  OBRNIL IM S P E T  BLISKO* 
VITO DRVEL PROTI N JIM A ...

ZVITOREPEC TE SUNKOMA OBR 
NIL KRMILO.TODA,....KRMILO MO 
JE OSTALO V  R O K I...

SEM S E ,D A  SEM LAČEN! BI 
KAJ TEtfLA*

BOJIM SE,DA 
NE B O  IZ TEGA 

OZRI SE !
UH, SREČNO SVA SE MU 

IZMAKNILA. MISLIM, • 
DA SVA IMELA CAST SRE­
ČATI PRAVCATI LETEČI 

KROŽNIK!

b

V ZVITOREPČEVI H IŠI,,.; 'TRDONTA TE POISKAL PRIMERNEIMAM
Z DAT

U U R R A ! TAKO, TO BI SEDAT BILO.,, LE  
ENE STVARI' NE NAJDEM V TEM 
NAČRTU... KAT PRAVZAPRAV 
POGANJA RAKETO??!,,HMM...

KOSE ŽELEZA IN ZAČEL SESTAVLJA 
Tl RAKET ICO..KAKCE N NERED!.. KAKO NAT SEDA- 

MED TO GRMADO RAČUNOV NAJDEM 
PRAVEGA

/


